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Hokoteno aepa heꞌnea ke.

1 �1 Ala nena Tiofilasika miꞌko vayaꞌmoki Yisasiꞌa lakaeya folakapi 
huꞌnea ya ako kamaleꞌnae. 2  Yisasi ke hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki 

hokoteno aepa heꞌnea afina ani ya aketeꞌa lahapaiꞌnaya yafe ako 
kamaleꞌnae. 3‑4 Miꞌko lahapaiꞌnaya ke aepaꞌa afisana yafe nakaeya 
kanaleꞌya huꞌna kahapaikoe huꞌna ani Yisasiꞌa huꞌnea yafe aꞌkeꞌainaka 
afiꞌna alakepa huꞌna afiꞌnoa yafe alakepa huꞌna kaꞌna kamikoe nehoe.

Yonina alitesea ke.
5 Inaki Yutia koteka ala kava kanomo akiꞌa Helotiꞌa kava ya alino 

maiꞌnea kanafi mako kanomo akiꞌa Seꞌkalaiyaꞌa mono nopi kava kano 
maiꞌneno mono nopi kava yakai anakaꞌaipi Apaisa anakapati maiꞌnikeno 
aꞌamoꞌa Eloni anakapati fole aiꞌne. Ani aꞌmo akiꞌa Elisapetiꞌae. 6  Ani 
alavelaꞌmokani Anumaya Koti aulakale kanale huꞌana maiꞌneꞌana 
miꞌko mono ke afiꞌana aꞌkame nehuꞌana alakepa kava nehaꞌa alavelane. 
7 Elisapetiꞌa nahamo a maiꞌnea yafe mafaꞌneꞌani oꞌmai alavela kosufa anau 
aneꞌkano leꞌnaꞌae.

8‑9 Apaisa anaka aliꞌya neꞌalea kanafi Seꞌkalaiyaꞌa Anumaya Koti 
aulakale aliꞌya neꞌaliꞌkeꞌa mono nopi kava neꞌyakaiya vayaꞌmoki 
Seꞌkalaiyafe “Kakaeyae.” huꞌa hakeno Seꞌkalaiyaꞌa Anumaya Koti mono 
nopi heꞌe huꞌnea nopi haino manaꞌake ya haneꞌnea yate ata ano kaekeno 
Anumaya Kotina sala mana amiꞌne.

10 Sala mana Anumaya Kotina neꞌamikeꞌa kumateka maiꞌnaya vayaꞌmoki 
Anumaya Kotiteka afineꞌkae. 11 Afineꞌkakeno Seꞌkalaiyaꞌa heꞌe huꞌnaya nopi 
maiꞌnikeno Anumayamo koꞌkuꞌnapi kayo kayo kanoꞌa akaeyate fole aino 

Yisasi Kanale Ke
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manaꞌake ata kamaleꞌnea hita aepale lamaka aupalika hetino maiꞌnikeno 
akeꞌne. 12  Seꞌkalaiyaꞌa ani kano aketeno halekeno maiteno koli huꞌne. 
13 Koli huꞌneanaki ani kanomoꞌa akaeyafe inake nehe “Seꞌkalaiyaka koli 
ohuꞌka Anumaya Kotife afikeꞌnana yana Anumaya Kotiꞌa ako afiꞌneanakeno 
aꞌkamoꞌa Elisapetiꞌa ve mafaꞌne alitesikeꞌka akiꞌa Yoniꞌae huꞌka malekane. 
14 Alitesea afina kakaeya lusi amuse nehisanakeꞌa miꞌko vayaꞌmokiꞌae 
ani mafaꞌne fole aisea yafe amuse hukae. 15 Ani mafaꞌne Anumaya Koti 
aulakale ala aki hanesea kano maiꞌneno atu li oꞌnekaiye. Alitesea afina 
aepa heno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa aipafina havaitekaiye. 
16 Havaiteꞌnisikeꞌa miꞌko Isaleli aupalika vayaꞌmoki akaeya ke afiteꞌa apaipa 
aiꞌa yahae huteꞌa apaꞌkaiꞌapi Anumaya Kotiꞌapimo ke afikae.

17 Anumayamo esea kate hokoteno eno Ilaiyaꞌa Fate Akufa Avamu 
amiꞌnea loꞌkiyaꞌae alikeꞌa afoꞌapimoki akaeya ke afiteꞌa apaipa aiꞌa yahae 
nehuꞌa mafaꞌneꞌape apaꞌkesa afikae. Ke noꞌafisaya vayaꞌmoki akaeya 
ke afiteꞌa apaipa aiꞌa yahae huꞌa alakepa apaipa apaꞌkesaꞌae vayaꞌmoki 
huꞌnaya apaꞌkenopa haleꞌnea ke afikae. Ani kava huꞌnisakeno vayaꞌmoki 
Anumaya esea yafe apaꞌkuꞌa aliꞌa avatati huꞌa maikae.”

18  Nehikeno Seꞌkalaiyaꞌa inake he “Lamake nehapi kakeꞌatike 
nehane hanaꞌya huꞌna afisoe? Laꞌakaeya ako kosufa anau aneꞌkano ako 
leꞌnoꞌanakeꞌna hanaꞌya huꞌna ani ke afisoe?” nehe. 19 Nehikeno koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo kanomoꞌa inake he “Nakaeya Kepalieliꞌna Anumaya Koti 
aulakale hetiꞌna maiꞌnokeno Anumaya Kotiꞌa ani kanale ke kahapaisoa yafe 
hunatekeꞌna eꞌnoe. 20 Afeo nakaeya kemoꞌa fole aino alakaꞌa alitesikeno 
lamake hisea keꞌniꞌa oꞌafiꞌnana yafe meni likoꞌkeꞌkamoꞌa aꞌkanisikeꞌka ke 
makoꞌae oꞌaikananakeꞌka hoa kemoꞌa kanale huno fole aino lamake hisea 
afina likoꞌkeꞌkamoꞌa hakalo hisikeꞌka kake aikane.” nehe.

21 Nehikeꞌa kumateka maiꞌnaya vayaꞌmoki Seꞌkalaiyafe akeva 
maike maiketeꞌa yatala kanale Anumaya Koti fate akufa nopi maiꞌnea 
yafe “Naꞌya hikeno makaleꞌa noꞌme.” huꞌa apaꞌkesa afiꞌa maiꞌnae. 
22  Maiꞌnakeno ani nopati hatilaveana ake oꞌaiꞌne. Ake oꞌaiꞌnea yafe 
vayaꞌmoki ina akufa apaꞌkesa afiꞌnae “Nopaka maiꞌneno fate akufa 
ya aketeno elineꞌne.” huꞌa apaꞌkesa neꞌafikeno Seꞌkalaiyaꞌa ayateti 
avameꞌname nehuno apaveliꞌneanaki avayamoꞌa luꞌkiꞌnikeno ake oꞌaiꞌne. 
23  Avayamoꞌa luꞌkiꞌnikeno aliꞌyaꞌa hano hea afina noꞌaleka uꞌne.

24‑25 Utekeno henakaꞌa aꞌamoꞌa Elisapetiꞌa aipaꞌae maiꞌnea yafe naya 
mako kayaꞌa iꞌka falaꞌkino maiꞌneno inake he “Anumayamoꞌa kanale ya 
hunateꞌne. Hunateꞌnea yafe vayaꞌnimoki apaulakale nakaeya navuya 
huꞌnoa yana ako aketeno alino ataleꞌne.” nehe.

Yisasina alitesea ke.
26  Elisapetiꞌa aipaꞌae maiꞌnea iꞌkana naya mako kaya hano huteno 

naya mako kayati makoꞌke alea iꞌka maiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa mako 
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koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka huteꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Kepalieliꞌa mako 
Kalili aupalika haneꞌnea kumate Nasaleti huteꞌne. 27 Ani koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo veꞌka Anumaya Kotiꞌa mako ve ohau aꞌmafaꞌnele huteꞌne. Ani 
aꞌmafaꞌnemo akiꞌa Maliaꞌae. Yosefe akile hakemaleꞌnaya aꞌmafaꞌne. Yosefe 
akinakomoꞌa Tevitiꞌae.

28  Kepalieliꞌa Maliate eno inake nehe “Maiꞌnape? Anumaya Kotiꞌa 
kakaeyafe amuse nehea aꞌmafaꞌnemoka Anumaya Kotiꞌa kakaeyaꞌae 
maiꞌne.” nehe. 29 Nehikeno ani huꞌnea ke Maliaꞌa lusi amoꞌyo neꞌaino ma 
akesa afiꞌne “Ani ke naꞌyane ke eno nahaꞌnepaiye.” 30 Nehikeno koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo veꞌkamoꞌa akaeyafe inake nehe “Maliaka koli oho Anumaya 
Kotiꞌa kakaeyafe afino kanale hukateꞌne. 31 Afino kanale hukateꞌneanaki 
afeo kakaeya kaipaꞌae maiteꞌka ve mafaꞌne aliteteꞌka akiꞌa Yisasiꞌae huꞌka 
malo.

32‑33  Ani mafaꞌne aki hanesea kano maiꞌnisikeꞌa vayaꞌyakamoki 
‘Hanale maiꞌnea Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌne.’ huꞌa hukae. Hisakeno 
akinakomoꞌa Teviti kava yakaiꞌnea loꞌkiyaꞌa Anumaya Kotiꞌa amitesikeno 
Yeꞌkopu nofi vayaꞌaite akola kava yakaino maiꞌneno kava yakaisea 
afinana haneke haneke huno hanesikeno hano ohuke.” nehe.

34 Nehikeno Maliaꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkae inake nehe “Hanaꞌya 
huꞌna ani kava hukoe? Nakaeya vele oꞌmaiꞌnoa aꞌmafaꞌne maiꞌnoe.” nehe. 
35 Nehikeno ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa inake he “Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa kakaeyaꞌae maiꞌnisikeno hanale maiꞌnea 
Anumaya Koti loꞌkiyaꞌamoꞌa katali kaesikeꞌka kaipaꞌae maiteꞌka mafaꞌne 
alitekane. Alitesanana vayaꞌyakamoki ani mafaꞌnena ‘Kanale fate akufa 
mafaꞌne maiꞌne.’ nehuꞌa ‘Anumaya Koti mafaꞌneꞌa maiꞌne.’ huꞌa hukae. 
36  Afeo. Nekafoꞌkamo aneꞌkano Elisapetiꞌa ako aneꞌkano leꞌneaꞌmaki meni 
aipafina ve mafaꞌne maiꞌneanakeno alitekaiye. Aꞌkeꞌainaka ‘Elisapetiꞌa 
mafaꞌne ali oꞌatekaiye.’ huꞌa huꞌnayaꞌmaki meni aipaꞌae maiꞌnikeno naya 
mako kaya hano huteno naya mako kayati makoꞌke alea iꞌka (6 iꞌka) ako 
akaseꞌne. 37 Ina kava huꞌneanakeno Anumaya Kotiꞌa alo ohisea akufa yana 
alaki oꞌmaleꞌneanakeno miꞌko yana afaꞌake alo huke.” nehe.

38  Inake nehuno Maliaꞌa ani kayo kayo veꞌkaena inake huno hapaiꞌne 
“Afeo. Nakaeya Anumayamo aliꞌya aꞌmafaꞌneꞌa maiꞌnoanakeno kakaeya 
nahapaina kavana eno hiseane.” nehikeno anileti koꞌkuꞌnapi kayo kayo 
veꞌka ako ataleno uꞌne.

Maliaꞌa Elisapetina uno akeꞌne.
39 Ani afina Maliaꞌa hetino makale mako avimate kumate uꞌne. 

Ani kumana Yutiane nehaya koteka haneꞌnikeno uꞌne. 40 Veaꞌyaꞌmoꞌa 
Seꞌkalaiya nopi haino Elisapetina huno falu fala huneꞌate.

41‑42  Falu fala hutea ke Elisapetiꞌa neꞌafikeno aipafi maiꞌnea mafaꞌnemoꞌa 
kanake kanake nehikeno Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Elisapeti 
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aipafina havaiteꞌne. Havaitekeno ala kekefafati inake he “Kakaeya miꞌko 
aꞌne apaꞌkaseꞌnananakeno Anumaya Kotiꞌa kanale amuse ya kamiꞌnikeꞌka 
aliꞌnane. Ina kakaeya kaipafi maiꞌnea mafaꞌnemoꞌaeti akaeya kanale amuse 
ya aliꞌnea mafaꞌne maiꞌne. 43 Nakaeya afa aꞌmoꞌna hana kava huꞌnokeꞌka 
kakaeya Anumayaꞌnimo itaꞌamoka nakaeyateka neꞌane. 44 Afeo. Kakaeya 
huꞌka falu fala hunatana ke neꞌafukeno naipafi maiꞌnea mafaꞌnemoꞌa amuse 
nehuno kanake kanake nehe. 45 Amuse huno kanake kanake neheanaki 
kakaeya Maliaka koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa kahapaiya kemoꞌa ‘Ako 
kanale huno fole aike.’ huꞌka kaipafi malana yafe Anumaya Kotiꞌa amuse 
hisana yana ako kamiꞌne.” huno Elisapetiꞌa hapaiꞌne.

Maliaꞌa yakame hakeꞌnea ke.
46‑47 Haꞌnepaikeno Maliaꞌa inake nehe

“Naipamoꞌa Anumayamo aki alino asaka nehe. Nehikeno naku 
mafaꞌnemoꞌa naku name alino katiꞌnea Anumaya Kotife lusi amuse 
nehe. 48  Amuse nehikeꞌna nakaeya aliꞌya aꞌmafaꞌneꞌa afa aꞌmafaꞌne 
maiꞌnoaꞌmaki akaiꞌa hautaki nateꞌneanakeꞌna ani mafaꞌne afaꞌa 
alitesukeꞌa meni maiꞌnaya vayanaki henaka fole aiꞌa maisaya 
vayanaki nakaeyafe ‘Anumaya Kotiꞌa kanale amuse ya amiꞌnea 
aꞌmafaꞌne.’ huꞌa hukae.

	 49	Ala loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkamoꞌa nakaeyate kanale kava hunateꞌne. Ani 
veꞌka fate akufa veꞌka honiꞌya yaꞌa oꞌmale veꞌka maiꞌne. 50 Akaeyafe 
apaꞌkesa afiꞌa ‘Alatimokae.’ nehaya vayaꞌmokiꞌae alipateme alipateme 
visaya mafaꞌneꞌyakamokiꞌae kalaki aipateꞌnea yaꞌamoꞌa alaki haneme 
haneme uke. 51 Ukeaꞌmaki ayaꞌafatina loꞌkiya aliꞌya neꞌalino apaipafi 
neꞌafiꞌa ‘Lakaeya ala vaya maiꞌnone.’ nehuꞌa apaꞌkufa aliꞌa haiya 
vayana hapafaitalekeꞌa ataleꞌa uꞌeꞌa huꞌnae.

	 52	Loꞌkiya kava vayana apavaleno mopafi neꞌapateno apaꞌki oꞌmale 
vayana apaꞌki alino asaka nehe. 53  Kanale yafe apaꞌka nelea 
vayana kanale ya apamino apamu neheaꞌmaki nesu afeno ya 
maleꞌnaya vayana hapafaitalekeꞌa afaꞌa neꞌvae. 54‑55 Aꞌkeꞌainaka 
lakinakomokife hapapaiꞌnea ke Epalahamuꞌae akaiꞌa nofi vayaꞌae 
henakaꞌa fole aisaya vayaꞌaife ‘Alaki kalaki aipatekauve.’ huꞌne. 
Ani huꞌnea kemoꞌa meni akesa haꞌkalo hikeno Isaleli koteka aliꞌya 
vayaꞌa hapaꞌmaꞌne.” Maliaꞌa huꞌne.

56  Maliaꞌa Elisapetiꞌae loꞌkano aoleꞌae makoꞌae iꞌka maiteno henakaꞌa 
eteno noꞌaleka uꞌne.

Yonina aliteꞌnea ke.
57 Elisapetiꞌa mafaꞌne alite kanaꞌa fole aikeno ve mafaꞌne aliteꞌne. 

58  Alitetekeꞌa akaiꞌa kumate vayaꞌae akaiꞌa nofi vayaꞌae Anumaya Kotiꞌa 
kalaki aipateꞌnea yafe afiteꞌa lusi amuse huꞌnae.
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59‑60 Amuse huteꞌa mako sota maiteꞌa ani ve mafaꞌnemo akoyamo anoꞌa 
hataka hisea ya akekefe eꞌnaya vayaꞌmoki afoꞌamo hamoꞌamoꞌae nehuꞌa 
akiꞌa Seꞌkalaiyaꞌae huꞌa malekefe nehayaꞌmaki itaꞌamoꞌa “Heꞌe akiꞌa 
Yoniꞌae huta malekaune.” nehe. 61 Nehikeꞌa vayaꞌyakamoki inake huꞌa 
nehae “Naꞌya hikeꞌka ani aki neꞌmalane? Lakaeya nofi vayaꞌmokitafina 
ani akufa aki oꞌmaleꞌne.” huꞌa nehae.

62  Afoꞌamo likoꞌkeꞌamoꞌa aꞌkanileꞌnikeno ake noꞌaiya yafe avameꞌname 
nehuꞌa “Na aki malekane.” huꞌa afineꞌkae. 63  Afineꞌkakeno avameꞌname 
nehuno “Avo kaesoa ya nameo.” hikeꞌa amikeno “Akiꞌa Yoniꞌae.” huno 
kaꞌne. Kaꞌnikeꞌa “Vayaꞌmoki nohaya kava nehe.” huteꞌa apamoꞌyo neꞌaiye. 
64 Ani aki kamaletekeno makaleꞌa Seꞌkalaiya likoꞌkeꞌamoꞌa hakalo hikeno 
avenafuꞌnamoꞌa yatala hikeno ake neꞌaino Anumaya Koti aki alino asaka 
nehe. 65 Ina kava hea yafe ani kumate vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo aikeꞌa 
ani yafe ke huꞌa imafi mafi hakeno ani kemoꞌa miꞌko Yutia avimateka 
haneꞌnea kumaꞌyakale uneno hikeꞌa afiꞌnae. 66  Afiꞌnaya vayaꞌmoki afiꞌa 
apaipafi maleteꞌa inake huꞌa nehae “Anumayamoꞌa aya hukefe akaeyaꞌae 
maiꞌnea yafe henakaꞌa mani mafaꞌne hana kava hisea mafaꞌne maike?” 
huꞌa nehae.

Seꞌkalaiyaꞌa yakame hakeꞌnea ke.
67‑68  Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Seꞌkalaiya aipafi eno 

havaitekeno afoꞌamoꞌa Seꞌkalaiyaꞌa aune ke laka nehuno inake he
“Lakaeya Isaleli vayaꞌai Anumaya Koti aki alita asaka hiketao. 

Akaiꞌa ve aꞌneꞌa eno lahaꞌmano lakaeya lakufa alino katiꞌnea 
yafe aki alita asaka hisune. 69 Anumaya Koti aliꞌya veꞌka Teviti 
nofi anakapati mako loꞌkiya veꞌka lakufa alino katiseafe alino 
hetiteꞌne. 70 Ani ke Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka fate akufa apaune 
vayaꞌmoki apavayale malekeꞌa huꞌa fole aiꞌnae. 71 Inake huꞌa 
huꞌnae ‘Kame vayatimoki latafa huꞌa maiꞌnaya apayapatina eteno 
nelavaleno apaipa kafa lahaꞌnaya vayaꞌmoki latafa huꞌa maiꞌnaya 
apayapatina eteno lavaleno lakufa alino katike.’ 72  Anumaya Kotiꞌa 
aꞌkeꞌainaka lakinakomokitena kalaki aipateteno kanaleꞌya huno 
apaya huꞌnea kava hukeanakeno aꞌkeꞌainaka ‘Lapamikoe.’ huteno 
huno loꞌkiya vaimaleꞌnea kemoꞌa afaꞌa ake oꞌkanino akesale 
maiꞌne.

	 73	Ani loꞌkiya ke lakinakomo Epalahamufe ‘Ani kamikoe hoa yana 
lamake nehoanakeꞌna kamikoe.’ huno loꞌkiya ke hapaiꞌne. 
Aꞌkeꞌainaka huꞌnea yaꞌmo aliꞌyaꞌa meni lakaeyate alikefe akesa 
neꞌafe. 74‑75 Ani loꞌkiya kemoꞌa inake huꞌneane ‘Nakaeya kame 
vayatapimoki apayapati lapavaleꞌna lapaꞌkufa aliꞌna katitesuketapa 
lapaꞌkaeya koli ohutapa nakaeya aliꞌyate maikae. Miꞌko afina 
lapaꞌkaeya ma mopale maisayana nakaeya naulakale nakaeya 
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aliꞌyaꞌniꞌale haoꞌotake kavatapi oꞌmaleno alakepa kavaꞌafatiꞌke 
atafa hulikae.’ huꞌneane.

	 76	Huꞌneaꞌmaki kakaeya Yonika mafaꞌneꞌnimoka henakaꞌa kakaeyafe 
‘Koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Anumaya Koti aune veꞌkae.’ huꞌa hukae. 
Kakaeya Anumayamo visea katena uꞌka hokoteꞌneꞌka visea ka 
aliꞌka hakalo nehuꞌka aliꞌka alakepa hutekane. 77‑78  Lakaeya 
Anumaya Kotiꞌa lusiya huno kalaki ailatea yafe akaeya ve 
aꞌne haoꞌotake yaꞌape lapahaove lapatove nehuno aipa yuna 
yapati alino ataleneꞌapateno apaꞌku apame alino katisea yafe 
kakaeya aliꞌka apaya hisanakeꞌa apaꞌkaeya neꞌafeo. Hale yaꞌa 
koꞌkuꞌnapakati atalesikeno lakaeyate elino ekaiye. 79 Eno hani yapi 
maiꞌneta falikefe nehuna vaya ano halelateꞌneno laiya alino kate 
kate hulatesiketa kanale kava huta laipamoꞌa falu lahaisea kate 
visuna yafe ekaiye.” nehe.

80 Henakaꞌa ani mafaꞌne kosino ala nehikeno aku mafaꞌneꞌamoꞌae 
loꞌkiya vaiꞌne. Vaya oꞌmai kopaka maime uneno neheateti Isaleli 
vayaꞌmoki apaulakale eno vaꞌyi hukefe ani kopakati eno fole aikeꞌa 
akeꞌnae.

Yisasina aliteꞌnea ke.

2 �1 Ani kanafi mako ala kava veꞌkamo akiꞌa Sisa Okasatasiꞌa inake 
huꞌneane “Miꞌko Lomu kamanimo yakaiꞌnea koteka vayaꞌai apaꞌki 

aesakeꞌa kakae.” huꞌneane. 2  Hokoteno aepa heno apaꞌki kaꞌnaya afina 
Kuiliniaꞌae veꞌka Silia aupalika hokote kava veꞌka maiꞌne.

3‑4 Miꞌko vayana apaꞌki kakefe hakeꞌa ko aepaꞌapileka ute ute huꞌnae. 
Yosefe akinakomoꞌa Teviti ani koteka aliteꞌnaya yafe Yosefeꞌa Kalili 
aupalika haneꞌnea kumana Nasaleti kuma neꞌataleno Petelehemu 
uꞌne. 5 Maliaꞌa hakemaleꞌnaya aꞌmafaꞌne aipaꞌae maiꞌnikeno “Laꞌaki 
kaesuꞌafene.” huteno Yosefeꞌa avaleno uꞌne. 6  Avaleno vikeno anile uno 
maiꞌneno Maliaꞌa mafaꞌne alitekefe huꞌne. 7 Alitekefe neheaꞌmaki miꞌko 
havae nona havaiteꞌnea yafe pulumaꞌka afumo nopi Maliaꞌa yake mafaꞌne 
ve aliteteno kupi asaka huno aiteno pulumaꞌkamo neꞌya neꞌnea lapepi 
havateꞌne.

Sipi sipi afule kava yakai vayaꞌaite koꞌkuꞌnapi 
kayo kayo vaya fole aiꞌnae.

8  Ani haniꞌainaka sipi sipi afu anakaꞌaite neꞌyakaiya vayana kahaufaka 
maiꞌneꞌa sipi sipi afu anakaꞌaite kava yakaiꞌa maiꞌnae. 9 Maiꞌnakeno anile 
Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌka neꞌekeno Anumayamo ano hale 
yaꞌamoꞌa ano kahai hulino neꞌekeꞌa lusi koli huꞌnae.

10 Koli huꞌnayaꞌmaki koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa inake he “Koli 
ohutapa afeo nakaeya kanale ke lahapapaikefe neꞌoe. Lusi amuse hisaya 
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ke lahapapaikoanakeꞌa miꞌko ve aꞌnemoki afikae. 11 Meni haniꞌainaka 
Teviti kumate lapaꞌkufa alino katisea veꞌka ako aliteꞌne. Ani veꞌkamo 
akiꞌa Anumaya Kalaisiꞌae Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe huteꞌnea 
veꞌkae.

12  Ani mafaꞌne ku aiteno pulumaꞌka afumo neꞌya neꞌnea lapepi 
havateꞌneanaketapa utapa aketetapa ma avame yafe ‘Lahapaiꞌnea ya ako 
fole aiꞌne.’ hutapa hukae.” nehe.

13‑14 Nehikeꞌa ani koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkaꞌae miꞌko mako kayo kayo 
anakaꞌae makaleꞌa aliꞌa atalu huteꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa 
inake nehae

“Anumaya Kotitimoka hanafi maiꞌnane huta kaki alita asaka nehune. 
Ma mopale amuse nehisaya vayana maiꞌa falu huꞌa maisae.” huꞌa 
nehae.

Sipi sipile kava vayaꞌmoki Yisasina akekefe uꞌnae.
15 Ani kayo kayo vayana apataleꞌa koꞌkuꞌnapaka haitakeꞌa sipi sipile 

kava yakaiꞌa neꞌmaiya vayaꞌmoki ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa inake nehae 
“Viketao Anumayamoꞌa lahapaiꞌnea yana uta akesune.” huꞌa huꞌnae.

16  Huteꞌa naku naku huꞌa ani koteka akekefe uꞌnayana Maliaꞌae 
Yosefeꞌae mafaꞌneꞌani afumo neꞌya neꞌnea lapepi ateteꞌana maiꞌnaꞌakeꞌa 
uꞌa akeꞌnae. 17 Aketeꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa ani mafaꞌne 
hapapaiꞌnea ke miꞌko vayaꞌaina hapapaiꞌnae.

18  Hapapaikeꞌa miꞌko ani ke afiꞌnaya vayaꞌmoki sipi sipile kava 
neꞌyakaiya vayaꞌmoki hapapaiya ke afiteꞌa apamoꞌyo neꞌaiye. 19 Apamoꞌyo 
neꞌaiyaꞌmaki Maliaꞌa miꞌko ani ke afino aipafi maleteno akesaꞌake 
afino maiꞌne. 20 Maiꞌnikeꞌa sipi sipile kava neꞌyakaiya vayaꞌmoki eteꞌa 
kumaꞌapileka neꞌuꞌa ako hapapaikeꞌa afiteꞌa akeꞌnaya yafe Anumaya 
Kotiteka amuse huꞌa aki aliꞌa asaka hume hume neꞌvae.

Yisasina aki maleꞌnae.
21 Yisasina alitetekeꞌa makoꞌke sota maiteꞌa akoyamo anoꞌa laka haya 

afina akiꞌa Yisasiꞌae huꞌa maleꞌnae. Ani aki itaꞌamoꞌa aipaꞌae oꞌmaiꞌnea 
afina koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkamoꞌa ani akiꞌa ako maleꞌnea aki 
maleꞌnae.

Yisasina mono nopi avaleꞌana uꞌnaꞌae.
22  Itaꞌamoꞌae mafaꞌneꞌaꞌae aiku nopakati lamaꞌana esaꞌa afina Moseseꞌa 

huꞌnea ke aꞌkame malesaꞌa yafe Yisasina avaleꞌuꞌana Anumaya Koti 
amikefe Yelusalemu avaleꞌana haiꞌnaꞌae. 23  Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Miꞌko yake mafaꞌne ve alipatesayana Anumaya Koti ayapi 
malesakeno fate akufa mafaꞌne maisae.” huꞌa kamaleꞌnayane. 
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24 Kamaleꞌnaya yafe Anumaya Kotiteka amuse yana amikefe 
avaleꞌana haiꞌnaꞌae. Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya avopi kemoꞌa 
inake huꞌneane “Aole nama akapalapi aole kaseꞌkana namalapi 
Anumaya Kotina amuse ya amikane.” huꞌa kamaleꞌnayane.

Simioniꞌa Anumaya Koti aki alino asaka huꞌnea ke.
25‑26  Ani kanafi mako Yelusalemu maiꞌnea veꞌkamo akiꞌa Simioniꞌae. 

Ani veꞌka Anumaya Koti ke aꞌkame neꞌmaleno alakepa veꞌka 
maiꞌneanakeno Isaleli vayaꞌai apaꞌkufa alino katisea veꞌka esea yafe 
akeva maiꞌnikeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa akaeyaꞌae maiꞌneno inake huno 
hapaiꞌne “Makale ofalikanaꞌmaki Kalaisiꞌa Anumaya Kotiꞌa apaꞌkufa alino 
katikefe huteꞌnea veꞌka esikeꞌka aketeꞌkake falikane.” huno hapaiꞌne. 
27‑28  Hapaiteno ala mono nopi avalekeno neꞌekeno anile maiꞌnikeꞌana 
Yisasi ita afoꞌamokani mono kemo avaya hipoꞌya hukefe avaleꞌana 
eꞌnaꞌakeno ani veꞌkamoꞌa Yisasina avaleno anuꞌkiꞌneno Anumaya Koti aki 
alino asaka huꞌne.

29‑30 Simioniꞌa inake nehe “Anumayamoka hokoteꞌka nahapaiꞌnana 
mafaꞌne meni ani mafaꞌnemoꞌa lakaeya lakufa alino katisea veꞌka 
neꞌakokeno naipamoꞌa falu neꞌnahaiyanakeꞌka aliꞌya veꞌkaꞌkamoꞌnaena 
‘Faleo.’ hisanakeꞌna falisoe. 31 Miꞌko vayaꞌmoki apaulakale ani lakufa 
alino katisea veꞌka laveliꞌnane. 32  Laveliꞌnananakeno ani veꞌkamoꞌa 
kakaiꞌka Isaleli vayaꞌmoki apaꞌki alino asaka huteno Isaleli nofi 
oꞌmaiꞌnaya vayaꞌaina ano hale neꞌapateno kakaeya kavake hapapaike.”

33  Hikeꞌana Yisasi ita afoꞌamoꞌakani Simioniꞌa ani mafaꞌne huꞌnea ke 
afiteꞌana lusi anaꞌkesa afifi huꞌnaꞌae. 34‑35 Afiꞌa maiꞌnaꞌakeno Simioniꞌa 
kanale manu neꞌanamino Maliafe ani mafaꞌnemo itaꞌamofe inake he 
“Afeo Anumaya Kotiꞌa mani mafaꞌne huteꞌneana miꞌko Isaleli kote 
maiꞌnaya vayapati mako vayaꞌa alino laꞌkaꞌka ai neꞌapataleno makoꞌa 
alino hetipatesea yafe hutekeno eꞌne. Anumaya Kotiꞌa avame ya hisea 
yafe hutekeno eꞌneanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akaeyafe ‘Kaoteꞌyaꞌkae.’ 
huꞌa hukae. Ani kava huꞌnaya yafe miꞌko vayaꞌmoki apaipa apaꞌkesafati 
neꞌafea ke fole aipatekaiye. Maliaka henakaꞌa lusiya huno kakaeya kahau 
halekaiye.” nehe.

36‑37 Ani mono nopi mako Anumaya Koti aune ana maiꞌne. Ani aꞌmo akiꞌa 
Anaꞌae afoꞌamo akiꞌa Fanueliꞌae. Anaꞌkaeya Asa nofi vayapati maiꞌnae. Ani 
ana ako aneꞌkano leꞌnikeno kafuꞌamoꞌa aoleꞌae aoleꞌae vayaꞌmoki apaiya 
apaya hano huteno aoleꞌae aoleꞌae kafu (84 kafu) maiꞌne. Venemo a maiꞌnea 
afina anauꞌamoꞌa naya mako kaya hano huteno naya mako kayati aole alea 
kafu (7 kafu) maiꞌnikeno anauꞌamoꞌa falitekeno kaite maiꞌneno mono no 
oꞌataleno miꞌko afina haniꞌainakaꞌae felukaꞌae Anumaya Koti aki alino asaka 
nehuno neꞌya mosiꞌneno Anumaya Kotiteka afike afike huno neꞌmaiye. 
38 Ani aꞌmoꞌa anile vaꞌyi huno Yisasina aketeno Anumaya Kotife lusi amuse 
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huteteno miꞌko Yelusalemu vaya apaꞌkufa alino katisea veꞌkae akeva 
maiꞌnaya vayaꞌaina Yisasina hapapaiꞌne.

Nasaleti eteꞌa uꞌnae.
39 Yisasi ita afoꞌamokani mono ke hapaꞌnepaiya kavana hano 

hutekeꞌana Kalili uteꞌana kumaꞌanileka Nasaleti uꞌnaꞌae. 40 Yisasiꞌa kosino 
loꞌkiya mafaꞌne akenopa haleꞌnea mafaꞌne maiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa 
akaeyaꞌae maiꞌneno hautakiteno haꞌmaesea ya amiꞌne.

Yisasiꞌa mafaꞌne maiꞌneno ala mono nopi uꞌne.
41 Isaleli koteka vayaꞌmoki miꞌko kafuꞌae kafaꞌae Yelusalemu uꞌa 

Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe apaꞌkesa 
afiꞌa hao hisaya emu kaꞌa neꞌkikeꞌana Yisasi ita afoꞌalaꞌmokani miꞌko 
kafuꞌae ani emuleka Yelusalemu uꞌnaꞌae. 42  Uꞌnaꞌakeno Yisasiꞌa nayatalaꞌa 
hano huteno naiyalekati aole alea kafuꞌa neheana miꞌko kafuꞌae kafaꞌae 
nehaya kava huꞌa emuleka haiꞌnae.

43  Ani emu kea kanaꞌa hano hikeꞌa noꞌapileka yatala kate aepa heꞌa 
utakeno ani mafaꞌne Yisasiꞌa oꞌuno afaꞌa Yelusalemu maiꞌnikeꞌana ita 
afoꞌalaꞌmokani oꞌafiꞌnaꞌae. 44 “Mako vayatiꞌaꞌae kateka neꞌekaiye.” huꞌana 
huteꞌana makoꞌke afina kateka uteꞌana haniꞌainaka anaꞌkaiꞌani anakapiꞌae 
kumaꞌanile vayaꞌaipiꞌae kahau aꞌnaꞌana oꞌakeꞌnaꞌae.

45 Alaki oꞌakeꞌana Yelusalemu kahau akefe eteꞌana uꞌnaꞌae. 46  Aoleꞌae 
makoꞌae afina kahau ake aketeꞌana kahau ame uꞌana ala mono nopi 
aliꞌa apaya nehaya vayaꞌmoki folakapi maiꞌnikeꞌana uꞌana neꞌakaꞌae. 
Neꞌakaꞌaꞌmaki ani vayaꞌai folakapi faitopale maiꞌneno apaꞌkaeya ke 
afiteno haya kemo anonaꞌale apafineꞌke. 47 Apafineꞌkekeꞌa miꞌko ani keꞌa 
afiꞌnaya vayaꞌmoki ke anonaꞌale “Kanale akenopa haleꞌnea mafaꞌne.” 
nehuꞌa lusiya huꞌa apamoꞌyo aiꞌnae.

48  Apamoꞌyo neꞌaikeꞌana ita afoꞌamokani anamoꞌyo neꞌaiꞌana itaꞌamoꞌa 
inake he “Mafaꞌneꞌnimoka naꞌya hikeꞌka ma kava hunelaꞌatane? 
Afoꞌkamoꞌae nakaeyaꞌae laꞌaipa afitaꞌa kanaꞌake nehutaꞌa kakaeya kahau 
neꞌaoꞌae.” 49 Nehikeno Yisasiꞌa anaꞌkaeyafe “Naꞌya hiketana nakaeya 
kahau neꞌaꞌae? Nakaeya afoꞌnimo nopi maisoa yafe neꞌnahaiye huꞌna hoa 
ke oꞌafiꞌnaꞌafe?” 50 Nehikeꞌana akaeya hea kemo aepaꞌa afiꞌana ha nolaꞌae.

51 Afiꞌana ha nolaꞌakeno Yisasiꞌa anaꞌkaeyaꞌae lavino Nasaleti maiꞌneno 
anaꞌkaeya ke afiteno aꞌkame neꞌmalekeno itaꞌamoꞌa miꞌko huꞌnea kavana alino 
aipafi maleꞌne. 52 Neꞌmalekeno Yisasiꞌa koꞌnesino akenopafi hale yaꞌamoꞌa ala 
hutekeno Anumaya Kotiꞌae vayaꞌamokiꞌae afiꞌa lusi amuse huteꞌnae.

Yoniꞌa ke hapaꞌnepaiye.

3 �1 Taipiliasi Sisaꞌa miꞌko Lomu vaya kava yakai kumaꞌyaka aole 
nayatalaꞌa hano huno naiya mako kayaꞌa hano hea kafu (15 kafu) 
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kava ya alino maiꞌnikeno ani kafu Potiasi Pailatiꞌa Yutia koteka kava 
ya alino maiꞌnikeno Helotiꞌa Kalili koteka ani kava huno kava ya alino 
maiꞌnikeno akanaꞌamoꞌa Filipiꞌa Itulia kotekaꞌae Taleꞌkonaitisi kotekaꞌae 
kava ya alino maiꞌnikeno Laiseniasiꞌa Apilini koteka ani kava huno kava 
ya alino maiꞌne. 2  Maiꞌnakeꞌana ani afina Anasiꞌaki Kaiyafasiꞌaki ala 
mono nopi hokote kava veꞌkala maiꞌnaꞌakeno ani afina Yoniꞌa Seꞌkalaiya 
mafaꞌne kaꞌme koteka maiꞌnikeno Anumaya Koti kemoꞌa akaeyate eꞌne.

3  Akaeyate ekeno Yoniꞌa ani afina Yotani li akiꞌnale haneꞌnea 
kumaꞌyakale uno Anumaya Koti ke hapaꞌnepaino inake he lapaipa 
aitapa yahae nehutapa haoꞌotake yatapi atalesakeꞌna li falelapatesukeno 
Anumaya Kotiꞌa haoꞌotake kava huꞌnaya yafe lahapaove lapatove nehuno 
aipa falu yapati alino atalelapatekaiye.

4 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti aune veꞌka Aisaiyaꞌa inake huno 
kamaleꞌneane

“Vaya oꞌmai aupalika mako veꞌkamoꞌa kate kate nehuno inake 
huke ‘Anumayamo esea ka valitapa alitapa alakepa heo. 5 Otu 
laviꞌniseapi maletapa havai netetapa aise avimaꞌae ala avimaꞌae 
kafitapa alaku hikeno elineno makotalakame hise. Uno kayaki eno 
kayaki huꞌnea ka alitapa api aiyo. Yafa haneꞌnisea kaꞌae alitapa 
alakepa hukae.’ 6  Nehisakeno Anumaya Kotiꞌa apaꞌku apame alino 
katisea kavana miꞌko vayaꞌmoki akekae.” huno kamaleꞌneane.

7 Miꞌko vayaꞌyaka “Yoniꞌa li falelatese.” nehuꞌa neꞌakeno Yoniꞌa 
apaꞌkaeyafe inake huno hapaꞌnepaiye “Lapaꞌkaeya osifaꞌvemo mafaꞌneyaka 
maiꞌnisakeno Anumaya Kotiꞌa kake hulapatesea kanaꞌa lapaꞌkufa lapaꞌkafu 
kisea kanaꞌa makale vaꞌyi hisea yafe ‘Lapaune hetapa veo.’ ke nalaꞌa 
lahapapaiketapa neꞌae? 8  Hokotetapa lapaꞌkaitapi kanale kava haya 
yateti lapaipa aitapa yahae hutapa haoꞌotake yatapi atalesaya yatapi 
navelisayana lina falelapatekauve. Lapaꞌkaeya ‘Epalahamu mafaꞌneyaka 
maiꞌnone.’ hutapa oheo. Nakaeya lahapaꞌnepauve Anumaya Kotiꞌa ma 
yafatetina alino Epalahamu mafaꞌne alo hinine. 9 Lapaꞌkaeya yosakana 
huꞌnakeno meni Anumaya Kotiꞌa koꞌne alino yosa hafuꞌyale avame nehuno 
kanale alakaꞌa oꞌaesaya yosaꞌa atakino atafi yaka huno kakaiye.” nehe.

10 Hikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki inake huꞌa afineꞌkae “Lakaeya hana kava 
hisune?” huꞌa nehae. 11 Nehakeno Yoniꞌa inake nehe “Mako veꞌkamoꞌa 
akufale ya aole haneꞌnisikeno eno mako akufale ya oꞌmalesea veꞌka mako 
amino. Neꞌyaꞌa haneꞌnisea veꞌkamoꞌa ani kava huno neꞌyaꞌa oꞌmalesea 
veꞌka amino.” nehe.

12  Nehikeꞌa vayaꞌai apaꞌkufaleti taꞌkesi miya neꞌalea vaya “Li falelatese.” 
huꞌa li falepateate neꞌeꞌa akaeyafe inake nehae “Aliꞌka laya nehana Nenao 
lakaeya hana ya hisune?” huꞌa nehae. 13  Nehakeno apaꞌkaeyafe inake he 
“Ala kava veꞌkamoꞌa ‘Inaꞌa taꞌkesi miya aleo.’ hisea kate maletapa aleo. 
Afa miyaꞌapiꞌae ali oꞌapateo.” nehe.
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14 Mako ati vayaꞌmokiꞌae inake huꞌa afineꞌkae “Lakaeya hana ya 
hisune?” huꞌa hakeno apaꞌkaeyafe inake he “Lapaꞌkaeya vayana 
nehapatapa moniꞌapi oꞌaleo. Lapaꞌkeꞌatike kefati kake hutapa moniꞌapi 
oꞌaleo. Alisaya miyaꞌake amuse hutapa aleo.” nehe.

15 Nehikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki “Anumaya Kotiꞌa apaꞌkufa alino katisea 
yafe hutesea veꞌka makale ekaiye.” huꞌa akeva maiꞌnaya yafe Yonife 
lusi apaipa apaꞌkesa neꞌafiꞌa “Yoniꞌa ani Kalaisiꞌa lakufa alino katiseafe 
huteꞌnea veꞌka maiꞌnifi? Fate veꞌka maiꞌne?” huꞌa apaꞌkesa aole neꞌafe. 
16  Huꞌa neꞌafikeno Yoniꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Nakaeya litafateti fale 
nelapatoanakeno henakaꞌa esea veꞌkamoꞌa Fate Akufa Avamuꞌamotetiꞌae 
ataletiꞌae falelapatekaiye. Ani veꞌkamoꞌa lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkakeno 
nakaeya ako nakaseꞌneanakeꞌna nakaeya afa veꞌka maiꞌnoanakeꞌna 
akaeya aiyaꞌkale aesoana oꞌnatekaiye. 17 Akaeya sipeti ayo aliꞌneno viti 
avina hakome avinakana yana faino kateno alakepa alakaꞌa nopi anupa 
huno malekaiyaꞌmaki anoꞌa ata leke leke nehea atafi kakaiye. Ani avina 
alino faꞌko faꞌka hea avamete vaya alino faꞌko faꞌka huke.” 18  Yoniꞌa mani 
keꞌae fate fate keꞌae hapaꞌnepaino huno apaꞌkesa nehuno Anumaya Koti 
kanale ke hapapaiꞌne.

Helotiꞌa Yonina nofi huteꞌne.
19‑20 Hapaꞌnepaikeno Helotiꞌa ala kava veꞌkamoꞌa miꞌko haoꞌotake kava 

huꞌnea yaꞌae akanaꞌamo ana Helotiasina kumai kava huneꞌateno aliteꞌnea 
yafeꞌae Yoniꞌa aulakafi ke ano asali huno hauꞌne. Ano asali huno hauꞌnea 
ke Helotiꞌa miꞌko haoꞌotake kava huꞌnea ya akaseno Yonina avaleno nofi 
huteꞌne.

Yoniꞌa Yisasina li faleteꞌne.
21‑22  Nofi hu oꞌateꞌnea kanafi Yoniꞌa miꞌko vaya li fale neꞌapatekeno 

Yisasiꞌa akaeyate ekeno Yisasina li faletetekeno Anumaya Kotiteka 
afineꞌkekeno koꞌkuꞌnaꞌmoꞌa hakalo nehikeno Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa 
namakana huno haleno akaeyate elino neꞌekeno koꞌkuꞌnapakati ala ake 
neꞌaino inake nehe “Kakaeya mafaꞌneꞌnimoka kakaeyafe lusiya huno 
nahau nayamopafati neꞌnahaiya mafaꞌneꞌnimoka kakaeyafe lusiya huꞌna 
amuseꞌka nehoe.” huꞌne.

Yisasi lotoꞌamoki apaꞌkiꞌae.
23  Yisasiꞌa mako veꞌkamo aiya ayaꞌa hano huno mako veꞌkamo ayatalaꞌa 

hano hea kafu (30 kafu) maiteno aliꞌyaꞌa aepa nehe. Miꞌko vayaꞌmoki 
akaeyafe “Yosefe mafaꞌne maiꞌne.” huꞌa nehae. Yisasi lotoꞌamoki 
apaꞌkimoꞌa neꞌeatekati aepa huꞌneateka laviꞌneanaki hapaleo.

Yosefe afoꞌamo akiꞌa Hilaiꞌae. 24 Hilai afoꞌamo akiꞌa Matataꞌae. 
Matata afoꞌamo akiꞌa Livaeꞌae. Livae afoꞌamo akiꞌa Meleꞌkaiꞌae. 
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Meleꞌkai afoꞌamo akiꞌa Yanaiꞌae. Yanai afoꞌamo akiꞌa Yosefeꞌae. 
25 Yosefe afoꞌamo akiꞌa Matataiyasiꞌae. Matataiyasi afoꞌamo akiꞌa 
Emosiꞌae. Emosi afoꞌamo akiꞌa Neamiꞌae. Neami afoꞌamo akiꞌa 
Esalaiꞌae. Esalai afoꞌamo akiꞌa Nakaiꞌae. 26  Nakai afoꞌamo akiꞌa 
Meꞌatiꞌae. Meꞌati afoꞌamo akiꞌa Matataiyasiꞌae. Matataiyasi afoꞌamo 
akiꞌa Semeniꞌae. Semeni afoꞌamo akiꞌa Yoseꞌkiꞌae. Yoseꞌki afoꞌamo 
akiꞌa Yotaꞌae. 27 Yota afoꞌamo akiꞌa Yoananaꞌae. Yoanana afoꞌamo 
akiꞌa Lesae. Lesa afoꞌamo akiꞌa Selapapeliꞌae. Selapapeli afoꞌamo 
akiꞌa Sialitieloꞌae. Sialitielo afoꞌamo akiꞌa Nelaiꞌae. 28  Nelai 
afoꞌamo akiꞌa Meleꞌkaiꞌae. Meleꞌkai afoꞌamo akiꞌa Etaiꞌae. Etai 
afoꞌamo akiꞌa Kosamaꞌae. Kosama afoꞌamo akiꞌa Elamatamaꞌae. 
Elamatama afoꞌamo akiꞌa Eaꞌae. 29 Ea afoꞌamo akiꞌa Yosuꞌae. 
Yosuꞌa afoꞌamo akiꞌa Eliesaꞌae. Eliesa afoꞌamo akiꞌa Yolimaꞌae. 
Yolima afoꞌamo akiꞌa Matataꞌae. Matata afoꞌamo akiꞌa Livaeꞌae. 
30 Livae afoꞌamo akiꞌa Simioniꞌae. Simioni afoꞌamo akiꞌa Yutaꞌae. 
Yuta afoꞌamo akiꞌa Yosefeꞌae. Yosefe afoꞌamo akiꞌa Yonamaꞌae. 
Yonama afoꞌamo akiꞌa Elaiyaꞌkimiꞌae. 31 Elaiyaꞌkimi afoꞌamo 
akiꞌa Meliaꞌae. Melia afoꞌamo akiꞌa Menaꞌae. Mena afoꞌamo 
akiꞌa Matataꞌae. Matata afoꞌamo akiꞌa Netaniꞌae. Netani afoꞌamo 
akiꞌa Tevitiꞌae. 32  Teviti afoꞌamo akiꞌa Yesiꞌae. Yesi afoꞌamo akiꞌa 
Opetiꞌae. Opeti afoꞌamo akiꞌa Povasiꞌae. Povasi afoꞌamo akiꞌa 
Salamoniꞌae. Salamoni afoꞌamo akiꞌa Nasoniꞌae. 33  Nasoni afoꞌamo 
akiꞌa Aminatapiꞌae. Aminatapi afoꞌamo akiꞌa Ataminaꞌae. Atamina 
afoꞌamo akiꞌa Anaiꞌae. Anai afoꞌamo akiꞌa Hesaloniꞌae. Hesaloni 
afoꞌamo akiꞌa Pelesiꞌae. Pelesi afoꞌamo akiꞌa Yutaꞌae. 34 Yuta 
afoꞌamo akiꞌa Yeꞌkopuꞌae. Yeꞌkopu afoꞌamo akiꞌa Aisaꞌkiꞌae. Aisaꞌki 
afoꞌamo akiꞌa Epalahamuꞌae. Epalahamu afoꞌamo akiꞌa Telaꞌae. 
Tela afoꞌamo akiꞌa Nehoꞌae. 35 Neho afoꞌamo akiꞌa Selaꞌkiꞌae. 
Selaꞌki afoꞌamo akiꞌa Leoꞌae. Leo afoꞌamo akiꞌa Peleꞌkeꞌae. Peleꞌke 
afoꞌamo akiꞌa Epeꞌae. Epe afoꞌamo akiꞌa Selaꞌae. 36  Sela afoꞌamo 
akiꞌa Kenaniꞌae. Kenani afoꞌamo akiꞌa Apaꞌkasatiꞌae. Apaꞌkasati 
afoꞌamo akiꞌa Semiꞌae. Semi afoꞌamo akiꞌa Noaꞌae. Noa afoꞌamo 
akiꞌa Lameꞌkaꞌae. 37 Lameꞌka afoꞌamo akiꞌa Metusalaꞌae. Metusala 
afoꞌamo akiꞌa Inoꞌkuꞌae. Inoꞌku afoꞌamo akiꞌa Yaletiꞌae. Yaleti 
afoꞌamo akiꞌa Mahalaleliꞌae. Mahalaleli afoꞌamo akiꞌa Kenaniꞌae. 
38  Kenani afoꞌamo akiꞌa Inosiꞌae. Inosi afoꞌamo akiꞌa Setiꞌae. Seti 
afoꞌamo akiꞌa Atamuꞌae. Atamu afoꞌamo akiꞌa Anumaya Kotiꞌae.

Sataꞌa Yisasina ano avataka huꞌnea ke.

4 �1‑2  Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Yisasi aipafi 
havaiteꞌnikeno Yisasiꞌa Yotani li neꞌataleno neꞌvikeno Fate Akufa 

Avamuꞌamoꞌa vaya oꞌmaiꞌa kaꞌme aupalika avaleno uno atalekeno aole 
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veꞌkalaꞌmokani anaiya anaya hano hea afina (40 afina) neꞌya oꞌneno 
maiꞌnikeno Sataꞌa Yisasife “Haoꞌotake kava ho.” huno ano avataka huꞌne. 
Ano avataka huke huke huketekeno Yisasiꞌa neꞌya oꞌneꞌnea yafe ani 
kanaꞌa hano hutekeno lusi aka leꞌne.

3  Aka nelekeno Sataꞌa Yisasife inake he “Kakaeya Anumaya Koti 
mafaꞌne maiꞌneꞌkaefena ma yafafe hapaikeno kai hameꞌya maya 
hamalese.” nehe. 4 Nehikeno Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌale inake huno hapaiꞌne 
“Anumaya Koti avopi kemoꞌa inake huꞌne

‘Vayaꞌmoki neꞌyaꞌake nesayana kanale huꞌa mai ya oꞌalikae.’ huno 
kamaleꞌneane.” huꞌne.

5 Nehikeno Sataꞌa Yisasina avaleno hanale ateꞌneno makaleꞌa miꞌko ma 
mopale haneꞌnea no kumaꞌyakaꞌae afenoꞌyaꞌae aveliꞌne. 6  Aveliteno Sataꞌa 
Yisasife inake nehe “Mani miꞌko kanale konakali ya haneꞌnea kumana 
yakaisana loꞌkiyaꞌka kamikoe. Ani miꞌko kava yakai loꞌkiya nakaeya 
yanakeꞌna mako veꞌka amikoe huꞌna hisoana afaꞌa amikoe. 7 Kakaeya 
nakaeyate eꞌka ape huꞌneꞌka nakaeyafe kakesa afiꞌka ‘Ala neꞌni maiꞌnane’ 
huꞌka naki aliꞌka asaka hisanana loꞌkiyaꞌka kamikoe.” nehe. 8  Yisasiꞌa 
anonaꞌa keꞌale inake nehe “Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya kemoꞌa inake 
huꞌneane

‘Anumaya Kotiꞌkamofe akaeya makoꞌkeꞌake ala maiꞌne nehuꞌka 
akaeyateꞌke kakesa afifi nehuꞌka aki aliꞌka asaka nehuꞌka 
akaeyaꞌke aꞌkame neꞌmaleꞌka aliꞌyaꞌa aleo.’ huno huꞌneane.” huno 
hapaiꞌne.

9 Nehikeno Sataꞌa Yisasina Yelusalemu avaleno ala mono noꞌmo 
akofetule haino haꞌkoꞌya vaiꞌnea yate ateꞌneno inake huno hapaiꞌne 
“Kakaeya Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌneꞌkaefena ma noꞌmo akofetuleti 
asaka hulaviꞌka mopafi laveo. 10‑11 Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya 
kemoꞌa inake huꞌneane

‘Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi kayo kayo anakaꞌae kava huteo huno 
hupatesikeꞌa eliꞌeꞌa kanale ya huꞌa yakaikateꞌnisakeꞌka asaka 
hulavisanana apaya akusale kavaleꞌa asaka hisakeno mako 
yafatena kaiya ano lo oꞌakaiye.’ huno huꞌne.” nehe.

12  Nehikeno Yisasiꞌa anonaꞌa keꞌale inake he “Anumaya Koti ke 
kamaleꞌnaya avopi kemoꞌa inake huꞌneane

‘Kakaeya Anumaya Kotiꞌkamoꞌa alaꞌkamona aꞌka avataka oho.’ huno 
huꞌneane.” nehe.

13  Nehikeno Sataꞌa fate fate yate Yisasina ano avataka huketeno 
neꞌataleno “Mako afina eteꞌna aꞌna avataka hisoane.” huno akeva maiꞌne.

Yisasiꞌa aliꞌyaꞌa aepa nehe.
14 Yisasiꞌa Fate Akufa Avamuꞌmo loꞌkiyaꞌae Kalili ekeno akaeya 

avakeꞌamoꞌa miꞌko ani kopi uneno huꞌne. 15 Miꞌko afina mono 
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noꞌyakaꞌapifi alino apaya hikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akaeya ke afiteꞌa akiꞌa 
aliꞌa asaka huꞌnae.

Nasaleti vayaꞌmoki Yisasina apaꞌkameꞌya amiꞌnae.
16  Yisasiꞌa Nasaleti aise ya maiꞌneno kosino ala huꞌnea kumate uno 

miꞌko Sapati afina nehea kava huno mono nopi haino Anumaya Koti 
ke hapalikefe hetino maiꞌne. 17 Hetino maiꞌnikeꞌa Anumaya Koti aune 
veꞌkamoꞌa Aisaiyaꞌa kamaleꞌnea avona aliꞌa amikeno vaꞌkaleno kahau ano 
akeꞌneana ani kemoꞌa make huꞌnea ke akeꞌne.
	 18	“Anumayamo Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa nakaeyapi maiꞌne. Maiꞌnikeno 

‘Afeno yaꞌapi oꞌmale vayaꞌaite kanale ke uꞌka hapapaiyo.’ huno 
loꞌkiyaꞌa namiteno hunatekeꞌna eꞌnoe. Hunateteno ma ke huꞌka 
hapapaiyo huno huꞌne ‘Nofi hulapatesaketapa maiꞌnisaya vayana 
kalu helapatesuketapa meni ataletapa afaꞌa ukae. Lapaꞌkaeya 
lapaulaka apalo huꞌniketapa noꞌakaya vayana meni lapaulaka 
aketapa ayaꞌketapa akeo. Kame vayaꞌapimoki aliꞌa haoꞌotake 
kava hupateꞌnaya kavaꞌapimoꞌa nofi hupateꞌnea vayaꞌaife kalu 
helapateꞌnoki afaꞌa veo.’ huꞌna hisoa yafe hunatekeꞌna eꞌnoe. 
19 Anumayamo kanale kanaꞌa fole aiꞌnea yafeꞌae ‘Ke aliꞌka uꞌkeꞌka 
huꞌka hapapaiyo.’ huno hunatekeꞌna eꞌnoe.” huno huꞌneane nehe.

20 Huteno Yisasiꞌa ani hapalea avona aino aꞌkanileteno kava veꞌka 
amiteno mopale uno neꞌmaikeꞌa miꞌko ani mono nopi maiꞌnaya ve 
aꞌnemoki Yisasitekake aulu nehae. 21 Aulu nehakeno inake huno 
hapaꞌnepaiye “Meni lapaꞌkesafati neꞌafikeno mani Anumaya Koti kemoꞌa 
fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake nehiketapa afiꞌnae.”

22  Inake hea yafe lusi amuse nehuꞌa Yisasi aki aliꞌa asaka nehuꞌa kanale 
ke Yisasi avayafati hea yafe apaꞌkesa afiketeꞌa inake nehae “Hanaꞌya 
hunoꞌae? Akaeya Yosefe mafaꞌne oꞌmaiꞌnife?” huꞌa nehae. 23  Nehakeno 
Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Lamake lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya 
nakaeyafe ma ke hutapa hukae ‘Tota veꞌkamoka kakaiꞌka kakufa aliꞌka 
kanale huketa akeno. Kapaneamu kumate huꞌnana kava huꞌka male 
kakaiꞌka kumateꞌae huketa akeno.’ hutapa hukae.

24 Hukayaꞌmaki nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve mako Anumaya 
Koti ke hapaꞌnepaiya veꞌkamoꞌa akaiꞌa kumate vayaꞌaipi ke nehiseana 
‘Anumayamo aliꞌya veꞌkamo keki afiketao.’ huꞌa ohukae. 25‑26  Lamake 
huꞌna lahapapauve aꞌkeꞌainaka Ilaiyaꞌa maiꞌnea kanalena aoleꞌae makoꞌae 
kafuki (3 kafu) naya mako kaya hano huteno naya mako kayati makoꞌkeꞌa 
alea iꞌka (6 iꞌka) ko oꞌaikeꞌa ani Isaleli koteka maiꞌnaya vayaꞌmoki 
neꞌyaꞌapi oꞌmalekeꞌa lusi apaꞌkateꞌne. Ani afina miꞌko kaite aꞌneyaka 
Isaleli koteka maiꞌnayanaki Anumaya Kotiꞌa aune veꞌkaꞌa Ilaiyana ani 
kaite aꞌneyakaꞌaite hu oꞌateꞌneanaki mako kumate aote maiꞌnea kaite ate 
Salefati kumaꞌmo ala akiꞌa Saitoni maiꞌnea ate hutekeno uꞌne.
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27 Ani kava huno aꞌkeꞌainaka Ilaisa maiꞌnea afina fukoꞌya apaꞌkeꞌnea 
vaya Isaleli koteka maiꞌnayanaki ani vayaꞌaipina makoꞌke veꞌkaꞌapi alino 
kanale hu oꞌateꞌneanaki mako alu koteka veꞌkake aote maiꞌnea veꞌka 
Nemanina Silia maiꞌnea veꞌkake alino kanale huteꞌne.” huno Yisasiꞌa 
nehe.

28  Nehikeꞌa ani ke afiteꞌa miꞌko ani mono nopi maiꞌnaya vayaꞌmoki 
lusiya huꞌa ke neꞌneꞌa apaipa afiꞌa haviya nehae. 29 Lusi ke amaꞌkiteꞌa 
hetiꞌa Yisasina atafa huteꞌa avaleꞌa maꞌaileka neꞌateꞌa avaleꞌa uꞌa haiꞌnae. 
Ani kumana avimate kati maleꞌnaya kumatenakeꞌa “Ani avimatekati uta 
alita akoꞌya faitalekaune.” huteꞌa avaleꞌa anileka uꞌnae. 30 Nehayaꞌmaki 
Yisasiꞌa miꞌko vayaꞌai folakapakati ako apataleno aluleka uꞌne.

Yisasiꞌa Sata afe mako veꞌkamo aipafati alino ataleꞌne.
31 Yisasiꞌa Kalili haneꞌnea kumate Kapaneamu laviꞌneno Sapati afina 

miꞌko ve aꞌneꞌaina Anumaya Koti ke alino apaya nehe. 32  Alino apaya 
nehikeꞌa afeana akaeya kemoꞌa aki haneꞌnea veꞌkamo nehea kekana huno 
hikeꞌa lusi apamoꞌyo aiꞌnae. 33‑34 Ani mono nopi mako veꞌka Sata afeꞌmoꞌa 
aipafi maiꞌnea veꞌka maiꞌneno avo avo nehuno kalafa neꞌkano inake nehe 
“Hae Yisasika Nasaleti neꞌmoka na ya hulatesana yafe eꞌnane? Lakaeya 
lahaꞌka falilatekefe eꞌnape? Nakaeya kakaeyafe ako afiꞌnoe. Kakaeya fate 
akufa veꞌka Anumaya Kotiꞌa hukateꞌnea veꞌka maiꞌnane.” nehe.

35 Nehikeno Yisasiꞌa loꞌkiya kefati ani Sata afe kanoe inake nehe “Ke 
ohuꞌka mani veꞌkamo aipafakati ataleꞌka ako uvo.” nehikeno ani Sata 
afeꞌmoꞌa miꞌko vaya maiꞌnaya folakapi asaka huno alino akoꞌya fai 
neꞌataleno makoꞌae alino haviya huoꞌateno ani veꞌka neꞌataleno uꞌne. 
36  Vikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ani ya neꞌakeꞌa lusi ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa 
inake nehae “Ma ke huꞌnea ke na akufa ke? Akaeya lusi loꞌkiyaꞌaleti Sata 
afe ke hapaꞌnepaikeꞌa keꞌa afiꞌa aꞌkame maleꞌa vaya aipafati ataleꞌa uꞌnae.” 
huꞌa nehae. 37 Nehikeꞌa Yisasiꞌa hea avakeꞌamoꞌa miꞌko kumate kumate 
uneno hikeꞌa afiꞌnae.

Yisasiꞌa Saimoni aꞌmo itaꞌamo kali alino kanale huteꞌne.
38‑39 Yisasiꞌa ani mono nona ataleno Saimoni nopi haiꞌne. Saimoni 

aꞌmo itaꞌamoꞌa lusi amuꞌko kali aliꞌnikeꞌa Yisasife “Eꞌka amuꞌko kaliꞌa 
aliꞌka atalo.” huꞌa ke nehakeno ani aꞌmo haute uno ani amuꞌko kali ke 
neꞌamaꞌkikeno ani kaliꞌamoꞌa neꞌatalekeno makale ani aꞌmoꞌa hetimaleno 
neꞌya kano apamiꞌne.

Yisasiꞌa nesu kali vaya alino kanale hupateꞌne.
40 Ani afinana yakemoꞌa lavino falekefe nehikeꞌa ani kumate vayaꞌmoki 

vayaꞌapi akiꞌae akaꞌae kali aliꞌnaya vayaꞌyaka apavaleꞌa Yisasite ete 
ete hakeno miꞌko makoꞌke makoꞌkete aya malepateno kaliꞌapi alino 
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kanale hupateꞌne. 41 Kanale huneꞌapatekeꞌa apaipafati Sata afeꞌyakamoki 
apataleꞌa neꞌuꞌa inake hae “Kakaeya Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnane.” 
huꞌa huꞌnayaꞌmaki akaeyafe apaꞌkaeya ako afiꞌnayane “Yisasiꞌa Anumaya 
Kotiꞌa apaꞌkufa alino katisea veꞌka maiꞌne.” huꞌa ako afiꞌnaya yafe Yisasiꞌa 
ke apamaꞌkino “Makoꞌae ke oheo.” huno hapaꞌnepaiye.

Yisasiꞌa miꞌko kumate vaya Anumaya Koti ke hapaꞌnepaiye.
42  Natepati Yisasiꞌa apataleno vaya oꞌmai koteka uꞌnikeꞌa miꞌko 

vayaꞌmoki kahau ame uꞌa akeꞌa fole aiteꞌa inake huꞌa nehae “Kakaeya 
lataleꞌka oꞌuꞌka lakaeyaꞌae maiketao.” huꞌa nehae. 43  Nehakeno Yisasiꞌa 
inake huno hapapaiye “Nakaeya Anumaya Kotiꞌa vayaꞌaite kava 
yakaipatesea kanale ke makoꞌae alu kumate kumate uꞌneꞌna nehuꞌna 
hapapaisoe. Anumaya Kotiꞌa ani aliꞌyatefe hunatekeꞌna eꞌnoe.” 44 Inake 
huteno Yisasiꞌa miꞌko Yutia koteka vayaꞌai mono nopi uneno nehuno 
Anumaya Koti ke hapapaiꞌne.

Yisasiꞌa Pitafe ke huꞌne.

5 �1 Mako afinana Yisasiꞌa Kenesaleti liꞌkotu akiꞌnale hetiꞌnikeꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afikefe aꞌkalo aꞌkalo huꞌa aliꞌa folakapi 

ateꞌnae. 2  Ateꞌnakeno Yisasiꞌa akeana aole lipi kalelana li akiꞌnaleka avayu 
huꞌa eꞌa maleꞌnakeno akeꞌnikeꞌa faya luꞌkonako neꞌmaleꞌa maiya vayana 
ani lipi kalefati ataleꞌa faya luꞌkonako kuꞌapi sese nehae.

3  Sese nehakeno Yisasiꞌa mako lipi kale Saimoni kalefi haino maiꞌneno 
inake he “Saimonika li akiꞌnalekati aiseꞌa lipi aꞌka atufakeno vino.” huno 
hapaiteno Yisasiꞌa ani lipi kalefi faitopale maiꞌneno miꞌko aliꞌa atalu 
huꞌnaya vayaꞌaina Anumaya Koti ke hapapaiꞌne.

4 Hapapaiteno Saimonife inake he “Lipi kaleꞌka aliꞌka li folakapi aꞌka 
atufaꞌka kotu aulakaꞌafi luꞌkonakoꞌka atalesanakeno lavinakeꞌka faya 
hekane.” nehe. 5 Inake nehikeno Saimoniꞌa Yisasife inake he “Ala Nenao 
lakaeya ako meni haniꞌainaka eta faya luꞌkonako maleꞌnonaꞌmaki faya 
makoꞌkeꞌa oheꞌnonakeno kotiꞌne. Oheꞌnonaꞌmaki kakaeya hana kele 
aꞌkame maleꞌna luꞌkonako malekauve.” nehe.

6‑7 Ani luꞌkonako lipi malayana nesu fayaꞌyakamoki haiꞌa 
havaiteꞌnakeno luꞌkonako kuꞌmoꞌa kanaꞌake huteno aino aꞌkanoꞌkanu 
hukefe hikeꞌa mako lipi kalefi apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa aliꞌya neꞌalea vayafe 
apayateti avameꞌname nehuꞌa “Etapa lahaꞌmaeyo.” huꞌa hakeꞌa eꞌnae. Eꞌa 
ani aole lipi kalelapina faya aliꞌa malayana havaiteteno kanaꞌake hikeꞌana 
ani lipi kalelana aꞌana lapaꞌkanesaꞌa kava huꞌnaꞌae.

8  Saimoni Pitaꞌa ani kava aketeno Yisasi aiyafi ape huꞌneno inake he 
“Anumayamoka nakaeya haoꞌotake kava nehoa veꞌka maiꞌnoki nakaeya 
nataleꞌka uvo.” nehe. 9 Saimoniꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaya vayaꞌae faya aliꞌa 
maleꞌa havaiteꞌnaya yafe lusi apamoꞌyo aiꞌnae.
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10 Saimoniꞌae loꞌkaꞌana aliꞌya neꞌaliꞌa veꞌkalana Sepeti mafaꞌnela 
Yemisiꞌae Yoniꞌae ani kava huꞌana anaꞌkaeyaꞌae anamoꞌyo aiꞌnaꞌae. 
Anamoꞌyo neꞌaiꞌakeno Yisasiꞌa Saimonife inake he “Meni koli oheo. Faya 
luꞌkonako maleꞌka faya hana avamete ani kava huꞌka meni Anumaya 
Kotiꞌa akola maisaya apavamu apamisea yafe vaya apavalekane.” nehe. 
11 Nehikeꞌa lipi kale aliꞌa uꞌa kahaepateka maleteꞌa miꞌko yaꞌapi neꞌataleꞌa 
Yisasi aꞌkame neꞌvae.

Yisasiꞌa fukoꞌya akeꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.
12  Inaki mako afina Yisasiꞌa mako ala kumate maiꞌnikeno mako veꞌka 

fukoꞌyaꞌmoꞌa akufa alino hayakiꞌnea veꞌkamoꞌa maiꞌneno Yisasina aketeno 
akaeyate ape huꞌneno inake huꞌne “Anumayamoka kahaisikeꞌkaefena 
nakaeya ako aliꞌka kanale hunatanine.” nehe. 13  Nehikeno Yisasiꞌa ayana 
aya huno akufale ame aliꞌneno inake he “Nakaeya neꞌnahaiyanakeno 
kakufamoꞌa meni kanale huke.” nehikeno makaleꞌa kaliꞌa hano huteꞌne.

14 Hano hutetekeno Yisasiꞌa inake huno haꞌnepaiye “Aliꞌna kanale 
hukateꞌnoa yafe mako veꞌka haꞌopaiꞌka mono nopi kava veꞌkale ukeno 
kakufa valava kano kaketesikeꞌka miꞌko vayaꞌmoki kaliꞌka aliꞌna kanale 
hukateꞌnoa ke afisae huꞌkaena kakaeya Moseseꞌa aꞌkeꞌainaka hapapaiꞌnea 
kava huꞌka ‘Ma ya Anumayamoteka ameo.’ huno huꞌnea ya meni 
amisanakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki ‘Kaliꞌka hano huꞌne.’ huꞌa hisae.” huno 
loꞌkiya kefati ke hauꞌne.

15 Hapaiꞌneaꞌmaki kaliꞌa alino kanale huteꞌnea avakeꞌamoꞌa uneno 
hikeꞌa nesu vayaꞌmoki afiteꞌa “Akaeya ke neꞌafisunakeno kaliti alino 
kanale hulateseafene.” huteꞌa eꞌnae. 16  Eꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa nesu afina 
apataleno vaya oꞌmai aupalika uno maiꞌneno Anumayamoteka ke huno 
afike afike huno maiꞌne.

Yisasiꞌa aiya aya avayu huꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.
17 Inaki mako afina Yisasiꞌa alino apaya nehikeꞌa miꞌko Falasi mono 

ke neꞌafea vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Yelusalemutiꞌae 
miꞌko Kalili no kumatetiꞌae Yutia no kumatetiꞌae anile eꞌa haute faitopale 
maiꞌneꞌa afiꞌnae. Afiꞌnakeno Anumaya Koti loꞌkiyaꞌamoꞌa Yisasiꞌae 
haneꞌnikeno ani loꞌkiyaꞌaleti kali vayana alino kanale huneꞌapate.

18‑19 Mako vayaꞌmoki mako veꞌka sifanafi hipoꞌya aliliꞌa eꞌnae. Ani veꞌka 
aiya aya ayamufa avayu hulaviꞌnikeno ayamufamoꞌa loꞌkiya oꞌmalekeno 
miꞌko afina havano neꞌmaiya veꞌka sifanafi ateteꞌa Yisasite avaleꞌa 
maiꞌnea nopi haiꞌa amete atekefe nehayaꞌmaki nesu vaya ani nopi maiꞌa 
kilipaꞌnakeꞌa ani kali veꞌka aliꞌa haisaya kana oꞌmalakeꞌa ani kali veꞌka 
aliꞌa ohaiꞌa ataleꞌa noꞌkatoꞌmule haiꞌa mako yosa aliꞌa asaka humaleꞌneꞌa 
mani kali veꞌka miꞌko ve aꞌne maiꞌnaya folakapi atalakeno lavino Yisasi 
amete aiꞌne.
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20 Aiꞌnikeno Yisasiꞌa aketeno inake huno akesa afiꞌne “Ani veꞌka avaleꞌa 
eꞌnaya vayaꞌmoki nakaeya ke afiꞌa apaipafi maleꞌnae.” nehuno kali 
veꞌkaena inake nehe “Vayaꞌnimoka haoꞌotake kava huꞌnana kavafe ako 
kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalekatoe.” 21 Hikeꞌa 
mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae ani 
Yisasiꞌa hea ke afiteꞌa apaipafi inake huꞌa nehae “Ma veꞌka Anumaya 
Kotife huno haviya huneꞌatea veꞌka akaeya nalaꞌae? Mako veꞌkamoꞌa 
haoꞌotake yafe ako kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna 
atalekatoe huno hisea loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌake 
haoꞌotake yafe ako kahaove katove nehuno aipa falu yapati havi yaꞌka 
ako aliꞌna atalekatoe huno hisea loꞌkiyaꞌa haneꞌne.” huꞌa nehae.

22  Nehakeno Yisasiꞌa ako afea apaipa apaꞌkesa afiteno keꞌapile inake 
huno hapapaiꞌne “Na kava hiketapa lapaꞌkesa afitapa lapa lapa neꞌaiye? 
23  Nakaeya neꞌaloa aliꞌyana hana aliꞌyaꞌmoꞌa ala kanaꞌa haneꞌne? 
‘Haoꞌotake kava huꞌnana yafe ako kahaove katove nehuꞌna naipa falu 
yapati aliꞌna atalekatoe.’ huꞌna hoa aliꞌyaꞌmopi ‘Kaliꞌka ako aliꞌna kanale 
hukatoki sifanaꞌka aliteꞌka hetiꞌka uvo.’ huꞌna hoa aliꞌyaꞌmoꞌae?

24 Ina yafe nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
veꞌkamoꞌna mopale maiꞌneꞌna haoꞌotake yana kahaove katove nehuꞌna 
naipa falu yapati aliꞌna atalesoa loꞌkiyaꞌni haneꞌnea yafe lapaꞌkaeya 
afitapa halesaya yafe mako kava huꞌna lapavelikoe.” nehuno aiya aya 
avayu hulaviꞌnikeno loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌnea veꞌkae inake nehe “Nakaeya 
kahaꞌnepauki hetiꞌka sifanaꞌka aliteꞌka noꞌkaleka uvo.” 25 Nehikeno 
makaleꞌa ani veꞌkamoꞌa ve aꞌneꞌai folakapati heꞌnetino havaꞌnea sifanaꞌa 
aliteno noꞌaleka neꞌuno Anumaya Koti aki alino asaka hume hume uꞌne. 
26  Neꞌvikeꞌa miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo aikeꞌa lusi 
koli huteꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa inake nehae “Meni afina 
fate akufa loꞌkiya ya neꞌakone.” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa Livaefe “Naꞌkame eno.” huno ke nehe.
27 Anile apataleno neꞌuno mako veꞌka akiꞌa Livaeꞌa kumayaꞌya nehuno 

vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi moni alilitata nehea veꞌkakeno ofisi noꞌale 
faitopale maiꞌnikeno Yisasiꞌa ani veꞌka aketeno inake nehe “Kakaeya 
naꞌkame eno.” 28  Nehikeno Livaeꞌa miꞌko yaꞌa neꞌataleno Yisasi aꞌkame 
neꞌve.

29 Livaeꞌa noꞌafi Yisasina lusi neꞌya ka neꞌatekeꞌa miꞌko vaya apaꞌkufaleti 
taꞌkesi moni aliꞌa uꞌeꞌa nehaya vayaꞌae mako vayaꞌkoꞌae Yisasiꞌae loꞌkaꞌa 
ani neꞌya neꞌnae.

30 Neꞌnakeꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌae Yisasi ke neꞌafea anakaꞌaife hikalu ke nehatakeꞌa inake nehae 
“Naꞌya hiketapa lapaꞌkaeya vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi moni ali vayaꞌae 
haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae neꞌya neꞌnae?” huꞌa apafineꞌkae.
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31 Apafineꞌkakeno Yisasiꞌa inake huno ke anonaꞌapile hapapaiꞌne 
“Kaliꞌapi oꞌmaleꞌnea vayaꞌmoki Tota veꞌkale noꞌvayaꞌmaki kali 
vayaꞌmokike Tota veꞌkale neꞌvae. 32  Nakaeya alakepa vayaꞌaife eꞌna 
‘Lapaipa aitapa yahae heo.’ huꞌna ke hukefe oꞌmeꞌnoaꞌmaki nakaeya 
eꞌnoana haoꞌotake yapi maiꞌnaya vayaꞌaife ‘Lapaipa aitapa yahae heo.’ 
huꞌna ke hisoa yafe eꞌnoe.” nehe.

Neꞌya mosi kavafe huꞌne.
33  Nehikeꞌa ani vayaꞌmoki inake huꞌa Yisasife nehae “Yoni ke neꞌafea 

vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae neꞌya moꞌneseaꞌmaki kakaeya ke 
neꞌafea anakaꞌmoki neꞌya miꞌko kanafi neꞌnae.” huꞌa nehae.

34‑35 Nehakeno Yisasiꞌa inake huno hapaꞌnepaiye “Mako veꞌkamoꞌa aꞌa 
aliteno yake yaka hema kiseate vayaꞌamoki uꞌa ani veꞌkaꞌae maiꞌnisayana 
ani vayaꞌmoki neꞌyana moꞌnesife? Heꞌe moꞌosikae. Moꞌosikayanakeꞌa 
henakaꞌa ani a aliꞌnea veꞌka kame vayaꞌamoki atafa huꞌa apaꞌkaeyapati 
avaleꞌa atalesakeno apaꞌkaeyaꞌae oꞌmaiꞌnisikeꞌaena inani afina neꞌya ne 
yafe ‘Heꞌe.’ huꞌa mosikae.” nehe.

36  Yisasiꞌa avoya kefati inake huno hapaꞌnepaiye “Mako veꞌkamoꞌa saufa 
kenaleti aise yaꞌa laka huno atafa kena vala aiꞌnisea kate maleno ohatike. 
Maleno hatiseana saufa kenaꞌa alino haviya huke. Saufa kenaleti aiseꞌa 
laka huno atafa kenale maleno hatiꞌniseana makoꞌke kava ohukaꞌae.

37 Mako veꞌkamoꞌa saufa vaeni nofi alakamo liꞌa atafa meme afumo 
akufaleti alo humale liꞌkepi olaꞌkike. Laꞌkino vaiseana saufa vaeni liꞌmoꞌa 
ano atalaka hisikeno vaeni lina vale vale huno mopafi asaka hulavisikeno 
meme afumo akufaleti alo humale li kena ano atalaka atalako hisikeno 
akola haviya huke. 38  Saufa vaeni lina laꞌkino vaikefe saufa meme afumo 
akufaleti alo humale li kepi laꞌkike. 39 Aꞌnuꞌka heteno atu heꞌnisea vaeni li 
neꞌnea veꞌkamoꞌa atu oheꞌnisea vaeni life nohaiye. Nohaiyanakeno inake 
nehe ‘Atu heꞌnea vaeni liꞌamoꞌke kanaleꞌya huno hakaꞌake nehe.’ huꞌne.” 
Yisasiꞌa huno hapapaiꞌne.

Yisasiꞌa Sapati kanamo afoꞌamoꞌa maiꞌne.

6 �1 Mako Sapati afina Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae mako kile 
hoyamo folakapi uꞌeꞌa nehuꞌa Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki kile 

kaleteꞌa fali huꞌa neꞌnae. 2  Neꞌnakeꞌa mako Falasi mono ke neꞌafea vaya 
apaꞌketeꞌa inake huꞌa nehae “Sapati kanafi heꞌe humaleꞌnaya kavana naꞌya 
hiketapa ina kava nehae?” huꞌa nehae. 3  Nehakeno Yisasiꞌa ke anonaꞌapile 
inake huno apafineꞌke “Lapaꞌkaeya Tevitiꞌa huꞌnea ke hapalitapa 
oꞌafiꞌnafe? Ani kanafi Tevitina aꞌkame huꞌa uꞌnaya vaya apaꞌkateꞌneane. 
4 Apaꞌkaꞌnetekeno Tevitiꞌa Anumaya Koti nopi haino kai hameꞌya maya 
Anumaya Koti aulakale haneꞌnea maya alino neꞌne. ‘Ani kai hameꞌya 
maya afa vayaꞌmoki oꞌnekafa Anumaya Koti nopi aliꞌya vayaꞌmokike 
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nekae.’ huꞌa heꞌe humaleꞌnae. Heꞌe humaleꞌnayaꞌmaki Tevitiꞌa afaꞌa alino 
neꞌneno aꞌkame huꞌa uꞌnaya vayaꞌae apamikeꞌa neꞌnae. Lapaꞌkaeya inani 
kava huꞌnea ke hapalitapa afiꞌnafi oꞌafiꞌnae?” nehe. 5 Yisasiꞌa inake nehe 
“Nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna 
Sapati kanalena yakaiꞌnoa afoꞌamoꞌnae.” nehe.

Yisasiꞌa aya faliꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.
6 Mako fate Sapati afina Yisasiꞌa mono nopi haino mono ke hapaꞌnepaino 

akeana mako aya lamakaꞌa faliꞌnea veꞌka ani folakapi maiꞌne. 7 Maiꞌnikeꞌa 
Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mako mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae 
“Yisasiꞌa haoꞌotake kava nehe.” huꞌa hisaya yafe kahau aꞌa akekefe “Yisasiꞌa 
Sapati kanafi ani kali veꞌka alino kanale hutesifi hu oꞌatesifi?” huꞌa Yisasina 
amata huꞌa maiꞌnae. 8 Amata huꞌa maiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa ako ani vayaꞌmoki 
neꞌafea apaipa apaꞌkesafi ako afiteno ani aya lamakaꞌa faliꞌnea veꞌkaena 
inake huno hapaiꞌne “Kakaeya ani vayaꞌmoki folakapi heteo.” hikeno ani 
veꞌka hetiꞌne. 9 Hetino maiꞌnikeno Yisasiꞌa amata huꞌnaya vayafe inake nehe 
“Mako ke huꞌna lapafikekefe huki afeo. Sapati kanaena Anumayamo kemoꞌa 
naꞌyane ke nehe? Sapati kanafi vayana alita kanale hupatesupi alita kanale 
huoꞌapatesune? Sapati kanafina vayana apaya huta apaꞌkufa alita katisupi 
hapaesunakeꞌa falisae? Lapaꞌkaeya na lapaꞌkesa neꞌafe? Anumayamo kemoꞌa 
naꞌyane ke huꞌne.” huno apafineꞌke.

10 Miꞌko vayaꞌmoki apaulakaleka akeme uneno nehuno ani aya faliꞌnea 
veꞌkae inake huno hapaiꞌne “Kakaeya kaya aliꞌka api aiyo.” hikeno alino api 
neꞌaikeno ako kanale huteꞌne. 11 Ayana kanale hikeꞌa ani vayaꞌmoki aketeꞌa 
lusiya huꞌa apaipa kafa nehaꞌa “Yisasina na kava hutesune?” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa nayatalaꞌa hano huteno naiyalekati aole alea 
vaya akae ke neꞌafea anaka hapalimaleꞌne.

12 Mako afina Yisasiꞌa Afoꞌamoteka afikekefe avimapi haiꞌne. Ani haniꞌainaka 
akola Anumayamoteka afike afike nehutekeno ko alino haleꞌne. 13 Ko alino ha 
neleana akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife ke hikeꞌa eꞌnae. Akeno ayatalaꞌa hano 
huteno aiyalekati aole alea vayana leꞌkanapaiteno “Nakaeya ke neꞌafikeꞌna 
aliꞌyaꞌnile hulapatesoa vaya (Aposolo vaya) maiyo.” huno hupateꞌne. 14‑15 Ani 
keꞌa neꞌafea anakaꞌmoki apaꞌkiꞌa Saimoniꞌae veꞌkamo aki Yisasiꞌa Pitaꞌae huno 
ateꞌne. Etaluꞌa Saimoni akanaꞌamoꞌae Yemisiꞌae Yoniꞌae Filipiꞌae Patalomiuꞌae 
Matiuꞌae Tomasiꞌae Yemisiꞌa Alafiasi mafaꞌneꞌae Saimoniꞌa mako akiꞌa Selotiꞌae. 
16 Yutasiꞌa Yemisi mafaꞌneꞌae Yutasi Isaꞌkaliotiꞌa akaeya henakaꞌa Yisasina akesi 
huno kame vayaꞌaina avaleno apamisea veꞌkae.

Yisasiꞌa nesu ve aꞌne alino apaya huꞌnea ke.
17 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae lavino mako otu kumate hetiꞌne. 

Makoꞌae nesu vaya akaeya ke neꞌafea ve aꞌne aliꞌa atalu huꞌnaya yate 
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eꞌnae. Ani vayaꞌmoki miꞌko Yutia kotekati neꞌeꞌa Yelusalemuti neꞌeꞌa hake 
liꞌmo akiꞌnale haneꞌnea kumatalana Taiyatiꞌae Saitonitiꞌae eꞌa maiꞌnae. 
18  “Yisasi ke afitesunakeno kaliti alino atalese.” huꞌa eꞌa maiꞌnakeno Sata 
afeꞌmoꞌa apaipafi maiꞌnea ve aꞌne maiꞌnakeno Yisasiꞌa ani Sata afe hafai 
neꞌataleno alino kanale hupateꞌne. 19 Yisasi aipafati loꞌkiyaꞌa fole hinakeꞌa 
miꞌko vayaꞌai kali alino kanale hupatea yafe miꞌko eꞌnaya ve aꞌnemoki 
apaya akaeya akufale ameꞌko hukefe nehae.

Yisasiꞌa amuse hisaya yaꞌae avilesaya yaꞌaefe huꞌne.
20 Yisasiꞌa akeno asaka huno akaeya ke neꞌafea anakaꞌaiteka 

neꞌapaꞌkeno inake nehe lapaꞌkaeya miꞌko afenoꞌyatapi oꞌmale 
vayaꞌmokitapa Anumaya Koti kava yakailapateꞌnea yafe amuse heo. 
21 Lapaꞌkaeya meni lapaꞌkaꞌnelea vayana henakaꞌa neꞌya netapa lapamu 
hisaya yafe amuse heo. Meni aviletapa maiꞌnaya vayana henakaꞌa kiki 
hisaya yafe amuse heo. 22  Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
veꞌkamoꞌna naꞌkame neꞌmalaya yafe vayaꞌmoki apaipa kafa lusiya huꞌa 
henelapateꞌa lahapafai neꞌataleꞌa kamuke nelahapauꞌa lapaꞌki aꞌa “Havi 
ya maiꞌnae.” huꞌa hisayana lapaꞌkaeya ani afina lusiya hutapa amuse 
heo. 23  Ani kava hulapatesaya afina koꞌkuꞌnapi ala miya alisaya yafe 
lapaipamoꞌa kanale nehinaketa amuse heo. Aliꞌa haviya hunelapataya 
vayaꞌai apaꞌkinakomoki aꞌkeꞌainaka inani kava huꞌa Anumaya Koti 
aune vaya aliꞌa haviya hupateꞌnayanakeꞌa meni mafaꞌneꞌapimokiꞌae 
lapaꞌkaeyate ani kava nehae.

24 Nehayaꞌmaki avoꞌneo nesu moni afeno maleꞌnaya vayana maitapa 
halove huꞌnetapao. Lapaipa alitapa falu hisaya yatapi hai aliꞌnae. 
25 Avoꞌneo meni neꞌya netapa lapamu nehaya vayana maitapa halove 
huꞌnetapao. Henakaꞌa lapaꞌkana lekaiye. Avoꞌneo meni kiki nehaya 
vayana maitapa halove huꞌnetapao. Henakaꞌa lapahautakitapa lusi 
avi lesaya ya vaꞌyi huke. 26  Avoꞌneo miꞌko vayaꞌmoki lapaꞌki aliꞌa 
asaka nehisayana lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao. Aꞌkeꞌainaka 
apaꞌkinakomoki ani ya huꞌa apaꞌkeꞌatike apaune vayaꞌai apaꞌki aliꞌa asaka 
huꞌnayane.

Kame vayatapena lahapau lapayamopafati lahapaino.
27 Nakaeya ke afisaya vayaꞌmokitapa kame vayatapimokife lahapau 

lapayamopafati lahapaino. Apaipa kafa helapateꞌnaya vayaꞌaina kanale 
kava hupateo. 28  Vayaꞌmoki lapaꞌkaeya aliꞌa haviya hulapatesaya 
vayaꞌaina “Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya amuse ya lapamise.” hutapa heo. 
Huꞌa haviya huneꞌkataya vayaꞌaife “Hapaꞌmao.” huꞌka Anumayamoteka 
ke huꞌka afiko. 29 Mako veꞌkamoꞌa kakalametale kamakisikeꞌkaena “Mako 
kaya nakalametaleꞌae namakeo.” hukeno kamakino. Mako veꞌkamoꞌa ala 
yasi siotaꞌka alisikeꞌkaena mako kakufale siotaꞌkaꞌae afaꞌa ameo. 30 Mako 

	�  Luꞌku 6

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



162

veꞌkamoꞌa “Mako yaꞌka nameo.” nehisikeꞌkae ani veꞌka afaꞌa ameo. 
Kakaeya ya kumaya aliꞌnea veꞌkae “Eteꞌka nameo.” huꞌka oho. 31 Mako 
vayaꞌaife “Ma kava hunateo.” huꞌka hisana kavana kakaeyaꞌae alu vayana 
ani kava hupato.

32  Vayaꞌmoki apaipafati lapaꞌkaeyafe nehapaisea vayaꞌaife lapaꞌkaeyaꞌae 
ani kava hutapa apaꞌkaeyafe lapaipafati lahapauꞌkeaꞌmaki ani kava hisaya 
yatena na akufa amuse ya alikae? Amuse ya alaki oꞌalikae. Haoꞌotake 
kava nehaya vayaꞌmokiꞌae ani kava huꞌa apaꞌkaeyafe apaipafati hapaiya 
vayaꞌaife nehapaiye. 33  Inaki kanale kava hulapateꞌnaya vayaꞌaina ani 
kava hutapa anonaꞌa kanale kava hupatesayana ani kavana afa yanaki 
hanaꞌya hutapa amuse yana alikae? Heꞌe amuse yana alaki oꞌalikae. 
Haoꞌotake kava nehaya vayaꞌmokiꞌae ani kava nehae. 34 Inaki “Eteno 
namisea yanakeꞌna mako veꞌka yoꞌka amikoe.” hutapa hisayana afa 
yanaketapa hana amuse ya alikae? Heꞌe amuse ya oꞌalikae. Haoꞌotake 
kava nehaya vayaꞌmokiꞌae makoꞌke akufa ya alisaya yafe haoꞌotake kava 
nehaya vayaꞌapi yoꞌka neꞌapame.

35 Ina kava nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya kame vayatapi lapaipa apamitapa 
kanale kava hupateke hupateke hutapa maiyo. Lapafikesaya yafe “Eteta 
anonaꞌa mako ya oꞌalikune.” lapaꞌkesa oꞌafitapa hapaisea ya yoꞌka 
apameo. Ina kava hisayana henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa ala ya anonaꞌa 
lapamisiketapa koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Anumaya Koti mafaꞌne anakaꞌa 
maikae. Haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae Anumaya Kotiꞌa kanale ya 
hupateꞌnea yafe amuse ohuꞌnaya vayaꞌae Anumaya Kotiꞌa aipamoꞌa 
falu huno hapaneꞌmaeye. Lapaꞌkaeya ani kava hisayana Anumaya 
Koti mafaꞌneyakaꞌa maikae. 36  Yisasiꞌa inake nehe “Afotapimoꞌa hau 
hunelapatea kava hutapa lapaꞌkaeyaꞌae vayafe lahapau hupateo.”

37 Vayatapimokife “Ina akufa kava hana veꞌka maiꞌnane.” hu oꞌapateo. 
Ani kava hu oꞌapatesayana Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeyaꞌae “Ina akufa kava 
nehana veꞌka maiꞌnane.” hu oꞌkatekaiye. Vayatapi kake hu oꞌapatesayana 
Anumaya Kotiꞌa ani kava huno lapaꞌkaeyaꞌae kake hu olapatekaiye. 
Haoꞌotake kava hulapateꞌnea veꞌkae “Ako kahaove katove nehuꞌna 
naipa falu yapati aliꞌna atalekatoe.” hutapa hisakenoꞌaena Anumaya 
Kotiꞌa akaeyaꞌae haoꞌotake yatape “Kahaove katove nehuꞌna naipa falu 
yapati aliꞌna atalekatoe.” huno huke. 38  Vayatapi kanale ya apamisakeno 
Anumaya Kotiꞌa ani kava huno kanale yana lapamike. Kutapifi 
ailapatesikeno kutapimoꞌa havaiteteno alilavimo avamete lapamike. 
Ma mopale vayatapimokite hupatesaya kavana Anumaya Kotiꞌa inani 
avameteꞌke lapaꞌkaeyateꞌae ani kava huno anonatapile lapamike nehe.

39 Mako avoya ke inake huꞌne mako aulaka apo kaꞌnea veꞌkamoꞌa mako 
ani ya huno aulaka apo kaꞌnea afalufe “Kana inale male haneꞌne.” huno ka 
avelikife? Heꞌe avaleno viseana aolekaꞌamokani kelifiꞌke asakaulavikaꞌae. 
40 Mako avo nopi mafaꞌnemoꞌa alino aya nehea nena aoꞌkasekaiyaꞌmaki miꞌko 
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alino aya huꞌnea ya afino alakepa huno afiteno alino aya huꞌnea veꞌkamoꞌa 
huꞌnea kava huno makoꞌke avamete huꞌana maikaꞌae.

41 Lakaeya lakaiti laipafi haneꞌnea ya afiteta alu vayafe “Haoꞌotake veꞌka 
maiꞌnane.” hisuna yafe Yisasiꞌa inake nehe “Naꞌya hikeꞌka vayaꞌkamo 
aulakafi aise yosa aletoꞌna haneꞌnikeꞌka neꞌakanaꞌmaki kakaiꞌka kaulakafi 
mako ala yosa aꞌkopakefa haneꞌnikeꞌka oꞌmaleꞌne.” huꞌka nehane? 42  Naꞌya 
hikeꞌka vayaꞌkamofe “Kaulakafati yosa atana aliꞌna atalekauve.” huꞌka 
nehanaꞌmaki kakaiꞌka kaulakafi mako ala yosa aꞌkopakefa haneꞌnikeꞌka 
oꞌakeꞌka “Oꞌmaleꞌne.” huꞌka nehane? Kaipafi haneꞌnea yana akeꞌka alakepa 
ohuꞌneꞌka ameka kavayaleti kakeꞌatike vakala ke hu veꞌka maiꞌneꞌka kakaiꞌka 
kaulakafati ala yosa aꞌkopa aliꞌka ataleteꞌka vayaꞌkamo aulakafi henakaꞌa 
kanale akeꞌka aise yosa aletoꞌna aliꞌka atalekane nehe.

Havi yosamoꞌa havi alakaꞌa neꞌaeye.
43  Kanale yosamoꞌa havi alaka noꞌaekeno havi yosamoꞌa ani kava huno 

kanale alakaꞌa noꞌaeye. 44 Noꞌaeyaꞌmaki vayaꞌmoki yosa alakaꞌa aketeꞌa 
kanale alakaꞌa haneꞌniseana “Kanale yosa haneꞌne.” huꞌa hukae. Lakaeya 
ako akeꞌnone yuꞌyuꞌmo alakaꞌa mako aufe yosafati alakaꞌa olakiꞌnae. 
Ani ya huno kaimoꞌa mako aufe yapati noꞌaeyaꞌmaki kanale yosafatiꞌke 
neꞌaeye. 45 Kanale aipa akesaꞌae veꞌkamoꞌa kanale aipa akesa haneꞌnea 
yapati miꞌko kanale ke neheaꞌmaki havi aipa akesaꞌae veꞌkamoꞌa havi 
aipa akesa haneꞌneapati miꞌko havi ke nehe. Vayaꞌmoki apaipa apaꞌkesafi 
havaiteꞌnea yana apavayafati ani ke fole neꞌaiye.

Aole veꞌkalaꞌmokani no kiꞌnaꞌa yafe huꞌne.
46 Naꞌya hiketapa nakaeyafe “Alatimokae Alatimokae.” nehutapaeꞌmaki 

nakaeya hoa ke aꞌkame noꞌmalae? Ani ke huꞌnaya ke afa ke nehae. 47 Mako 
veꞌkamoꞌa nakaeyate eteno keꞌni afiteno aꞌkame malesaya yafe ma veꞌkamo 
mai auꞌava yaꞌamo lapaꞌkaeya lapaꞌkesa afisaya yafe lahapapaisuketapa 
afikae. 48 Ani veꞌka mako no kikefe nehea veꞌkakana huꞌne. Hokoteno keli 
kafino ema afepi laviteno kemi yosa posi yafaꞌmo akofetule ani kelifi faiteteno 
ano alaki huteno no kimaleꞌnikeno lusi ko aiteno li heno ani note eꞌneaꞌmaki 
ani veꞌkamoꞌa kanaleꞌya huno kimaleꞌnea yafe ani nona alino kape oleꞌne.

49 Alino kape oleꞌneaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa nakaeya ke afiteno ani kele 
aꞌkame oꞌmalesea veꞌkamoꞌa mopa lakaꞌake mopafi no kiꞌnea veꞌkakana nehe. 
Ani veꞌkamoꞌa keli ameka kafiteno falu falu posi faiteno noꞌa kimaleꞌnikeno 
lusi ko aiteno li heno ani note eꞌneno makale alino kape letaleꞌne huno huꞌne.

Yisasiꞌa Lomu ati vayaꞌaite kava veꞌkamo aliꞌya 
veꞌkaꞌamo kali alino kanale huteꞌne.

7 �1 Yisasiꞌa miꞌko ve aꞌneꞌaina ke hapapaiteno Kapaneamu kumapi 
uꞌne. 2  Uꞌnikeno mako Lomu ati vayaꞌaite kava veꞌkamo aliꞌya veꞌkaꞌa 
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lusiya huno nehaiya veꞌka ala kali alino ako falikefe nehe. 3  Falikefe 
nehikeno ani kava veꞌkamoꞌa Yisasi avakeꞌa afiteno mako ala ala vaya 
Yisasite huneꞌapateno inake nehe nakaeya hoa ke inake hutapa Yisasife 
afikeo “Amuseꞌka nehuki eꞌka aliꞌya veꞌkaꞌni kaliꞌa aliꞌka kanale huto 
huno ke nehe.” hutapa afikeo huno hapaꞌnepaiye. 4‑5  Hapaꞌnepaikeꞌa 
Yisasite uꞌa “Lahaꞌmao.” huꞌa ke huꞌa afike afike nehuꞌa inake nehae “Ani 
kava veꞌkamoꞌa lakaeya Yuta vayaꞌmokitae lusiya huno nehaikeno mono 
noti kilateꞌnea yafe kanale veꞌka maiꞌniki afaꞌa haꞌmaesanana kanale kava 
hukane.” huꞌa nehae.

6‑7 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyaꞌae noꞌale ako uꞌa vaꞌyi hukefe 
nehayaꞌmaki Lomu ati vayaꞌaite kava veꞌkamoꞌa mako fate vaya 
huneꞌapateno inake hutapa heo huno hupatekeꞌa uꞌa Yisasite eꞌa inake 
huꞌa nehae kava veꞌka inake nehe “Ala Nenao alaka kahaesikeꞌkaena 
atalo. Nakaeya kanale ohuꞌnoa veꞌkakeꞌka noꞌniꞌafi esanana kanale 
oꞌkatekaikeꞌnae ani yafe nakaeya kakaeyate oꞌuꞌnoki afaꞌa meni aliꞌya 
veꞌkaꞌnimo kaliꞌaena anilekati keꞌake nehisanakeno kaliꞌa kanale hutese 
huꞌnae nehoe. 8  Nakaeya kakaeyaꞌkana huꞌna kava veꞌka maiꞌnoe. 
Nakaeyate kava yakainate veꞌka hanale maiꞌnikeꞌna nakaeya ani ya huꞌna 
mako ati vayaꞌaite kava veꞌka maiꞌnoe. Mako veꞌkae ‘Uvo.’ hukenoꞌaena 
neꞌve. ‘Eno.’ hukenoꞌaena neꞌe. Aliꞌya veꞌkaꞌniꞌaena ‘Ina kava ho.’ 
hukenoꞌaena ani kava nehe.” huno huꞌne huꞌa hapaiꞌnae. 9 Hapaikeno 
Yisasiꞌa ani ke afiteno ani veꞌkae “Namoꞌyo neꞌaiya ke nahaꞌnepaiye.” 
huno miꞌko aꞌkame neꞌvaya vayaꞌaife inake nehe “Lahapaꞌnepauve alaki 
mako Isaleli veꞌkamoꞌa ma kava veꞌkamo hea kava huno nakaeyafe afino 
aipafi maleamaꞌa oꞌakeꞌnoe. Mani veꞌkamoꞌa lusiya huno nakaeyafe afino 
aipafi maleꞌne.” 10 Nehikeꞌa hupatekeꞌa eꞌnaya vayaꞌmoki eteꞌa noteka uꞌa 
akayana ani aliꞌya veꞌkamo kaliꞌa ako kanale huteꞌnikeꞌa akeꞌnae.

Yisasiꞌa mako nahaeya veꞌka faliꞌneapati alino hetiteꞌne.
11 Yisasiꞌa aise kanatoꞌa maikeno mako ala kumate uꞌneana ani 

kumaꞌmo akiꞌa Neni. Akaeya ke neꞌafea anakaꞌae nesu ve aꞌneꞌae loꞌkaꞌa 
akaeyaꞌae uꞌnae. 12  Ani ala kuma kekiꞌya vekomo kipate uno lavaꞌnetakeꞌa 
mako faliꞌnea nahaeya veꞌka aliꞌa uꞌa kitekefe aliꞌa eꞌnae. Ani faliꞌnea 
veꞌkamo itaꞌamoꞌa alaki makoꞌke mafaꞌneꞌakeno itaꞌamoꞌa koku kenaꞌae 
a maiꞌnikeꞌa ani kumate nesu vayaꞌmoki ani aꞌmo aꞌkame uꞌnae. 
13  Neꞌvakeno Anumayamoꞌa ani ana aketeno lusi hau nehuno inake huno 
hapaiꞌne “Kakaeya kahau netakiꞌka avi lana yana hano hinakeꞌka avi 
oleꞌka afaꞌa maiyo.” huno hapaiꞌne.

14 Inake huno hapaiteno aliꞌnaya sifanale uno atafa nehikeꞌa ani sifana 
aliꞌnaya vaya hetiꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa inake nehe “Ma nahaeyanao 
nakaeya kahaꞌnepauki eteꞌka heteo.” huno haꞌnepaiye. 15  Haꞌnepaikeno 
ani faliꞌnea nahaeyaꞌmoꞌa hetimaleno ke aepa heno ke nehikeno Yisasiꞌa 
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avaleno itaꞌamona amiꞌne. 16  Amikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki lusi apamoꞌyo 
aikeꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehuꞌa inake huꞌa nehae “Mako ala 
Anumaya Koti aune veꞌka lakaeya folakapi eꞌne.” nehuꞌa “Anumaya Kotiꞌa 
miꞌko vayaꞌa apaꞌkufa alino katikefe huteꞌnea veꞌka ako eno maiꞌne.” huꞌa 
nehae. 17 Yisasiꞌa ani kava huꞌnea kemo avakeꞌamoꞌa miꞌko Yutia kotekaꞌae 
mako aupalika haneꞌnea kumateꞌae uneno hikeꞌa afiꞌnae.

Yoniꞌa aole veꞌkala Yisasite hunateꞌne.
18  Yisasi aliꞌnea aliꞌyaꞌmo avakemoꞌa uneno nehikeꞌa Yoni ke 

neꞌafea vayaꞌmoki ani avakeꞌa Yonina hapaiꞌnae. 19 Hapaikeno Yoniꞌa 
akaeya ke neꞌafea vayapati aole veꞌkala ke hikeꞌana akaeyate aꞌakeno 
Anumayamoteka huneꞌateno “Inake hutana afikeꞌao.” huno hanapaiꞌne. 
“Kakaeya ekaiye huꞌnaya veꞌka maiꞌnapi mako alu veꞌkae akeva maisune 
hutana afikeꞌao.” huno hanapaiꞌne. 20 Nehikeꞌana ani aole veꞌkala 
Yisasite uteꞌana inake huꞌana nehaꞌae Yoniꞌa li fale neꞌapatea veꞌkamoꞌa 
hulaꞌateketaꞌa kakaeyateka neꞌoꞌae. Neꞌoꞌakeno “Inake hutana afikeꞌao.” 
huno lahaꞌapaiye “Kakaeya ekaiye huꞌa huꞌnaya veꞌka maiꞌnapi mako alu 
veꞌkae akeva maisune? huno huꞌne.” huꞌana afineꞌkaꞌae. 21 Nehaꞌakeno 
ani afina Yisasiꞌa miꞌko fate fate kali aliꞌnaya vaya alino kanale 
huneꞌapateno Sata afe miꞌko vayaꞌmoki apaipafi maiꞌnea Sata afeꞌyakae 
“Apataletapa apaipafati veo.” huno hupateꞌne. Apaulaka apo kaꞌnea vaya 
apaulaka alino kanale hupatekeꞌa akeꞌa ayaꞌkeꞌnae. 22  Yoni ke neꞌafiꞌa 
veꞌkalaꞌmokani anonaꞌa keꞌanile inake nehe “Lanaꞌkaeya utana neꞌakaꞌa 
yaꞌae neꞌafiꞌa yaꞌae Yonina inake hutana hapaiꞌao ‘Apaulaka apo kaꞌnea 
vayaꞌmoki apaulaka akeꞌa aya neꞌkae. Apaiya haviya huꞌnea vayaꞌmoki 
hetiꞌa uꞌeꞌa nehae. Afukoꞌya apaꞌkeꞌnea vayaꞌyaka eteno apaꞌkufamoꞌa 
kanale hupateꞌne. Apaꞌkesa aꞌkanileꞌnea vayaꞌyaka eteꞌa neꞌafe. Faliꞌnaya 
vaya eteꞌa hetiꞌa maiꞌnae. Afeno yaꞌapi oꞌmaleꞌnea vayaꞌmoki Anumaya 
Koti kanale keꞌa neꞌafe.’ hutana hapaiꞌao. 23  Nakaeya huꞌnoa kavafe aole 
apaꞌkesa afiꞌa ya oꞌkalesea vayaꞌmoki lusi amuse huꞌa maikae.” nehe.

Yonife “Ala veꞌka maiꞌne.” nehe.
24 Yoni ke aliꞌana aꞌa veꞌkalana ako utaꞌakeno Yisasiꞌa Yonife inake 

huno miꞌko ve alaveꞌaina hapaꞌnepaiye aꞌkeꞌainaka vaya oꞌmai koteka 
uꞌnayana naꞌya akekefe uꞌnae? Mako veꞌkamoꞌa hopakana huno 
yasimoꞌa alino uteno eteno nehea veꞌka akekefe uꞌnafe? Heꞌe ani akufa 
ya akekefe oꞌuꞌnae. 25  Na ya akekefe uꞌnae? Vaya oꞌmai koteka mako 
kanale nale kena havaiꞌnea veꞌka akekefe uꞌnafe? Heꞌe kanale nale kena 
havailiꞌa kanale neꞌya neꞌa apamu nehaya vayaꞌmoki vaya oꞌmai kopaka 
oꞌmaikayaꞌmaki ala kava veꞌkamo kanale noꞌafiꞌke maikae. 26  Lapaꞌkaeya 
uꞌnayana naꞌya akekekefe uꞌnae? Anumaya Koti aune veꞌka akekefe 
uꞌnafi? He lamake lahapaꞌnepauve ani veꞌkamoꞌa miꞌko Anumaya Koti 
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aune vayana apaꞌkaseno lusi kanale aune veꞌka maiꞌne. 27 Ani veꞌkaena 
Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane

“Afeo nakaeya Anumaya Kotiꞌna aliꞌya veꞌkaꞌni hutesukeno viseana 
nakaeya ke alino uno hokoteꞌneno visana ka valikatekaiye.” huꞌa 
kamaleꞌnayane.

28  Nakaeya lahapaꞌnepauve Yoniꞌa miꞌko ma mopafi maiꞌnaya vayana 
apaꞌkaseꞌneaꞌmaki mako afa veꞌkamoꞌa Anumaya Kotife “Kava yakainato.” 
huno hisea veꞌkamoꞌa Yonina ako akaseꞌne. 29‑30 Yoniꞌa hea ke afiteꞌa 
miꞌko vayaꞌae kumayaꞌya nehuꞌa vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi moni neꞌalea 
vayaꞌmokiꞌae inake huꞌa nehae “He Anumaya Koti ke male maleꞌnea 
ke alaki lamake ke haneꞌne.” huꞌa nehakeno Yoniꞌa li falepateꞌne. Ani 
li falepateꞌnea vayaꞌmoki ani ke nehayaꞌmaki Falasi mono ke neꞌafea 
vayaꞌmokiꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmokiꞌae Yoniꞌa li falepatea 
lina ofaleꞌnayanakeꞌa “Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke lakaeyafe 
ohuꞌne.” nehuꞌa kanale ka apaveliꞌnea kana apaꞌkameꞌya amiꞌnae.

31 Yisasiꞌa inake nehe apaꞌkameꞌya amiꞌnayanakeꞌna meni afina maiꞌnaya 
vayaꞌmokitapaena hana akufa vaya maiꞌnae huꞌna lahapapaisoe? 32 Ma ke 
hisoa akufa mafaꞌneyuꞌkana hutapa maiꞌnae. Mako mafaꞌneyuꞌmoki kuma 
folakapi maiꞌneꞌa mako fate mafaꞌneyakaꞌaife make huꞌa ke nehae “Lakaeya 
yaveꞌya neꞌamakunaꞌmaki lapaꞌkaeya lapaiya noꞌae. Lakaeya avi yakame 
nehunaꞌmaki lapaꞌkaeya avi nolae.” 33 Yoniꞌa li falepate veꞌka eꞌneana neꞌya 
oꞌneno nofi alakamo lina oꞌneꞌneanaketapa lapaꞌkaeya “Sata afe aipafi 
maiꞌne.” hutapa nehae. 34 Nehayanaki koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌkamoꞌna eꞌna li neꞌneꞌna neꞌya neꞌneꞌna nehoanaketapa 
lapaꞌkaeya nakaeyafe inake hutapa nehae “Akekeo lusiya huno neꞌya neke 
neke li neke neke nehea veꞌka eno maiꞌneno kumaya ya huꞌa vaya apaꞌkufaleti 
taꞌkesi moni neꞌalea vayaꞌae haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae akaeya vayaꞌake 
maiꞌnae.” hutapa nehae. 35 Nehayaꞌmaki Anumaya Koti aꞌkame neꞌvaya 
vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Anumaya Kotiꞌa aku akesafi haneꞌnea kavapati 
kanale yana fole aiꞌnea yafe vayaꞌmoki alakepa kava nehe.” huꞌa nehae.

Mako kumai aꞌmoꞌa Yisasi aiyale masave faleteꞌne.
36  Mako Falasi mono ke neꞌafea veꞌkamo akiꞌa Saimoniꞌae. Saimoniꞌa 

Yisasife inake nehe “Nakaeyaꞌae neꞌya eꞌka no.” hikeno Yisasiꞌa uno neꞌya 
nekefe Falasi mono ke neꞌafea veꞌkamo nopi haino faitopale maiꞌne. 
37 Faitopale maiꞌnikeno mako kumai a ani kumate neꞌmaiya aꞌmoꞌa 
“Yisasiꞌa Falasi mono ke neꞌafea veꞌkamo nopi neꞌya nekefe uꞌne.” huꞌa 
haya ke afiteno manaꞌake masavena havaiteꞌnea keꞌayona aliteno uꞌne. 
Ani keꞌayo alo nehaya yafaꞌmo akiꞌa alapasata. 38  Yisasife “Ala veꞌka 
maiꞌnane.” huteno Yisasi aꞌkameleka aiyafi ape huꞌneno avi nelekeno 
aunumoꞌa Yisasi aiyale nelavikeno akaiꞌa ayoꞌkaleti ano kalopa neꞌateno 
alino soso huneꞌateno manaꞌake masaveteti fale neꞌate.
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39 Fale neꞌatekeno “Neꞌya eꞌka no.” huꞌnea Falasi mono ke neꞌafea 
veꞌkamoꞌa ani ya aketeno inake huno akesa afiꞌne “Ma veꞌka Anumaya 
Koti aune kano maiꞌnininana aiyale alino soso huneꞌatea aꞌmofe ako 
afinine. Ani aꞌmoꞌa lusiya huno haoꞌotake kava nehea a maiꞌne huno 
akesa afinine.” huno akesa neꞌafe. 40 Akesa neꞌafikeno Yisasiꞌa akaeyafe 
inake nehe “Saimonika mako ke kahapaisoe.” huno hikeno “Aliꞌka laya 
nehana veꞌkamoka nahapaikeꞌna afino.” nehe.

41 Nehikeno Yisasiꞌa inake huno haꞌnepaiye aole veꞌkalaꞌmokani uꞌana 
moniꞌa haneꞌnea veꞌkae mako veꞌkamoꞌa “Naya mako kaya vayaꞌai apaiya 
apaya kina (K100) nameo.” hikeno mako veꞌkamoꞌa “Naya aole hano 
hea kina (K10) namisanaketaꞌa miya ya hutaꞌa netetaꞌa henakaꞌa etetaꞌa 
kamiꞌano.” huꞌana haꞌakeno anamikeꞌana aliꞌana uꞌnaꞌae. 42  Henakaꞌa 
eteꞌana amisaꞌa moniꞌani hokaꞌoꞌanatekeꞌana oꞌamiꞌakeno “Oꞌnamitana 
ataleꞌao.” nehe. Ani ke huꞌnea yafe hana veꞌkamoꞌa moni amiꞌnea veꞌkae 
lusiya huno amuse huno hau ayamopafati hauke huno afikeꞌne?

43 Afikekeno Saimoniꞌa inake he “Nakesa afoana ala moni aliꞌnea yafe 
‘Atalo.’ huno huteꞌnea veꞌkamoꞌa lusi amuse nehuno hau ayamopafati hauke.” 
huno hikeno Yisasiꞌa inake nehe “Lamake alakepa ke hane.” nehe. 44 Ani ke 
huteno aino afeleno ani a akeꞌneno Saimonife inake huno hapaiꞌne “Kakaeya 
ani ana ako. Nakaeya kakaeya nopi oaꞌmaki naiya sese hu oꞌnatanakeno 
ma aꞌmoꞌa akaiꞌa aunuleti naiya sese hunateteno akaiꞌa ayoꞌkaleti alino 
hau huneꞌnate. 45 Kakaeya nopi eꞌna maiꞌnoaꞌmaki nakaeya nakufalena 
aliꞌka soso hu oꞌnatanakeno ma aꞌmoꞌa naiyale eno aluya huno alino soso 
huneꞌnate. 46 Kakaeya afa masaveteti nakenopafina fale oꞌnatanakeno ma 
aꞌmoꞌa manaꞌake masaveteti naiyale faleneꞌnate. 47 Ani yafe kahaꞌnepauve ani 
aꞌmo haoꞌotake kavaꞌamoꞌa lusiya huꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa haove atove 
nehuno aipa falu yapati alino ataleteꞌnea yafe lusiya huno hau ayamopafati 
hauꞌne. Hauꞌneaꞌmaki aise haoꞌotake yaꞌa haneꞌnisea veꞌka Anumaya Kotiꞌa 
ani haoꞌotake yafe ako kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna 
atalekatoe hiseana aise yaꞌa hau ayamopafati hauke.” nehe.

48 Yisasiꞌa inake huno ani afe haꞌnepaiye “Nakaeya haoꞌotake kava huꞌnana 
yafe ako kahaove katove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna atalekatoe.” huno 
haꞌnepaiye. 49 Haꞌnepaikeꞌa akaeyaꞌae loꞌkaꞌa faitopale maiꞌnaya vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi sumi sumi kefati inake huꞌa nehae “Mani veꞌka hana akufa kano 
maiꞌnenoꞌae ‘Haoꞌotake kava huꞌnana yafe kahaove katove nehuꞌna naipa 
falu yapati aliꞌna atalekatoe.’ ke nehe.” huꞌa nehae. 50 Nehakeno Yisasiꞌa ani 
afe inake he “Nakaeyafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana yafe kaku kame ako aliꞌna 
katoanaki kanale kame maleꞌka kaipa falu yapati uvo.” huteꞌne.

Mako aꞌneyakamoki Yisasi aꞌkame uꞌnae.

8 �1‑2  Aise kanatoꞌa maiteno Yisasiꞌa ala ala kumateꞌae aise aise 
kumateꞌae uneno nehuno Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea 
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kanale ke ve aꞌneꞌaina hapapaiꞌne. Akaiꞌa ayatalaꞌa hano huno mako 
kaya aiyalekati aole alea anakaꞌaꞌae mako aꞌneyakaꞌae akaeyaꞌae uꞌnae. 
Aꞌkeꞌainaka ani aꞌnemoki apaipafati Yisasiꞌa Sata afeꞌyaka alino atalete 
kaliꞌapi alino kanale hupatete huꞌnea aꞌneyakaꞌae Yisasiꞌae loꞌkaꞌa uꞌnae. 
Mako ana Maliaꞌa Makatala kumate ane huꞌa nehae. Aꞌkeꞌainaka ani 
aꞌmo aipafati laya mako kayaꞌa hano huno laya mako kayati aole alea 
Sata afeꞌyaka Yisasiꞌa alino ataleꞌnea ane. 3  Mako aꞌmo akiꞌa Yoanaꞌae 
Heloti nopi aliꞌya kava veꞌkamo ane. Ani kava veꞌkamo akiꞌa Kusaꞌae 
mako aꞌmo akiꞌa Susanaꞌae. Mako aꞌneyakaꞌae Yisasiꞌae loꞌkaꞌa uꞌnae. Ani 
aꞌneyakamoki Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae apaꞌkaiꞌapi afenoteti 
lusiya huꞌa hapaꞌmaꞌnae.

Mako veꞌkamoꞌa avina ya haꞌkaleꞌne.
4 Mako nesu ve aꞌne fate fate kumateti eꞌnaya vayaꞌmoki Yisasite eꞌa 

miꞌko aliꞌa atalu nehae. Nehakeno Yisasiꞌa mako ke avoya kefati inake 
nehe. 5 Mako veꞌkamoꞌa uno avina ya hoyafi neꞌatale. Ataleme neꞌvikeno 
mako avina yaꞌamoꞌa kateka asaka hulaviꞌnikeꞌa vayaꞌmoki aꞌa kasoki 
atikeno mako avinaꞌa namamoki eꞌa neꞌnae. 6  Mako avina yamaꞌa yafa 
akofetule asaka hulaviꞌnikeno hakeꞌneaꞌmaki mopa hoꞌkano oꞌmaleꞌnea 
yafe liꞌa oꞌmalekeno ani avina yana ako vaiꞌne. 7 Mako avina yaꞌa aufe 
kahaumo huꞌnea yapi ataleꞌnikeno aufe kahauꞌae makopi haketeꞌana aufe 
kahauꞌmoꞌa ano ati kaekeno haviya huꞌne. 8  Haviya huꞌneaꞌmaki mako 
avina alakaꞌa kanale mopafi asaka hulaviꞌneno hakeno haiteno nesu yate 
neꞌya aliteꞌne. Makoꞌke avinamoꞌa neꞌyaꞌa aliteateka naya mako kayaꞌa 
vayaꞌai apaiya apaya hano hea neꞌya (100 neꞌya) aliteꞌne huteno Yisasiꞌa 
inake huꞌne “Vayaꞌmoka kakesa haneꞌninakeꞌkaena mani hoa ke afeo.”

Yisasiꞌa avoya kefati hu auꞌava kavaꞌae.
9 Nehikeꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki inake huꞌa nehae “Ani avoya 

kemo aepaꞌa hanaꞌya huno haneꞌne?” huꞌa afineꞌkae. 10 Afineꞌkakeno 
Yisasiꞌa inake he “Lapaꞌkaeya Anumaya Koti kava yakailapatesea 
yafe ke huno falaꞌkino haneꞌnea ke Anumaya Kotiꞌa lapaya hisiketapa 
afiꞌnayaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki avoya keꞌake afiꞌnae. Hapapaikeꞌa 
afiꞌnayaꞌmaki ke aepaꞌa afiꞌa ha oleꞌnae. Akeꞌnayaꞌmaki akeꞌa alakepa 
ohuꞌnae.”

Avina yaꞌmo avoya ke aepaꞌa huno fole aiꞌne.
11 Mani avoya kemoꞌa aepaꞌa huno fole aino inake nehe mani avina 

yaꞌmoꞌa Anumaya Koti kekana huꞌne. 12  Mako kateka asaka hulaviꞌnea 
avina yaꞌmoꞌa ina kava huꞌne. Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiteꞌa 
Anumaya Kotiteka apaipa amiteꞌa aliꞌa loꞌkiya oꞌvaiꞌnisayaꞌaene nehuno 
Sata eno ani ke ako alino ataleꞌne.
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13  Yafa mopafi laviꞌnea avina yaꞌmoꞌa ina kava huꞌne. Mako vayaꞌmoki 
Anumaya Koti ke afiteꞌa atafa huteꞌa amuse nehayanaki hafuꞌyaꞌa mopafi 
olaviꞌnea yafe alike ataleke vaya maiꞌneꞌa aupa kanafi aise afiꞌa apaipafi 
maleꞌnakeno mako ano apavataka huke ya apaꞌkaeyate neꞌeana makaleꞌa 
Anumaya Koti ke neꞌatalae.

14 Mako aufe nofiꞌmo aepafi laviꞌnea avina yaꞌmoꞌa ina kava huꞌne. 
Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiteꞌa neꞌvakeno akiꞌae akaꞌae kana 
yaꞌmoꞌaki ma mopafi amuse yaꞌmoꞌaki moni afeno ya alisaya yaꞌmoꞌae 
ano apatiꞌkaekeꞌa alakaꞌa ali oꞌateno neꞌyamaꞌa fole oꞌaiꞌne.

15 Alakepa mopafi laviꞌnea avina yaꞌmoꞌa nesu yate neꞌya aliteꞌnea 
kavaꞌmoꞌa ina kava huꞌnaya vayaꞌaife huꞌne. Anumaya Koti ke afiteꞌa ani 
ke atafa huꞌa alaki huꞌnakeno apaipamoꞌa api aino kanale hikeꞌa loꞌkiya 
vaiꞌa maiꞌneꞌa alakaꞌa alineꞌateꞌa maiꞌnae.

Kani aꞌa samofi aiꞌa atiꞌkamaleꞌnaya ke.
16  Anumaya Koti ke neꞌafea yafe Yisasiꞌa inake huno apafineꞌke 

“Vayaꞌmoki ata kani ateꞌa samoleti aiꞌa atiꞌka noꞌmalae. Mako hipakapaka 
kani ateꞌa noꞌmalayaꞌmaki ata kani ateꞌa hipa amekake maleꞌnakeꞌa ani 
nopi haiꞌaya vayaꞌmoki ani ata kaniteꞌke eꞌa neꞌakae. 17 Ani kava huno 
miꞌko falaꞌkiꞌnisea yaꞌmoꞌa henakaꞌa eteno fole aike. Vayaꞌmoki miꞌko kesi 
kava nehaya kavana henakaꞌa fole aisikeꞌa vayaꞌmoki akekae.

18  Ina kava hisea yafe lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao Anumaya 
Koti ke afitapa alakepa heo. Mako veꞌkamoꞌa mako ke afiꞌniseana 
Anumaya Kotiꞌa mako keꞌae ani veꞌka amikeaꞌmaki ‘Hai afiꞌnoe.’ huno 
akesa afiꞌnea veꞌka Anumaya Kotiꞌa ‘Hai afiꞌnoe.’ huꞌnea yaꞌa alino 
hafalekaiye.” huꞌne.

Yisasiꞌa akaiꞌa anakaꞌaife huꞌne.
19 Ani kanalena Yisasi itaꞌamoꞌae akanaꞌamokiꞌae Yisasi akekefe 

eꞌnayanaki nesu ve aꞌnemoki akaeyate aliꞌa atalu huꞌneꞌa maiꞌa kilipaꞌnaya 
yafe Yisasi maiꞌneate visaya kaꞌapi oꞌmalekeꞌa ameꞌale oꞌuꞌa maiꞌnae. 
20 Oꞌuꞌa maiꞌnakeꞌa mako vayaꞌmoki inake huꞌa Yisasife haꞌnepaiye 
“Itaꞌkamoꞌae kakanaꞌkamokiꞌae eꞌa kumateka maiꞌneꞌa kakekefe nehae.” 
huꞌa haꞌnepaiye. 21 Haꞌnepaikeno Yisasiꞌa inake huno ke anonaꞌapile nehe 
“Vayaꞌmoki Anumaya Koti ke afiꞌa aꞌkame nehaya vaya apaꞌkaeyaꞌke 
itaꞌnimoki nakanaꞌnimoki maiꞌnae.” huꞌne.

Yisasiꞌa yasi kanoe ke nehikeno laka neꞌne.
22  Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae lipi kalefi haiꞌa maiteꞌa Yisasiꞌa 

inake huno hapapaiꞌne “Umakaya aupalika li akiꞌnaleka viketao.” huno 
hikeꞌa anileka neꞌvae. 23  Ani lipi kalefi neꞌvikeno Yisasiꞌa auꞌkala kala 
hikeno auꞌkaleno maiꞌnikeno loꞌkiya yasimoꞌa lusiya huno neꞌalikeno 
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ani lipi kalefina liꞌmoꞌa haino havaitesea kava nehuno ano apatiꞌkakefe 
hikeꞌa ani lipi falisaya kava huꞌnae. 24 Ina kava hea yafe Yisasiꞌa auꞌkaleno 
maiꞌneapi uꞌa auna neheꞌa “Kava Nenao Kava Nenao mafi li naꞌkaiteta ako 
falisuna kava nehune.” huꞌa hakeno Yisasiꞌa hetino liꞌae yasiꞌaefe loꞌkiya 
kefati ke anamaꞌkino inake he “Lakaꞌnetana maiꞌao.” huno hikeꞌana 
liꞌae yasimoꞌae keꞌa afiteꞌana kanake ohuꞌana laka neꞌnaꞌae. 25 Liꞌmoꞌa 
kanake ohuno vase huno maikeno Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife 
inake he “Nakaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yana hanate ataleꞌnae?” 
huno hikeꞌa koli nehuꞌa apamoꞌyo neꞌaiꞌa inake huꞌa nehae “Ma veꞌka 
nalaꞌakino liꞌae yasiꞌae ke hanapaikeꞌana akaeya ke afiꞌana aꞌkame 
nehaꞌae.” huꞌa nehae.

Yisasiꞌa mako aneki veꞌkamo aipafati Sata afe hafaitaleꞌne.
26  Henakaꞌa Kalili li kotuꞌmo mukakaya falika haneꞌnea kumate Kelasa 

vaya maiꞌnayateka uꞌa vaꞌyi huꞌnae. 27 Yisasiꞌa lipi kalefati ataleno li 
akiꞌnaleka neꞌvikeno ani ala kumate veꞌka akaeyate eno vaꞌyi huꞌne. 
Mako Sata afeꞌyaka akaeya aipafi maiꞌnaya veꞌkakeno yatala afina 
kena ohavaino nopi ohavano vaya ki neꞌapataya yapakake neꞌmaiya 
veꞌkae. 28‑29 Ani veꞌka neꞌekeno Yisasiꞌa aepa heno Sata afefe inake 
nehe “Ani aneki veꞌkafati ako ataleꞌka uvo.” nehe. Yatala afina ani 
veꞌka Sata afeꞌmoꞌa atafa huno neꞌmaiya veꞌkakeꞌa vayaꞌmoki atafa huꞌa 
aiya ayate seni nofiteti kiteteꞌa neꞌatayaꞌmaki ani nofina aino aꞌkano 
aꞌkanu huneꞌataleno Sata afeꞌmoꞌa vaya oꞌmai yapaka avaleno neꞌve. Ani 
veꞌkamoꞌa Yisasina aketeno mopafi asaka huno Yisasi aiyafi neꞌaino ala 
kekefafati inake he “Yisasika hanale maiꞌnea Anumaya Koti mafaꞌnemoka 
na akufa kava hunatekefe nehane? Vae afaꞌa nakafu kisea kava hu 
oꞌnato.” nehe. 30 Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Kakiꞌkaꞌa nalakae?” hikeno 
ani veꞌkamoꞌa make he “Nakiꞌniꞌa Nesuꞌyaꞌmoꞌnae.” he. Sata afeꞌyaka nesu 
yate akaeya aipafi maiꞌnakenoꞌae “Nakiꞌniꞌa Nesuꞌyaꞌmoꞌnae.” nehe.

31 Nehikeꞌa Sata afeꞌyakamoki lusi ke nehuꞌa Yisasife inake nehae 
“Kakaeya hani yapi ata leke leke nehea kumapi lahafaiketa oꞌvino.” huꞌa 
nehae. 32  Nehakeꞌa mako nesu yate afu anaka anile aise avimaꞌatole neꞌya 
neꞌnakeꞌa ani Sata afeꞌyakamoki Yisasife inake huꞌa lautau nehae “Mika 
maiꞌnaya afumoki apaipafi hulateketa haino.” huꞌa hakeno Yisasiꞌa ani 
afumoki apaipafi hupatekeꞌa haiꞌnae. 33  Sata afeꞌyaka ani aneki veꞌkamo 
aipafati ataleꞌa afuyakamoki apaipafi faleꞌa haikeꞌa ani afuyakamoki 
naku naku lavite lavite hayaꞌyaꞌmoki mako muli kapi laviteꞌa lipi asaka 
huꞌa aiteꞌa li neꞌa apamupateꞌa faliꞌa hano huꞌnae. 34 Faliꞌa hano hakeꞌa ani 
afu anakaꞌaite kava yakaiꞌnaya vayana ani afuyaka li neꞌa apamupateꞌa 
falaya ya aketeꞌa apaune heꞌa uꞌa ala kumate maiꞌnaya vayaꞌae hoyafi 
maiꞌnaya vayaꞌae “Ina kava hiketa laune heta neꞌone.” huꞌa hapapaiꞌnae. 
35 Hapapaikeꞌa ani vayaꞌmoki uꞌa huꞌnea yana akekefe Yisasite uꞌnayana 
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Sata afe aipafati hafaitaleꞌnea veꞌkamoꞌa meni akesa haꞌkalo hikeno 
kenaꞌa havaiteno Yisasi aiyaꞌafi faitopale maiꞌnikeꞌa aketeꞌa koli nehae. 
36  Koli nehakeꞌa Yisasiꞌa huꞌnea kava akeꞌnaya vayaꞌmoki “Ina kava 
huno Sata afeꞌyaka aipafi maiꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.” huꞌa 
hapaꞌnepaiye. 37 Hapapaitakeꞌa miꞌko Kelasa aupalika vayaꞌmoki Yisasife 
lusi koli haya yafe inake nehae “Lakaeya lataleꞌka uvo.” huꞌa nehae. 
Nehakeno Yisasiꞌa apataleno eꞌneateka ukefe lipi kalefi haino asaka huno 
neꞌmaiye. 38‑39 Neꞌmaikeno Sata afe aipafati alino ataleꞌnea veꞌkamoꞌa 
Yisasife inake nehe “Kakaeyaꞌae uꞌna loꞌkaꞌna maisufe?” huno afikekeno 
Yisasiꞌa inake he “Heꞌe kakaeya noꞌkalekake uꞌka miꞌko Anumaya Kotiꞌa 
hukateꞌnea yana uꞌkeꞌka huꞌka vayaꞌyakaꞌka hapapaiyo.” nehe. Hikeno ani 
veꞌkamoꞌa miꞌko ala ala kumaꞌale uneno huno vayaꞌaina Yisasiꞌa huteꞌnea 
yafe lusiya huno hapapaiꞌne.

Soꞌka veꞌkamo aꞌmafaꞌne falikefe nehe.
40 Yisasina akeva huꞌnakeno eteno eꞌnea yafe miꞌko ve aꞌnemoki lusi 

amuse nehuꞌa huꞌa falu fala huneꞌatae. 41 Huꞌa falu fala huneꞌatakeno 
mako veꞌka eno vaꞌyi huꞌnea veꞌkamo akiꞌa Yaelasiꞌae. Ani veꞌka mako 
mono note soꞌka veꞌkakeno eno Yisasi aiyafi ape huno lusi ke nehuno 
inake he “Amuseꞌka nehuki kakaeya nakaeya nopi eno.” huno ke 
nehe. 42  Ani veꞌkamoꞌa makoꞌke aꞌmafaꞌneꞌake maiꞌnea veꞌkae. Ani 
aꞌmafaꞌneꞌamo kafuꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati aole alea kafu (12 
kafu) haneꞌnea aꞌmafaꞌne ako falikefe nehe. Ani yafe “Noꞌniꞌafi eno.” huno 
afike afike nehikeno Yisasiꞌa anileka neꞌvikeꞌa nesu ve aꞌnemoki aꞌkame 
uꞌa maiꞌa veko hutakeno folakaꞌapifi maiꞌne.

Yisasi kenale ameꞌko aliꞌnea aꞌmo kaliꞌa alino ataleꞌne.
43  Ani vayapi neꞌvikeno mako aꞌmoꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati 

aole alea kafu (12 kafu) miꞌko afina aiku nopakake maike maike huno 
neꞌmaiya anakeꞌa ma mopafi Tota vayaꞌmoki ani kaliꞌa haꞌmaꞌa aliꞌa 
kanale hu oꞌatanine. 44 Ani aꞌmoꞌa Yisasi aꞌkamelekati eno kena atupaꞌale 
ameꞌko neꞌalikeno kolaꞌamoꞌa lanekeno kanale huteꞌne. 45 Lanekeno 
Yisasiꞌa inake he “Nalaꞌa kenaꞌnilena ameꞌko ale?” huno apafineꞌkekeꞌa 
miꞌko anile maiꞌnaya vayaꞌmoki huꞌa “Lakaeya ina kava ohuꞌnone.” huꞌa 
hakeno Pitaꞌa inake he “Ala Nenao nesu vayaꞌmoki kaulaka kaꞌkamelaka 
aꞌkalo aꞌkalo huꞌa maiꞌnayaꞌmaki naꞌya hikeꞌka ani ke apafineꞌkane?” 
nehe. 46  Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Lamake mako veꞌkamoꞌa kenaꞌnile 
ameꞌko neꞌalikeꞌna nakaeya maleꞌna akoana nameꞌko neꞌalikeno mako 
loꞌkiyaꞌni nataleno vikeꞌnae nehoe.” nehe.

47 Nehikeno ani aꞌmoꞌa ina akesa afiꞌne “Falaꞌkikefe hoanaki Yisasiꞌa 
ako afiꞌne.” huno akesa afiteno ani aꞌmoꞌa atali nehuno eno Yisasi 
aiyafi ape huno aleꞌya alo aꞌneno miꞌko ve aꞌnemoki apaulakale huno 
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fole neꞌaino “Ina kava neꞌnahaiya aꞌmaki meni Yisasi kenale ameꞌko 
neꞌalukeno ani kaliꞌniꞌa makaleꞌa hano hunateꞌne.” huno hapapaiꞌne. 
48  Hapaꞌnepaikeno Yisasiꞌa ke anonaꞌale inake he “Mafaꞌneꞌnimoka 
nakaeyafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana yaꞌkamoꞌa meni kaliꞌka ako alino 
kanale hukateki kaipa falu yapati noꞌkaleka uvo.” nehe.

Yisasiꞌa faliꞌnea aꞌmafaꞌne alino hetiteꞌne.
49 Ani ke nehikeno mako veꞌka ala soꞌka veꞌkamo notekati eno inake 

nehe “Aꞌmafaꞌneꞌka ako faliꞌniki alino apaya nehea veꞌka alaka haesea 
akufa ke makoꞌae afioꞌkeꞌka atalo.” nehe. 50 Nehikeno Yisasiꞌa ani hea 
ke ako afiteno inake nehe “Kakaeya koli ohuꞌka nakaeyafe afiꞌka kaipafi 
malo. Afiꞌka kaipafi malesanana aꞌmafaꞌneꞌka ako faliꞌneapati eteno 
hetike.” nehe.

51 Yisasiꞌa ani ala soꞌka veꞌkamo nopi haiteno miꞌko vayaꞌaife inake 
nehe “Haita oꞌmeo.” huteno Pitaꞌae Yoniꞌae Yemisiꞌae ani aꞌmafaꞌnemo 
ita afoꞌalaꞌmokaniꞌae ani nopi apavaleno haiꞌne. 52  Haitakeꞌa miꞌko ve 
aꞌnemoki ani aꞌmafaꞌne faliꞌnea yafe lusi avi leꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa 
inake huno hapaꞌnepaiye “Lapaꞌkaeya avi oletapa mani aꞌmafaꞌne alaki 
ofaliꞌnifa afaꞌa havano maiꞌne.” nehe. 53  Inake huno hapapaikeꞌa ani ve 
aꞌnemoki ako falikeꞌa akeꞌnaya yafe “Afaꞌa havano maiꞌne.” huno hea 
ke lusiya huꞌa kikiꞌa huteꞌnae. 54 Kikiꞌa nehakeno Yisasiꞌa ani faliꞌnea 
aꞌmafaꞌnemo ayate neꞌalino inake he “Aꞌmafaꞌnemoka kakaeya heteo.” 
55 Heteo huno ke nehikeno ani aꞌmafaꞌnemo aku mafaꞌneꞌa eteno akaeyate 
ekeno makaleꞌa hetiꞌne. Hetikeno Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne 
“Lapaꞌkaeya neꞌya mani aꞌmafaꞌne amikeno neno.” nehe. 56  Ani 
aꞌmafaꞌnemo ita afoꞌalaꞌmokani ani ya neꞌakeꞌana lusiya huꞌana atali 
atalu nehaꞌae. Nehaꞌakeno Yisasiꞌa loꞌkiya kefati inake huno hanapaiye 
“Lanaꞌkaeya mani yafe mako veꞌka haꞌopaiꞌao.” huno loꞌkiya ke nehe.

Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huno aiyalekati aole 
alea vayana aliꞌyate hupateꞌne.

9 �1 Yisasiꞌa ayatalaꞌa hano huno aiyalekati aole alea vayafe ke hikeꞌa 
akaeyate akeno loꞌkiyaꞌa apamiꞌne. Miꞌko Sata afeꞌyaka vaya 

apaipafati hapafai neꞌataleꞌa kaliꞌapi aliꞌa kanale hupatesaya loꞌkiyaꞌae 
apamiꞌne. 2  Apamiteno Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea ke hapaꞌnepaiꞌa 
kali vaya kaliꞌapi aliꞌa kanale hupatesaya yafe Yisasiꞌa aliꞌyate hupatekeꞌa 
uꞌnae. 3  Neꞌvakeno make huno hapapaiꞌne “Neꞌutapaena ka uteta hisaya 
yatapi ayomepa kayotapiꞌae kutapiꞌae mayatapiꞌae monitapiꞌae aliꞌnetapa 
oꞌveo. Makoꞌkeꞌake lapaꞌkufale havai ya aliꞌnetapa veo. 4 Alu nopi nopi 
havalitata oheo. Mako veꞌkamo nopi haitapaena alaki ani nopiꞌke 
havaetetapa henakaꞌa ataletapa alu kumateka veo. 5 Mako kumate 
visakeꞌaena ani kumate vayaꞌmoki aliꞌa falu fala hu olapateꞌa lapaveleꞌa 
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noꞌapifi aliꞌa alakepa hu olapatesaketapaena ani kumana neꞌataletapa 
‘Havi kava hulateꞌnae.’ nehisakeꞌa afisaya yafe lapaiyale kamaꞌnisea 
mumusopa aitapa fopo hu neꞌataletapa veo.” huno hapapaiꞌne. 6  Inake 
huno hapapaikeꞌa miꞌko kumate kumate Anumaya Koti kanale ke 
hapapaiꞌa uꞌeꞌa nehuꞌa miꞌko aupalika kali vayana aliꞌa kanale hupateꞌnae.

Helotiꞌa Yisasi avakeꞌa afiꞌne.
7‑8  Helotiꞌa Kalili ala kava veꞌkamoꞌa miꞌko Yisasiꞌa huꞌnea kavaꞌmo 

avakeꞌa afiꞌne. Afikeꞌa mako vayaꞌmoki ani kava aketeꞌa “Yoniꞌa faliꞌnea 
veꞌka ako faliꞌneapati eteno hetiꞌne.” huꞌa nehakeꞌa makoꞌamoki “Ilaiyaꞌa 
eteno fole aiꞌne.” nehakeꞌa makoꞌamoki “Aꞌkeꞌainaka maiꞌnea Anumaya 
Koti aune veꞌka faliꞌneapati eteno hetiꞌne.” huꞌa nehakeno Helotiꞌa ani 
ke afiteno aipa akesamoꞌa anile uꞌnikeno “Hana vayaꞌmoki lamake ke 
nehae?” huno akesa neꞌafe. 9 Helotiꞌa inake he “Nakaeya aliꞌya vayaꞌniꞌa 
hupatokeꞌa Yonina likoꞌa ako heꞌa hataka hutalakeno ako falikeꞌa 
kiteꞌnayaꞌmaki ani avake nehaya veꞌka nalaꞌae?” huteno Yisasina akekefe 
nehe.

Yisasiꞌa lusi ve aꞌne neꞌya apamiꞌne.
10 Yisasi ke neꞌafikeno hupatekeꞌa uꞌnaya vaya eteꞌa eꞌa Yisasife 

“Ina akufa kava huta aliꞌya alune.” huꞌa miꞌko ke haꞌnepaiye. Yisasiꞌa 
apaꞌkaiꞌapike apavaleteno Petasaita kumate ukefe kateka uꞌne. 11 Uꞌnikeꞌa 
ani aliꞌa atalu huꞌnaya ve aꞌneyakamoki afiteꞌa Yisasina aꞌkame hafaiꞌa 
uꞌa neꞌakakeno Yisasiꞌa apaꞌketeno huno falu fala hupateteno Anumaya 
Koti kava yakaipatesea ke hapaꞌnepaino kaliꞌapi haneꞌnea vayana kaliꞌapi 
alino kanale huneꞌapate.

12  Une aleaꞌaleka ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati aole alea 
anakaꞌamoki akaeyate emaleꞌa make hae “Ma maiꞌnona aupalika vaya 
alaki oꞌmai kote maiꞌnona yafe ma miꞌko ve aꞌne hupatekeꞌa mika 
haneꞌnea kumaꞌyakale uꞌeꞌa huꞌa havaꞌneꞌa neꞌyaꞌapi kahau aꞌa nesae.” 
huꞌa Yisasina haꞌnepaiye. 13  Haꞌnepaikeno Yisasiꞌa make huno hapapaiꞌne 
“Lapaꞌkaeya lapaꞌkaitapike neꞌya apamikeꞌa neo.” huno hikeꞌa inake hae 
“Lakaeya neꞌyana hoꞌkata oꞌaliꞌnopa laya mako kaya kai hameꞌya maya 
alite aoleꞌko fayatala alite huꞌnonaꞌmaki mani miꞌko vayaꞌkefamoki 
neꞌyana lakaeyafeꞌke ‘Neꞌya miya hetetapa apameo.’ huꞌka kakesa 
neꞌafipe?”

14 Anile maiꞌnaya vayaꞌyaka oꞌafunamaꞌa vaya faefu tauseni ve (5,000 
ve) maiꞌnae. Maiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌamokife 
inake huno hapapaiꞌne “Utapa hapapaikeꞌa aole veꞌkalaꞌmokani anaiya 
anaya hano huno makoꞌke veꞌkamo ayatalamaꞌa hano hisea vaya alitapa 
atalu hute hute hutapa ‘Maiyo.’ hutapa hapapaikeꞌa maiyo.” nehe. 
15 Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki uꞌa ani ke huꞌa hapapaikeꞌa ani kava 
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huꞌa miꞌko vaya faitopale maiꞌnae. 16  Yisasiꞌa mani naya mako kaya kai 
hameꞌya mayaꞌae aole fayatalaꞌae aliteno koꞌkuꞌnapaka aulu heꞌneno 
Anumayamoteka ke huno amuse huteteno mani kai hameꞌya alino aꞌkaya 
heteno akaeya ke neꞌafea anaka apamikeꞌa alilitata huꞌa miꞌko ve aꞌne 
apamiꞌnae. 17 Miꞌko ve aꞌneyaka ako neꞌa apamu huteꞌa mako nekeꞌa 
atalaya atupa atapa aliꞌa anupa huꞌa nayatalaꞌa hano huno naiyalekati 
aole alea kupi aiꞌa havaiteꞌnae.

Pitaꞌa Yisasife “Kalaisika maiꞌnane.” huno fole aiꞌne.
18  Mako afina Yisasiꞌa akaiꞌake Afoꞌamoteka ke huno afineꞌkekeꞌa 

akaeya ke neꞌafea anaka anile loꞌkaꞌa maiꞌnae. Yisasiꞌa mako ke huno 
apafineꞌke “Ve aꞌnemoki nakaeyafe nalaꞌa maiꞌne huꞌa nehae?” huno 
apafineꞌke. 19 Apafikekeꞌa make huꞌa ke anonaꞌale nehae “Makomaꞌamoki 
kakaeyafe ‘Yoni li fale neꞌapatea veꞌka maiꞌne.’ nehakeꞌa makoꞌamoki 
‘Ilaiya maiꞌne.’ huꞌa nehakeꞌa makoꞌamoki ‘Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti 
aune veꞌka faliꞌneapati meni ako hetino eno maiꞌne.’ nehae.” huꞌa nehae. 
20 Nehakeno “Lapaꞌkaeyatapi nakaeyafe nalaka maiꞌnane hutapa nehae?” 
huno nehikeno makaleꞌa Pitaꞌa inake he “Kakaeya Kalaisika Anumaya 
Kotiꞌa lakufa alino katikefe hukateꞌnea veꞌka maiꞌnane.” huno hapaiꞌne. 
21 Hapaitekeno Yisasiꞌa loꞌkiya ke nehuno inake he “Mani ke alaki mako 
vayana hapaꞌopaiyo.” huno apaꞌkesa aliꞌne.

22  Yisasiꞌa make huꞌne “Ala ala vayaꞌae mono nopi kava vayaꞌae mono 
hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌnae apaꞌkameꞌya namiteꞌa nahaesakeꞌna 
lusiya huno nakafu kisea ya aliteꞌna falikauvaꞌmaki kinateꞌnisakeꞌna aole 
kana kelifi maiteꞌna aoleꞌae makoꞌae alisea kanafi eteꞌna faliꞌnisoapati 
hetikoe.” huꞌne.

23  Yisasiꞌa miꞌko akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife make huno hapapaiꞌne 
“Mako veꞌkamoꞌa nakaeya naꞌkame malesunoꞌaena akaiꞌa akufae amuse 
hisea akesa oꞌafino miꞌko afina nakaeya nakufa nakafu kisikeꞌna falisoa 
kava hisea akesa afiteno yofo yosaꞌa akiꞌnale kofiꞌneno nakaeya naꞌkame 
eno. 24 Mako veꞌkamoꞌa avamuꞌa haneꞌnisikeno mai yaꞌa atafa huno 
alaki hulino maiseana ani avamuꞌa hano huke. Hano hukeaꞌmaki mako 
veꞌkamoꞌa nakaeyafe afiteno avamuꞌa haneꞌnisikeno mai yaꞌa ataleseana 
ani avamuꞌae kanale huno mai yaꞌae alino katisikeno akola maike maike 
huno maike.

25 Mako veꞌkamoꞌa nesu afeno ya maleꞌneno henakaꞌa falisikeno akola 
maike maike hisea avamuꞌa oꞌmaleseana hana ya huno mani aliꞌnea afeno 
yaꞌmoꞌa haꞌmakaiye? Heꞌe haꞌoꞌmakaiye. 26  Mako veꞌkamoꞌa nakaeyaꞌae 
keꞌniꞌaefe avuya hiseana ani kava huꞌna akaeyafe navuya hutekauve. 
Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna esoa afina 
ano hale himamu loꞌkiya yaꞌniꞌae Afoꞌnimo ano hale himamu loꞌkiya yaꞌae 
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haoꞌotake kava ohuꞌa fate akufa koꞌkuꞌnapi kayo kayo anakaꞌamokiꞌae 
eteꞌna esoa afina ani kava huꞌna ani veꞌkaena navuya hutekauve. 
27 Lamake lahapauve manifi maiꞌnaya vayapatina makoꞌamoki ofaliꞌa 
afaꞌa maiꞌnisakeno Anumaya Koti kava yakaipatesea kana fole aisikeꞌa 
akekae.” nehe.

Yisasi akufamoꞌa alino fate akufa kaliꞌne.
28  Ani ke huno avayateno naya mako kayaꞌa hano huno naya mako 

kayati aoleꞌae makoꞌae alea kana (8 kana) maiteꞌa Yisasiꞌa Pitaꞌae 
Yoniꞌae Yemisiꞌae apavaleteno Anumayamoteka ke huno afikekefe hikeꞌa 
mako avimapi haiꞌnae. 29 Haiꞌnakeno Yisasiꞌa Anumayamoteka ke huno 
afineꞌkekeno aukosamoꞌa alino fate akufa kava nehuno kuꞌkenaꞌamoꞌa 
alino yave yaveꞌake huno alave alave huꞌne. 30‑31 Alave alave nehikeno 
akekeo aole veꞌkala aꞌkeꞌainaka faliꞌnaꞌa veꞌkala Moseseꞌae Ilaiyaꞌae ano 
hale yaꞌae maiꞌneꞌana Yisasiꞌae kake nehae. Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka 
Yisasina “Ina akufa kava huꞌka falikane.” huno hutekeno eꞌnea ke 
Yelusalemu uno falino ma mopa ataleno haisea ke nehae.

32  Kake nehakeꞌa Pitaꞌae vayaꞌamokaniꞌae apau kaleꞌnae. Apau 
kaleꞌnayapati makale hetimaleꞌa apaulaka akeꞌa ayaꞌkeꞌa akayana 
Yisasiꞌa ano hale yaꞌaꞌae maiꞌnikeꞌa aketeꞌa loꞌkaꞌana maiꞌnaꞌa veꞌkalaꞌae 
anaꞌkeꞌnae. 33  Yisasiꞌae loꞌkaꞌana maiꞌnaꞌa veꞌkalana ako Yisasina ataleꞌana 
ukefe nehaꞌakeno Pitaꞌa Yisasife inake he “Kava Nenao male mauna 
yaꞌmoꞌa kanale kava heanaketa aoleꞌae makoꞌae amoke no kisune. Mako 
nona kakaeyaꞌkaki mako nona Moseseꞌaki mako nona Ilaiyaꞌaki huta 
kilapatesune.” huno huꞌneaꞌmaki Pitaꞌa afino alakepa ohu ke huꞌne. 34 Ani 
ke nehikeno mako hiyaꞌmoꞌa eno aino atiꞌkapateꞌneapati Moseseꞌaki 
Ilaiyaꞌaki ani hiyapi falaꞌakeꞌa Pitaꞌae vayaꞌamokaniꞌae lusi koli huꞌnae. 
35 Koli nehakeno ani hiyapati mako ake neꞌaino inake he “Ma veꞌka 
nakaiꞌni mafaꞌne. Akaeyafe hapaliteꞌnoa veꞌkaki lapaꞌkaeya keꞌa afeo.” 
nehe. 36  Ani ke ako huno avaya neꞌaeyana aole veꞌkalana ako utaꞌakeno 
Yisasiꞌa akaiꞌake hetino maiꞌnikeꞌa akeꞌnayaꞌmaki akeꞌnaya kavafe mako 
kano alaki lamake huꞌa haꞌopaiꞌnae.

Mako mafaꞌnemo aipafati Yisasiꞌa Sata afe alino ataleꞌne.
37 Havateꞌa koteateka Pitaꞌae Yoniꞌae Yemisiꞌae avimana ataleꞌa lavikeꞌa 

mako nesu ve aꞌneꞌmoki Yisasina akekefe neꞌae. 38  Ani ve aꞌnemoki 
folakapati mako veꞌkamoꞌa ala kefati make he “Vae aliꞌka apaya nehana 
kanomoka kakaeyafe ke huꞌna kafineꞌkoki ma makoꞌke mafaꞌnetoꞌni 
maiꞌniki kahau huto. 39 Akekeo nesu afina mako Sata afeꞌmoꞌa ani 
mafaꞌneꞌni atafa nehikeno makale lusiya huno kalafa neꞌkaekeno ani Sata 
afeꞌmoꞌa lusiya huno avaleno akofe aike yahae huke nehikeno avayafati 
yave yave avaituꞌna ano valino neꞌatalekeno akufa akafa alino haviya 
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nehuno makaleꞌa ataleno oꞌvisea akufa kava nehe. 40 Nehikeꞌna kakaeya 
ke neꞌafea anakaꞌaife ‘Etapa Sata afe aipafati alitapa ataleo.’ huꞌna apafike 
apafike huꞌnoaꞌmaki ani Sata afe aliꞌa atalesaya loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌne.” 
nehe.

41 Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Lapaꞌkaeya meni ma kanafi maiꞌnaya 
ve aꞌnemokitapa nakaeyafe afitapa lapaipafi noꞌmalakeno lapaipamoꞌa 
kanale nohe. Naꞌmaki afina lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna kana yatapi alike 
alike huꞌna maikoe? Nakaeya alaka neꞌnahaiye.” huteno ani mafaꞌnemo 
afoꞌamofe inake nehe “Mafaꞌneꞌka avaleꞌka eno.” nehe. 42  Nehikeno 
ani mafaꞌneꞌa saufa avaleno neꞌekeno ani Sata afeꞌmoꞌa avaleno yaka 
huneꞌataleno aike amakike huneꞌate. Haviya huneꞌatekeno Yisasiꞌa ani 
Sata afefe ke neꞌamaꞌkino “Mani mafaꞌnemo aipafati hatilaviꞌka laveo.” 
nehikeno ani mafaꞌnemo aipafati ataleno utekeno ani mafaꞌne alino 
kanale huteteno eteno afoꞌamona avaleno amiꞌne. 43  Miꞌko ve aꞌnemoki 
Anumaya Koti loꞌkiyaꞌa aketeꞌa lusiya huꞌa hapau halekeꞌa neꞌmaiꞌa “Vae 
fate akufa ya akone.” huꞌa apamoꞌyo aiꞌnae.

Aole afina Yisasiꞌa “Falikoe.” huno hapapaiꞌne.

Yisasiꞌa ani kava huꞌnea yafe lusiya huꞌa apaꞌkesa afifi nehakeno 
Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae make huno hapapaiꞌne. 44 “Lapaꞌkesa 
maletapa nehoa ke afeo. Aupa kanafi koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka navaleꞌa havi vayaꞌai apayapi natekae.” nehe. 
45 Neheaꞌmaki ani kemo aepaꞌa ako falaꞌkikeꞌa afiꞌa ha oleꞌa anile ke huꞌa 
afikekefe huꞌnayaꞌmaki koli huteꞌa ke huꞌa afioꞌkeꞌnae.

“Nalaꞌa lakaeyapi ala kano maiꞌne?” huꞌa nehae.
46  Yisasi ke neꞌafea anakaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi ke neꞌvaiꞌa “Folakatifi 

nalaꞌa ala veꞌka maiꞌne?” huꞌa nehae. 47 Nehakeno Yisasiꞌa ani akufa 
apaipa apaꞌkesa afiꞌnaya ke apaipafi ako apaꞌketeno mako aise 
mafaꞌneto avaleꞌneno haute hetiteꞌne. 48  Ateꞌneno Yisasiꞌa make huno 
hapapaiꞌne “Mako veꞌkamoꞌa nakaeyafe akesa neꞌafino ma aise mafaꞌneto 
haꞌmaeseana nakaeyaꞌae nahaꞌneꞌmaiye. Inaki nakaeya nahaꞌmaesea 
veꞌkamoꞌa hunatekeꞌna eꞌnoa kanoꞌae haꞌneꞌmaiye. Lapaꞌkaeya folakatapifi 
mako veꞌkamoꞌa aise mafaꞌnekana huno maiseana ani veꞌka alatapi 
maiꞌne.” nehe.

Kame ya hu olapatesea kano vayatapi maiꞌne.
49 Hikeno Yoniꞌa inake he “Kava Nenao mako veꞌkamoꞌa akeꞌnonakeno 

kakaeya kakileti Sata afe vayaꞌmoki apaipafati alino neꞌataleketa 
akonaꞌmaki laꞌkame oꞌmeꞌnea yafe ‘Ina akufa aliꞌya makoꞌae oꞌaleo.’ huta 
hapaiꞌnone.” nehe. 50 Nehikeno Yisasiꞌa make huno hapaiꞌne “Lapaꞌkaeya 
ani veꞌkamo alisea aliꞌyafena ‘Ina akufa aliꞌya oꞌaleo.’ hutapa ka aꞌkani 
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oꞌapateo. Lapaꞌkaeya kame ya hu olapatesea veꞌka lapaꞌkaeya vayatapi 
maiꞌne.”

Mako Samelia aupalika vayaꞌmoki kumaꞌapile 
maleꞌa neꞌaꞌkaniꞌa Yisasina aliꞌa ataleꞌnae.

51 Yisasiꞌa eteno koꞌkuꞌnapi haisea kanaꞌamoꞌa eno aupasi nehikeno 
Yelusalemu visea yafe lusi loꞌkiya akesa afiꞌne. 52  Akesa afiteno mako 
vayaꞌmoki aliꞌa avatati hisaya yafe hokoteno hupatekeꞌa Samelia kumate 
uꞌa haiꞌa inake huꞌa nehae “Yisasi no alita avatati heo.” huno huꞌnea 
ke hapapaiꞌnae. 53  Nehakeꞌa ani kumate vayaꞌmoki Yisasiꞌa Yelusalemu 
ukefe nehe huteꞌa Yisasina huꞌa falu fala hu oꞌateꞌnae. 54 Huꞌa falu fala 
hu oꞌatakeꞌana akaeya ke neꞌafiꞌa kanola Yemisiꞌae Yoniꞌae ani kava haya 
kava aketeꞌana Yisasife make huꞌana afikeꞌnaꞌae “Ala Nenao kakaeya hana 
kakesa neꞌafine? Ke hisuꞌakeno koꞌkuꞌnapakati ata atalesikeno atamoꞌa 
elineno leno mani vayaꞌyaka apasakalise huꞌka nehape?” 55‑56  Huꞌana 
nehaꞌakeno Yisasiꞌa maino yahae huno neꞌanaꞌkeno “Ani kava ohiꞌao.” 
huno ke hanautekeꞌa ani kumana neꞌataleꞌa mako alu kumate uꞌnae.

Yisasi aꞌkame ukefe nehae.
57 Kateka neꞌvakeno mako veꞌkamoꞌa Yisasife make huno hapaiꞌne “Miꞌko 

uꞌkeꞌka hisana kumatena kakaeyaꞌae loꞌkaꞌna kaꞌkame uꞌneꞌna hukoe.” 
nehe. 58  Nehikeno Yisasiꞌa inake huno hapaiꞌne “Afela kalayakamoki hamai 
kapi nehavakeꞌa namayakamoki havae noꞌapi haneꞌneaꞌmaki nakaeya 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka nakenopa nafita 
aimaleꞌna havaesoa noꞌni oꞌmaleꞌne.” nehe. 59 Yisasiꞌa mako veꞌkae inake 
huno hapaiꞌne “Kakaeya naꞌkame eno.” huno nehikeno ani veꞌkamoꞌa 
make he “Kanale afoꞌnimoꞌa falitesikeꞌna aliꞌna kiteteꞌna henakaꞌa kaꞌkame 
ekauve.” nehe. 60 Nehikeno Yisasiꞌa inake huno hapaiꞌne “Heꞌe nakaeya 
ke oꞌafiꞌa maikeno apaꞌku apame faliꞌnea vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi yanakeꞌa 
falisaya vayana aliꞌa kipatekaki kakaeya uꞌka Anumaya Koti vayaꞌaina 
yakaipatesea kanale ke miꞌko vayaꞌaina uꞌka hapapaiyo.” huno hapaiꞌne. 
61 Nehikeno mako fate veꞌkamoꞌa Yisasife inake huno haꞌnepaiye “Ala 
Nenao nakaeya kaꞌkame ukefe nehoaꞌmaki kanalenakeꞌna nakaeya uꞌna 
vayaꞌni aliꞌna falu fala hupateteꞌna kaꞌkame hisoe.” nehe. 62  Nehikeno 
Yisasiꞌa make huno hapaiꞌne “Mako veꞌkamoꞌa avina ya haꞌkalekefe 
neheaꞌmaki miꞌko afina aꞌkameleka eteno aulu heno neꞌakeanakeno ani 
veꞌkaena Anumaya Kotiꞌa ‘Nakaeya aliꞌya aliꞌka vayaꞌaite nakaeya kava 
yakaipatesoa ke hapapaiyo.’ huno hu oꞌatekaiye.” huꞌne.

Yisasiꞌa 72 vayana mono aliꞌyate hupateꞌne.

10 �1‑2  Anumayamoꞌa makoꞌae 72 vaya hapaliteno “Nakaeya ke hisaya 
vaya maiyo.” huteno aole alino loꞌkapatete loꞌkapatete huteno 
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“Nakaeya visoa aise kumateꞌae ala kumateꞌae utapa hokotetapa neꞌveo.” 
huno huneꞌapateno apaꞌkaeyafe inake huno hapapaiꞌne “Hoyaꞌnifina 
lusiya huno neꞌyaꞌmoꞌa keteteno haneꞌneaꞌmaki aliꞌya vayana hoꞌkaꞌa 
oꞌmaiꞌnae. Oꞌmaiꞌnayanaki lapaꞌkaeya lusiya hutapa hoyamo afoꞌamoteka 
ke hikeno aliꞌya vayaꞌa hupatesikeꞌa eꞌa hoyaꞌafati neꞌyana aliꞌa anupa 
hutesae.” huno hapapaiꞌne.

3  Lapaꞌkaeya veo. Neꞌutapa afeo lapaꞌkaeya mako sipi sipi afu 
anaꞌaukana hutapa maiꞌnakeꞌna afela kalakana nehuꞌa apaꞌkameꞌya 
namiꞌnaya vayaꞌai folakapi nakaeya hulapatoketapa ukae. 4 Ukefe 
monitapiꞌae kutapiꞌae lapaiya anoꞌae aliꞌnetapa oꞌveo. Kateka vayaꞌaife 
hutapa falu fala hupatekayaꞌmaki yatala kana maiꞌnetapa kake oheo. 
5 Inaki lapaꞌkaeya mako nopi haitapa falekefe nehutapaena hokote yana 
make hutapa heo “Ma nopi maiꞌnaya ve aꞌneyaka Anumayamoꞌa lapaya 
nehinakeno lapaipamoꞌa falu hino.” hutapa heo. 6  Hisakeno ani nopi mako 
aipa falu veꞌka maiꞌniseana ani apamiꞌnaya aipa akesa falu yaꞌmoꞌa ani 
veꞌkamoꞌae loꞌkano maike. Maikeaꞌmaki mako ani akufa veꞌka ani nopi 
oꞌmaiꞌniseana ani apamiꞌnaya falu yaꞌmoꞌa eteno lapaꞌkaeyatapi alikae. 
7 Ani utapa maiꞌnisaya nopiꞌke maiꞌnisakeꞌa aliꞌya veꞌkamoꞌa ani aliꞌya 
aliꞌnea yapati anonaꞌa alisea yafe neꞌya lapamike li lapamike hisaya yana 
afaꞌa neo. Alu nopaka havalitata oheo.

8  Mako ala no kumate neꞌvisakeꞌa vayaꞌmoki huꞌa falu fala hunelapateꞌa 
lapavaleꞌa noꞌapifaka uꞌa neꞌya faꞌko huꞌa lapamisaya neꞌyana afaꞌa neo. 
9 Ani kumate mako kali vaya maiꞌnisayana ani kaliꞌapi alitapa kanale 
hupateo. Huneꞌapatetapa make hutapa hapapaiyo “Anumaya Kotiꞌa kava 
alino yakailapatesea kanaꞌa ako aupasi nehe.” hutapa hapapaiyo.

10‑11 Inaki mako ala kumapi haitapa falesakeꞌa mako vayaꞌmoki 
eꞌa lapavaleꞌa noꞌapifaka oꞌvisaketapaena ani kumaꞌmo ka folakapi 
hetiꞌnetapa make hutapa heo “Havi kava haya yafe ma kumate 
mumusopamoꞌa eno laiyale aꞌkamaeyaꞌmaki lakaeya mani mumusopa 
alita fopo hutalekaune.” nehutapa inake heo “Laiyafati alita fopo 
hutalekaunaꞌmaki lapaꞌkaeya afitapa alakepa heo Anumaya Kotiꞌa 
kava alino yakailapatesea kanamoꞌa ako aupasi nehe.” 12  Meni nakaeya 
lahapaꞌnepauve Anumaya Kotiꞌa miꞌko ve aꞌne apavaleno kake hupatesea 
afina Sotomu kumate vayaꞌmoki alisaya apaꞌkafu yana aise alikayaꞌmaki 
lapaꞌkaeya lapavaleꞌa noꞌapifaka oꞌvisaya kumate vayaꞌmoki Sotomu 
kumate vayaꞌmoki alisaya yana apaꞌkasekae huno hapapaiꞌne.

Mako kumate vayana apaipa aiꞌa yahae ohuꞌnaya 
yafe Yisasiꞌa “Nahau hupatoe.” nehe.

13  “Avoꞌneo Kolasiniꞌae Petasaitaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmokitapaena lusiya 
huꞌna nahau nehoe. Nakaeya lapaꞌkaeya kumate maiꞌneꞌna oꞌakeꞌnaya 
loꞌkiya avame ya ako huꞌnoanaki lapaipa aitapa yahae ohutapa haoꞌotake 
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yatapi oꞌataleꞌnayaꞌmaki Taiyakaꞌae Saitoni kumatalate ani oꞌakeꞌnaya 
loꞌkiya avame ya mako veꞌkamoꞌa alo huno apavelininana havi kava 
nehaya yafe hapau nehuꞌa laꞌnefafi kasepu neꞌaiꞌa apaipa aiꞌa yahae 
hinine. 14 Anumaya Kotiꞌa miꞌko ve aꞌne apavaleno kake hupatesea afina 
Taiya vayaꞌae Saitoni vayaꞌae aise kana ya alikayaꞌmaki Kolasiniꞌae 
Petasaitaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmokitapa ala kana ya alitapa apaꞌkasekae. 
15 Lapaꞌkaeya Kapaneamu kumate vayana lapaꞌkufa alitapa ‘Koꞌkuꞌnapi 
haikune.’ hutapa nehafe? Heꞌe ina kava ohukaki ata leke leke nehea 
kumapi afepakake lavikae.” nehe. 16  Akaeya ke neꞌafea anakaꞌae inake 
huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya ke afisea veꞌka nakaeya keꞌae neꞌafeaꞌmaki 
lapaꞌkaeya aꞌkameꞌya lapamisea veꞌkamoꞌa ani kava huno nakaeyaꞌae 
aꞌkameꞌya neꞌname. Inaki nakaeya aꞌkameꞌya namisea veꞌkamoꞌa ani kava 
huno nakaeya hunatekeꞌna eꞌnoa veꞌkaꞌae aꞌkameꞌya neꞌame.” nehe.

Hupateꞌnea vayana eteꞌa eꞌnae.
17 Hupatekeꞌa uteꞌa eꞌnaya vayana aoleꞌae makoꞌae vayaꞌmoki apaiya 

apaya hano huteno mako veꞌkamo ayatalaꞌa hano huno mako aiyalekati 
aole alea vayana (72 vaya) amuse nehuꞌa eteꞌa eꞌnaya vayaꞌmoki 
inake nehae “Anumayamoka lakaeya kakaeya kakileti Sata afeꞌyaka 
hapaꞌnefaunakeꞌa lakaeya ke afiꞌa aꞌkame maleꞌnae.” huꞌa nehae. 
18  Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Nakaeya akoana Sataꞌa 
koꞌkuꞌnapakati kopasiꞌnamo nehea kava huno makale asaka hulavino 
elinekeꞌna akoe. 19 Afeo nakaeya loꞌkiya ako lapamiꞌnoe. Mako yaꞌmoꞌa 
lapaꞌkaeya alino haviya hu olapatekaiye. Sata loꞌkiya hatapa akasesaya 
loꞌkiya ako lapamiꞌnoe. Vaya hapaekeꞌa nefalea osifaꞌveꞌae hekiꞌyaveꞌae 
lapaiyaleti atapa atiꞌkakayanaki nakaeya loꞌkiya ako lapamiꞌnoa yafe 
olahapakaiye. Olahapakaiyanakeno mako yaꞌmoꞌa lapaꞌkaeya alino 
haviya hu olapatekaiye. 20 Haviya hu olapatekaiyaꞌmaki Sata afeꞌyaka 
apaꞌkasesaya loꞌkiya lapamiꞌnoa yafe amuse ohutapa Anumaya Kotiꞌa 
lapaꞌki koꞌkuꞌnapi kamaleꞌnea yafeꞌke lusi amuse heo.” huꞌne.

21 Ani afina Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lusiya huno amuse hisea aipa 
akesa amiꞌnikeno Yisasiꞌa amuse nehuno inake nehe “Afoꞌnimoka miꞌko 
mopale yaꞌae koꞌkuꞌnapi yaꞌae kava yakaiꞌnana Anumayamoka kanale 
kava nehane. Mako vayaꞌmoki ‘Miꞌko ya afiꞌnona vaya maiꞌnone.’ huꞌa 
haya vayaꞌmoki ‘Oꞌafisae.’ nehuꞌka nakaeya mani hapapaiꞌnoa ke falaꞌki 
maleꞌnananaki ‘Inamu mafaꞌne maiꞌnone.’ huꞌa haya vaya ako huꞌka fole 
aiꞌka apaveliꞌnana yafe lusiya huꞌna amuseꞌka nehoe. He Afoꞌnimoka 
kakaeya kaipa kakesamoꞌa ina kava huꞌnikeꞌka ani kava huꞌnane.” nehe. 
22  Anile aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaife inake huꞌne “Afoꞌnimoꞌa miꞌko 
loꞌkiya yana ako namiꞌne. Nakaeya ve mafaꞌneꞌamoꞌna aepaꞌaꞌni miꞌko 
vayaꞌmoki oꞌafiꞌnayanaki Afoꞌnimoꞌa akaiꞌake nakaeya aepaꞌaꞌni afiꞌne. 
Afiꞌneaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki Afoꞌnimo neꞌmaiya aepaꞌa oꞌafiꞌnakeꞌna 
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nakaiꞌni mafaꞌneꞌamoꞌnake afiꞌnoanakeꞌa nakaeya nahaisea vayaꞌaina 
huꞌna apavelisukeꞌa Afoꞌnimo aepaꞌa afikae.” nehe. 23  Akaeya ke neꞌafea 
anakaꞌae Yisasiꞌae apaote maiꞌneꞌa Yisasiꞌa inake huno hapapaiꞌne 
“Anumaya Kotiꞌa lusi kanale ya lapaulakale fole aiketapa neꞌakaya yafe 
lusi amuse hutapa maiyo. 24 Lahapaꞌnepauki miꞌko aꞌkeꞌainaka maiꞌnaya 
aune vayaꞌae ala yahauve vayaꞌmokiꞌae lapaꞌkaeya neꞌakaya ya ‘Akesune.’ 
huꞌa huꞌnayaꞌmaki oꞌakeꞌnae. Lapaꞌkaeya neꞌafea ke ‘Afisune.’ huꞌa 
huꞌnayaꞌmaki oꞌafiꞌnae.” huno hapapaiꞌne.

Samelia veꞌkamoꞌa kame kanoꞌa hautakiteꞌne.
25 Mako mono ke hapaꞌnepaiya veꞌkamoꞌa hetino akeꞌatike hiseaꞌaene 

huno Yisasina ano avataka hukefe inake huno afineꞌke “Aliꞌka apaya 
nehana Nenao nakaeya hanaꞌya huꞌna akola maike maike huꞌna maisoa 
navamu alisoe?” huno afineꞌke. 26  Afineꞌkekeno Yisasiꞌa inake he 
“Anumaya Koti avopina naꞌyane ke kamaleꞌnae? Kakaeya hapaliꞌnanana 
ani kemoꞌa naꞌyane huꞌne huꞌka aepaꞌa neꞌafine?” huno afineꞌke. 
27 Afineꞌkekeno inake he “Ani kemoꞌa inake huꞌne ‘Ala Anumaya 
Kotiꞌkamofe kahau kayamopafati loꞌkiya vaino kahaino. Miꞌko kakesa 
afi yaꞌae kaipa kame afisana yaꞌae aliꞌya neꞌalina loꞌkiyaꞌae Anumaya 
Koti ameo. Kakesa neꞌafina yaꞌka ameo. Kakaiꞌka kakufae neꞌkahaiya ya 
huꞌka ani kava huꞌka miꞌko vayaꞌai apaꞌkufae kahaino.’ huno huꞌne.” nehe. 
28  Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Kakaeya hana ke lamake hananaki miꞌko 
afina ani kava huke huke hisanana maike maike hisana kavamu alikane.” 
nehe.

29 Nehikeno ani veꞌkamoꞌa akesafi ina akesa neꞌafe “Yisasiꞌa nakaeyafe 
‘Kanale kakesa afiꞌnana veꞌka maiꞌnane.’ huno hise.” nehuno ma ke afineꞌke 
“Miꞌko vayana nalakife nehane?” huno afineꞌke. 30 Yisasiꞌa ke anonaꞌale 
inake he “Mako Yuta veꞌkamoꞌa Yelusalemu ataleno Yeliꞌko ukefe kate 
neꞌve. Neꞌvikeꞌa mako kumaya vayaꞌmoki kateka aketeꞌa atafa huteꞌa miꞌko 
afenoꞌa haꞌnefaleꞌa amakiꞌa ataleꞌnae. Ataleꞌa uꞌnakeno falisea kava huꞌne. 
31 Ina kava nehikeno ani afina mako mono nopi kava veꞌkamoꞌa ani kate 
nelavino ani veꞌka akeaꞌmaki mako kaya ka akiꞌnaleka neꞌuno akaseno 
akeme akeme uꞌne. 32  Ina kava hikeno mako Yuta veꞌka Livae nofi veꞌka ani 
kava huno eno akeaꞌmaki akaseno mako kaya ka akiꞌnaleka neꞌuno akeme 
akeme uꞌne. 33 Ina kava hutaꞌakeno mako kame veꞌka Sameliati veꞌka ani 
kate neꞌeno ani veꞌka aketeno lusi hau huteꞌne. 34 Ani veꞌkamoꞌa haute 
uno maiꞌneno mani veꞌka haꞌnaya yate masave fale neꞌateno nofi alakamo 
liꞌae amakiꞌnaya kayomo kate laꞌkiteno haya vaiteteno avaleno akaiꞌa toꞌki 
afumo akofetule ateteno avaleno uno mako miꞌko nata vaya miya huꞌa 
nehavaeya nopi uno ateteno lusiya huno kava huteꞌne.

35 Ina kava huteno ko neteana ani noꞌmo afoꞌamona aole kina (K2.00) 
neꞌamino inake huno hapaiꞌne ‘Kakaeya lusiya huꞌka mani veꞌka kava 
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huꞌneꞌka mako miyaꞌka mani veꞌkale atalesanana henakaꞌa nakaeya 
eteꞌna ataleꞌnana miyaꞌkale kamikoe.’ huꞌne.” huno hapaiꞌne. 36  Yisasiꞌa 
ani ke huno hano nehuno inake he “Ina kava huꞌnaki kakaeya na 
kakesa neꞌafine? Mani aoleꞌae makoꞌae anakapati hana veꞌkamoꞌa 
amakimaleꞌnaya veꞌkamo kanapa veꞌkaꞌakana akufa kava huteꞌne?” nehe. 
37 Nehikeno ani mono hapaꞌnepaiya veꞌkamoꞌa inake he “Lusiya huno 
kalaki aiteꞌnea veꞌkamoꞌa kanapa veꞌkaꞌakana akufa kava huteꞌne.” huno 
hikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake he “Kakaeyaꞌae uꞌka miꞌko afina ani akufa 
kava ho.” huno hapaiꞌne.

Yisasiꞌa Matakani Maliakani nopi uꞌne.
38  Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae ka maleꞌa neꞌuꞌa Yisasiꞌa mako 

kumate neꞌvikeno mako ana Matae huꞌa aki neꞌaya aꞌmoꞌa Yisasife ke 
hikeno noꞌafaka uꞌne. 39 Uꞌnikeno Maliaꞌa Mata akanaꞌamoꞌa Yisasi aiyafi 
eno faitopale maiꞌneno Yisasiꞌa hea ke neꞌafe. 40 Neꞌafikeno anuꞌkanaꞌamoꞌa 
Mataꞌa miꞌko neꞌya alino avatati hu aliꞌya lusi aliꞌya alea yafe akesamoꞌa 
aole aole nehikeno Yisasite uno inake nehe “Anumayamoka nakanaꞌnimoꞌa 
natalekeꞌna nakaiꞌnike neꞌya aliꞌna avatati hu aliꞌyana lusiya huꞌna 
neꞌaloaꞌmaki ani yafe kakesa noꞌafipe? Hapaikeno eno nahaꞌmaeno.” nehe. 
41 Nehikeno Yisasiꞌa inake he “Matao Matao miꞌko yafe kakesamoꞌa aole 
aole nehikeꞌka aliꞌya neꞌalinana havi kava nehane. 42  Makoꞌke yafeꞌke 
kakesa afifi huꞌka maiyo. Maliaꞌa ani yafe akesa afifi hea yana ako atafa 
huꞌneanakeno ani yana mako veꞌkamoꞌa haꞌofalekaiye.”

Anumayamoteka afikekefe inake hutapa heo huꞌne.

11 �1 Mako afina Yisasiꞌa mako aupalika maiꞌneno Anumaya Kotiteka 
ke huno afikeno maiꞌnikeno akaeya ke neꞌafea anakapati mako 

veꞌkamoꞌa inake he “Anumayamoka Yoniꞌa akaiꞌa ke neꞌafea anakaꞌaife 
huno apaveliꞌnea kava huꞌka ina kava hutapa Anumayamoteka afikeo 
huꞌka laveleo.” nehe.

2  Nehikeno Yisasiꞌa inake nehe “Anumayamoteka afikesune hutapaena 
inake hutapa heo

Afotimoka vayaꞌmoki kaki aliꞌa asaka nehuꞌa ‘Fate akufa veꞌka 
maiꞌnane.’ huꞌa hukatesae. Kava yakaipatesana kana makale fole 
aise. 3  Miꞌko afina nesuna neꞌya lameo. 4 Lakaeya haoꞌotake kava 
hulateꞌnaya vayaꞌai haoꞌotake yaꞌapi lahapaone lapatone nehuta 
laipa falu yapati alita atalepatonanaki kakaeya ani kava huꞌka 
haoꞌotake yati lahaove latove nehuꞌka kaipa falu yapati aliꞌka 
atalelato. Sataꞌa ano lavataka lahaisea yapi lavaleꞌka olato hutapa 
heo.” huꞌne.

5 Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Hana veꞌkamoka haniꞌainaka uꞌka 
vayaꞌkale inake huꞌka hukane ‘Vayaꞌnimoka aoleꞌae makoꞌae maya yoꞌka 
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namikape? 6‑7 Mako nata vayaꞌni katekati eno vaꞌyi nehikeꞌna nesea 
ya oꞌmaleꞌnoa yafe kanale namisanakeꞌna amikufe?’ huꞌka hisanakeno 
vayaꞌkamoꞌa noꞌafakati make hisife ‘Kosale nahaeya ke nehanaki natalo. 
Kita ako kimaleteꞌna mafaꞌneꞌnimokiꞌae ako havata maiꞌnonanakeꞌna 
hetiꞌna ani nafikana yana aliꞌna oꞌkamikoe.’ hukife? 8  Heꞌe nakaeya 
lahapaꞌnepauve ‘Vayaꞌka maiꞌnoe.’ huno hisea yafe ‘Oꞌkamikoe.’ huno 
hukeaꞌmaki kosale haeya ke afike afike huno huꞌnea yafe hetino ani 
afikeꞌnea ya ako alino amike.

9 Ani yafe nakaeya lahapaꞌnepauve Anumaya Kotiteka mako yafe 
afikesakenoꞌaena ako lapamike. Mako yafe kahau aesakenoꞌaena alino 
ako fole ailapatekaiye. Kipateti ke hisakenoꞌaena Anumaya Kotiꞌa 
afiteno kita ako yaꞌkilapatekaiye. 10 Miꞌko afikesaya vayana alikae. 
Kahau aesaya vayana akeꞌa fole aikae. Kipateti ke hisaya vayana kita 
yaꞌkipatekaiye. 11 Hana vekamoka mafaꞌneꞌkamoꞌa ‘Faya aliꞌka nameo.’ 
huno kafi neꞌkesikeꞌkaena afoꞌamoka anakala aliꞌka amikape? Heꞌe 
ani anakala aliꞌka oꞌamikane. 12  ‘Koꞌkole amu aliꞌka nameo.’ huno 
kafikesikeꞌkaena hekiꞌyave amikape? Heꞌe ani hekiꞌyave aliꞌka oꞌamikane. 
13  Oꞌamikanaꞌmaki lapaꞌkaeya haoꞌotake vayaꞌmokitapa mafaꞌnetapi 
kanale ya neꞌapamayanakeno koꞌkuꞌnapi maiꞌnea Afotapimoꞌa lusiya huno 
lapaꞌkaseꞌneanaketapa afikesakeno Fate Akufa Avamuꞌa lapamike.”

“Yisasiꞌa Sata afeꞌmo kava veꞌkaꞌae loꞌkano aliꞌya neꞌale.” huꞌa nehae.
14 Sata afe mako veꞌkamo aipafi haino maiꞌneno ake neꞌaiya ya 

aliꞌnikeno ake noꞌaikeno Yisasiꞌa ani Sata afe alino ataletetekeno ake 
noꞌaiya veꞌkamoꞌa ake neꞌaino ke nehikeꞌa miꞌko ve aꞌnemoki aketeꞌa lusi 
apamoꞌyo aiꞌnae. 15 Apamoꞌyo neꞌaiyaꞌmaki makoꞌamoki inake nehae 
“Akaeya Sata afeꞌmoki kava veꞌkaꞌapimo loꞌkiyaleti Pielisepuli loꞌkiyaꞌaleti 
mani afe alino neꞌatale.” huꞌa nehae. 16  Nehakeꞌa mako vayaꞌmoki 
Yisasina aꞌa avataka huꞌa akekefe inake nehae “Kakaeya koꞌkuꞌnapakati 
oꞌakeꞌnona avame hu loꞌkiyaꞌka alo huketa akeno.” huꞌa nehae.

17 Nehakeno Yisasiꞌa afea apaipa apaꞌkesa ako afiteno inake huno 
hapapaiꞌne “Mako ala kumate vayaꞌmoki aliꞌa faꞌko faꞌka huteꞌa la 
hisayana ani kumaꞌapimoꞌa haviya hisikeno hano huke. Inaki makoꞌke 
afamoꞌmoki folakaꞌapifati aliꞌa faꞌko faꞌka huteꞌa la hisayana ani 
afamo anakana haviya huꞌa hano hukae. 18  Sataꞌa akaiꞌa Sata afe vaya 
aipafati alino ataleseana akaiꞌa nofi vaya ano faꞌko hisikeꞌa ‘Fate vaya 
maiꞌnone.’ huꞌa hisayana Sataꞌa kava neꞌyakaiya yaꞌa hana kava huno 
loꞌkiya vaike? Heꞌe loꞌkiya oꞌvaikeaꞌmaki nakaeyafe ‘Pielisepuli loꞌkiyaꞌa 
amiꞌnikeno Sata afe alino neꞌatale.’ hutapa nehaya ke lapaꞌkeꞌatike ke 
nehae. 19 Nakaeyafe ‘Sata afeꞌyakaꞌai kava veꞌkaꞌapi Pielisepuli loꞌkiya 
amikeno Sata afe alino ataleꞌne.’ hutapa huꞌnayaꞌmaki nakaeya Pielisepuli 
loꞌkiyaleti aliꞌna neꞌataleninana nalaꞌa hapaꞌmano lapaꞌkaeya lapaꞌkame 
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neꞌvaya vayaꞌmoki Sata afe aliꞌa neꞌatalae? Sataꞌa apaꞌkaeya apaya nehifi? 
Ani vaya havi lapaꞌkesa neꞌafea ya huꞌa lapavelike. 20 Lapavelikeaꞌmaki 
nakaeya Anumaya Koti loꞌkiyaleti mani Sata afe aliꞌna neꞌataloe. 
Neꞌataloa yana lapaꞌkaeya akeo Anumaya Kotiꞌa kava yakailapatesea yaꞌa 
ako eno vaꞌyi huno lahapaupi ako eno haneꞌne.

21 Mako loꞌkiya veꞌkamoꞌa ati keveꞌa aliteno kumaꞌale kava yakaino 
alakepa huꞌniseana miꞌko yaꞌamoꞌa afaꞌa kanale huno hanekaiye. 
22  Hanekaiyaꞌmaki ani veꞌkamo loꞌkiya akaseno lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌnisea 
veꞌkamoꞌa uno atafa huno nehano miꞌko ameꞌatiti nehea ati keve sasuꞌme 
koꞌneꞌae afeno yaꞌae alino uteno alino visea yaꞌko faꞌko faꞌka huteno 
vayaꞌa apamike. 23  Nakaeya vayaꞌni oꞌmaiꞌnisea veꞌka akaeya kameꞌni 
maiꞌne. Sipi sipi afu anaka alino atalu huno nahaꞌoꞌmaesea veꞌka akaeya 
ani afu anaka hapafaino hapano uno atale eno atale nehea veꞌka maiꞌne.”

Sata afeꞌmoꞌa halate eteno eꞌne.
24 “Sata afeꞌmoꞌa mako veꞌkamo aipafi haino maiꞌneapati ataleno 

uꞌneaꞌmaki uno maino falu hisea kumafe li oꞌmale yapaka lusi kahau 
ano uneno nehe. Kahau ano uneno huketeana maisea noꞌa alaki oꞌakeno 
halate eteno ‘Hokoteꞌna maikeꞌnoa nopi eteꞌna visoe.’ huteno neꞌe. 25 Uno 
akeana ani veꞌkamo aipafina ako noꞌya alino vaki huno kanale kava 
humaleꞌnikeno akeꞌne. 26  Aketeno veaꞌyaꞌmoꞌa naya mako kaya hano 
huteno naya mako kayati aole alea afe anaka apaveleno eꞌneaꞌmaki 
akaeya haoꞌotake kava nehea kava akaseꞌa makoꞌae lusi haoꞌotake 
kava nehaya afe anaka apavaleno eꞌne. Ekeꞌa ani veꞌkamo aipafi haiꞌa 
maiꞌnakeno ani veꞌkamoꞌa hokoteno aise yaꞌa alino haviya huteꞌneaꞌmaki 
meni makoꞌae lusi kava huꞌa aliꞌa haviya huteꞌnae.”

Kanale amuse ya alisaya yafe huꞌne.
27 Ani ke nehikeno nesu vaya maiꞌnaya folakapati mako aꞌmoꞌa ala 

kefati inake nehe “Kakaeya alikateteno nu kamiꞌnea aꞌmoꞌa amuse huke. 
Anumaya Kotiꞌa lusi amuse huꞌnea ya amiꞌne.” nehe. 28  Yisasiꞌa inake nehe 
“Ani aꞌmoꞌa amuse hukeaꞌmaki Anumaya Koti ke afiteꞌa aꞌkame neꞌmalaya 
vayaꞌke Anumaya Kotiꞌa lusi amuse hisaya ya apamike.” nehe.

Yisasife “Oꞌakeꞌnona avameꞌya nehana loꞌkiya 
yana alo huketa akeno.” huꞌa nehae.

29 Nesu vayaꞌyaka eꞌa aliꞌa anupa nehakeno Yisasiꞌa inake huno 
hapapaiꞌne meni kanafi maiꞌnaya ve aꞌneyaka haoꞌotake ve aꞌneyakaꞌake 
maiꞌnetapa “Oꞌakeꞌnona avame hu loꞌkiyaꞌka laveliketa akeno.” hutapa 
ke nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa makoꞌae alu oꞌakeꞌnaya loꞌkiya 
avameꞌya hu yana olapamikeaꞌmaki makoꞌkeꞌake avameꞌya hu yana 
aꞌkeꞌainaka maiꞌnea Anumaya Koti aune veꞌka Yonaꞌa huꞌnea avameꞌya 
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hu loꞌkiya yaꞌake huno lapavelisiketapa akekae. 30 Aꞌkeꞌainaka Yonaꞌa 
huꞌnea kavaꞌmoꞌa inake huno haneꞌne ala fayaꞌmoꞌa Yonana asaka huno 
naꞌkaitekeno aoleꞌae makoꞌae afina aipafi maiꞌneana Ninive kumate 
maiꞌnaya vayaꞌaife avame kava huno apaveliꞌneane. Nakaeya koꞌkuꞌnapati 
eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna meni afina maiꞌnaya 
vayaꞌaipi ani akufa kava huꞌna avame huꞌna lapavelikoe.

31 Mako kaya aupalika (sauti) maiꞌnea ana ala kava ya alino yakaiꞌnea 
aꞌmoꞌa mopa uno atupa heꞌneatekati eno Solomoniꞌa akenopafi haleꞌnea 
veꞌkamo ke afiꞌneane. Afiꞌneaꞌmaki akekeo Solomonina akaseꞌnea veꞌka 
ma maiꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya akaeya ke noꞌafe. Henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa 
miꞌko vaya kake hupatesea afina ani kava aꞌmoꞌa hetino meni afina 
maiꞌnaya vayaꞌaife “Havi kava nehae.” huno alino fole ailapatekaiye. 
32  Ninive kumate maiꞌnaya vayaꞌmoki Yonaꞌa huꞌnea ke afiteꞌa apaipa aiꞌa 
yahae huꞌa haoꞌotake yaꞌapi ataleꞌnayaꞌmaki Yonana akaseꞌnea veꞌka meni 
male maiꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya lapaipa aitapa yahae hutapa haoꞌotake 
yatapi oꞌataleꞌnae. Ani yafe Anumaya Kotiꞌa miꞌko vaya kake hupatesea 
afina Ninive kumate vayaꞌmoki hetiꞌa meni afina maiꞌnaya vayaꞌaife 
“Havi kava huꞌnae.” huꞌa aliꞌa fole ailapatekae.

Lakuꞌainaka ano halesea kanife nehe.
33  “Vayaꞌmoki ata kani ateꞌa no hakayaꞌmo auꞌvaiꞌa maleke makalufi 

maleke nohae. Nohayaꞌmaki ata kani ateꞌa hipa amekake maleꞌnakeꞌa 
ani nopi haiꞌaya vayaꞌmoki ani ata kani eꞌa neꞌakae. 34 Lapaulakamoꞌa 
lapaipafi ano halesea ata kani haneꞌne. Lapaꞌkaeya lapaulaka kanale 
huno haneꞌniseana miꞌko lapaipafi ano halekaiyaꞌmaki lapaꞌkaeya 
lapaulaka haviya huꞌniseana miꞌko lapaipafi hani kike. 35 Ina kava 
hu yafenaki lapaꞌkesa afitapa kava heo. Haviku kakuꞌainaka ata kani 
asu heꞌnisikeꞌka ‘Ata kanefe neꞌaiye.’ huꞌka hu yafenaki kava heo. 
36  Lapaꞌkuꞌainaka ata kaniꞌmoꞌa miꞌko aupalika ano hale neꞌatalesikeno 
makoꞌkaya aupalikaꞌatapi hani oꞌkiseana ata kaniꞌmoꞌa miꞌko aupalika 
ano hale neꞌatalea avamete ano halekaiye.”

Mako vayaꞌmoki havi kava nehaya yafe hapaꞌnepaiye.
37 Yisasiꞌa ani ke nehikeno mako Falasi mono veꞌkamoꞌa Yisasife inake 

nehe “Nakaeyaꞌae eꞌka neꞌya no.” huno ke hikeno Yisasiꞌa ani Falasi mono 
ke neꞌafea veꞌkamo nopi haino maiꞌneno neꞌya nesea hipale faimaiꞌne. 
38  Faimaiꞌnikeno Falasi mono ke neꞌafea veꞌkamoꞌa akeana Yisasiꞌa aya 
sese ohuno neꞌya alino neꞌnekeno aketeno akesa afino lapa neꞌaiye. 
39 Akesa afino lapa neꞌaikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaeya 
Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmokitapa ameka ke ma kava nehae keꞌayoꞌae 
lapeꞌae sese nehayaꞌmaki lapaꞌkuꞌainaka kumaya kavaꞌmoꞌae haoꞌotake 
kavatapimoꞌae lusiya huno havaiteꞌneaꞌmaki sese nohae. 40 Lapaꞌkaeya 
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anekinaki vayana Anumaya Kotiꞌa amekaꞌatapike alo huteno 
lapaꞌkuꞌainakaꞌa alo ohuꞌniketapae nehafe? 41 Lape akuꞌainakaꞌa haneꞌnea 
yana mako afeno yaꞌapi oꞌmaleꞌnisea vaya apamisakeno lapaꞌkuꞌafina 
honiꞌya ofaike.

42  Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya Falasi mono ke neꞌafea vayana maitapa 
halove huꞌnetapao. Lapaꞌkaeya atuꞌae kifeꞌae miꞌko akiꞌae akaꞌae 
hakomupaꞌae aole nayatalapati makoꞌkeꞌa faꞌko hutapa Anumaya 
Kotiteka neꞌamayaꞌmaki lapaꞌkaeya alakepa kava hu yaꞌae Anumaya 
Kotife lahapau lapayamopafati lahapau yaꞌae aneꞌkasae. Hokotetapa 
alakepa kava nehutapa Anumaya Kotife lahapau lapayamopafati 
lahapaino. Lahapainaketapa atuꞌae kifeꞌae nayatalaꞌa maleꞌnayapati 
makoꞌkeꞌa Anumaya Koti amisayana kanale huke. 43  Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya 
Falasi mono ke neꞌafea vayana lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao. 
Lapaꞌkaeya mono nopi miꞌko vayaꞌmoki apaulakale kava vaya neꞌmaiya 
yate maisaya yafe lusiya huno nelahapauno lapaꞌkaeya miꞌko vaya aliꞌa 
atalu huꞌa neꞌmaiya kumate utapa maiꞌnisakeꞌa ve aꞌnemoki huꞌa falu fala 
hulapatesaya yafeꞌke lusiya huno nelahapaiye. 44 Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya 
maitapa halove huꞌnetapao. Mako vaya falaꞌkiꞌa kipateꞌnakeꞌa vayaꞌmoki 
ani keli oꞌakeꞌa akotofule uꞌeꞌa nehaya akufa kava hutapa lapaꞌkaeya ani 
kelikana nehakeno lapaipamoꞌa honiꞌyaꞌake nehae.” huꞌne.

45 Mako mono hapalino hapaꞌnepaiya veꞌkamoꞌa ani kemo anonaꞌale 
inake nehe “Aliꞌka laya nehana Nenao kakaeya hana kemoꞌa lakaeyateka 
huꞌka aukosa nehanakeno lakaeya lavuya nehea ke nehane.” nehe. 
46  Nehikeno Yisasiꞌa ani veꞌkae inake nehe “Lapaꞌkaeya mono hapalitapa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌmokitapae mani ke nehuki afitapa alakepa nehutapa 
maitapa halove heo. Lapaꞌkaeya ‘Ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleo.’ 
nehutapa miꞌko vayaꞌai apaꞌkiꞌnalena kana ya alitapa kofipatakeꞌa lusi 
kana ya aliꞌa koꞌnefe. Koꞌnefeaꞌmaki lapaꞌkaeya lapaya maletapa makoꞌke 
afina ani kana yaꞌapi alitapa hapaꞌoꞌmakeꞌa lusi kanaꞌake ya aliꞌnae.

47 Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya lapaꞌkinakomoki miꞌko Anumaya Koti aune vaya 
hapakeꞌa faliꞌnakeꞌa ani aune vaya kipateꞌnaya kelile lapaꞌkaeya konakali 
hoya alitapa neꞌvaiyanaki lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao. 
48  Anumaya Koti aune vaya hapateꞌa kipateꞌnaya kelilena konakali hoya 
vaimaleꞌnaya kavaꞌmo ‘Lakinakomoki kanale kava huꞌnae.’ hutapa nehae. 
49 Ina kava huꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa kanale aipa akesaꞌae veꞌkakeno 
inake huꞌne ‘Nakaeya aune vayaꞌniꞌae nakaeya ke hapapaisaya yafe 
hupateꞌnoa vayaꞌniꞌae apaꞌkaeyapi aliꞌya aliꞌa neꞌvisakeꞌa vayaꞌmoki 
aliꞌa vekala neꞌaꞌa aliꞌa haviya huneꞌapateꞌa mako vayamaꞌa hapaesakeꞌa 
falikae.’ huꞌne. 50 Faliꞌnaya yafe ma mopa alo huꞌnea afina aepa heꞌa miꞌko 
kafu Anumaya Koti aune vaya hapakeꞌa faliꞌnaya vayaꞌae meni kanafi 
hapakeꞌa faliꞌnaya vayaꞌae anonaꞌapi meni maiꞌnaya vayaꞌmokitapa havi 
miyaꞌapi alikae. 51 Hokoteꞌa Epolona hakeno falitekeꞌa makoꞌa ani kava 
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huꞌa hapame hapame eꞌa henakaꞌa Seꞌkalaiyaꞌa Anumayamoteka amuse 
ya aliꞌeꞌa neꞌmalaya yafa hipa hanete ala mono no hanete huꞌnea folakapi 
hakeno ako faliꞌne. Miꞌko faliꞌnayaꞌmaki ani aliꞌa haviya hupateꞌnaya 
anonaꞌa meni afina maiꞌnaya vayaꞌmokitapa alikae.

52  Avoꞌneo. Lapaꞌkaeya mono hapalitapa hapaꞌnepaiya vayana maitapa 
halove heo. Lapaꞌkaeya Yisasi ke miꞌko afiꞌnayaꞌmaki ‘Mako vayaꞌmoki 
oꞌafisae.’ nehutapa kita ako kimaleꞌnetapa yaꞌkisaya kiꞌa ako ataleꞌnae. 
Lapaꞌkaeya ‘Ani nopi ohaikune.’ nehakeꞌa mako vayaꞌmoki ‘Ani nopi 
haikune.’ huꞌa nehayaꞌmaki ‘Heꞌe ani nopi haitapa ofalekae.’ nehae.” huno 
hapapaiꞌne.

53‑54 Yisasiꞌa ani no neꞌatalekeꞌa miꞌko mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌae Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae lusiya huꞌa apaipa kafa hateꞌa 
“Akaeyateka mako ke huta aukosa humaleꞌneta fate fate ke afikesunakeno 
haoꞌotake ke nehiseana ani keleti kake hutekaune.” huteꞌa aꞌkame uꞌeꞌa 
nehuꞌa akesi akesi huꞌnae.

Apaꞌkeꞌatike ke hisaya yafe maitapa halove huꞌnetapao.

12 �1 Nesu tauseni vayaꞌmoki eꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya afina Yisasiꞌa 
hokoteno akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huꞌne Falasi mono 

ke neꞌafea vayaꞌmoki apaipafi haneꞌnea ya akeꞌa alakepa ohuꞌneꞌa ameka 
apavayaleti apaꞌkeꞌatike ke nehaya yafe lapaꞌkaeya maitapa halove 
huꞌnetapao. Ani kavana kai hameꞌyaꞌmo halekino ala nehea avamete kava 
nehe. Lapaꞌkaeya ani yafe maitapa halove huꞌnetapao. 2  Atiꞌkamaleꞌnisaya 
yana Anumaya Kotiꞌa alino fole aike. Falaꞌkimaleꞌnisaya ke henakaꞌa 
Anumaya Kotiꞌa alino fole aisikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki afikae. 3  Lapaꞌkaeya 
miꞌko hanipi huꞌnisaya ketapi Anumaya Kotiꞌa yake feluka huno fole 
aisikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki afikae. Miꞌko lapaꞌkaeya notapifi sumi sumi 
hutapa huꞌnisaya ke Anumaya Kotiꞌa noꞌkatoꞌmule hetiꞌneno ala kefati 
huno fole ailapatesikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki afikae.

Miꞌko vayaꞌmokitapa makoꞌke veꞌkae koli heo.
4 Lapaꞌkaeya vayaꞌnimokitapa nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve 

lapaꞌkaeya ameka lapaꞌkufaꞌake lahapaꞌa kilapatesaya vayaꞌaife koliꞌapi 
oheo. Ani vayaꞌmoki lapaꞌku mafaꞌneꞌae haꞌa kitesaya loꞌkiyaꞌapi 
oꞌmaleꞌne. 5 Koliꞌa hisaya veꞌka lapavelikoe. Vaya hapano ki neꞌapateno 
apaꞌku mafaꞌneꞌae haniꞌake kelifi ata leke leke nehea atafi apasaka 
huliꞌneno neꞌapatalea veꞌkaeꞌke lusiya hutapa koli heo. He lamake 
nakaeya lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya Anumaya Kotifeꞌke lusiya hutapa 
koliꞌa heo. 6‑7 Lapaꞌkaeya ako akeꞌnae vayaꞌmoki aole haesa monileti naya 
mako kaya aise aise namatato miya nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa inani 
akufa namafati makoꞌke namae ake oꞌkanino akesa afifi huno maiꞌne. Ake 
oꞌkaniꞌneanaketapa lapaꞌkaeyapati makoꞌkeꞌmoꞌa ani nesu namayakamoki 
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miyaꞌapi akasetapa vaya ala ya maiꞌnae. Inani avamete Anumaya Kotiꞌa 
miꞌko lapaꞌkenopafi haneꞌnea lapayoꞌka ako leꞌkanapaino afiꞌne. Ako 
leꞌkanapaiꞌnea yafe lapaꞌkaeya koli oheo.

“Yisasiꞌa naipafi maiꞌne.” huta fole aisuna yafe huꞌne.
8  Nakaeya lahapaꞌnepauve makoꞌke veꞌkamoꞌa vaya apaulakale nakaeya 

naki neꞌano “Yisasiꞌa naipafi maiꞌne.” huno ano fole aiseana ani kava 
huꞌna koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna ani 
veꞌkamo aki koꞌkuꞌnapi Anumayamo kayo kayo vayaꞌai apaulakale 
aki aꞌna apaꞌkaeyafe “Nakaeya mafaꞌne anaka maiꞌnae.” huꞌna fole 
aipatekauve. 9 Fole aikoaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa vaya apaulakale “Yisasi 
naipa oꞌamiꞌnoe.” nehuno nakaeya aꞌkameꞌya vaiꞌnateseana ani kava 
huꞌna Anumayamo kayo kayo vayaꞌai apaulakale ani veꞌka naꞌkameꞌya vai 
neꞌateꞌna “Oꞌakeꞌnoa veꞌka maiꞌne.” huꞌna hukoe.

10 Miꞌko vayaꞌmoki koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
veꞌka huꞌa haviya hunatesayana Anumaya Kotiꞌa lahapaove lapatove 
nehuno aipa falu yapati alino atalelapatekaiyaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa 
Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamofe huno haviya huteseana 
Anumaya Kotiꞌa ani veꞌkae kahaove katove nehuno aipa falu yapati 
alino oꞌatalekaiye. 11 Nakaeya ke huꞌnaya yafe lapatafa huteꞌa mono nopi 
kava vayateꞌae kamani kava vayateꞌae lapavaleꞌa ala kake hulapatekefe 
nehaisaketapaena koli hutapa “Naꞌyane ke anonaꞌale hukune? Naꞌyane 
huta hisune?” ina akufa lapaꞌkesa oꞌafeo. 12  Ani kanatole Anumaya Koti 
Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa “Inake heo.” huno lapavayale malesiketapa ani 
ke huke.

Nesu afeno ya maleꞌnea veꞌkamoꞌa aneki maleꞌnea avoya ke.
13  Ani aliꞌa atalu huꞌnaya vayapati mako veꞌkamoꞌa inake huno Yisasina 

hapaiꞌne “Huꞌka apave nelina Nenao nepuꞌnimofe hapaikeno afotiꞌamo 
afeno yapati faꞌko huno mako kayaꞌa namino.” 14 Huꞌnikeno Yisasiꞌa 
akaeyafe inake huno hapaiꞌne “Nakaeya kake hulapateteꞌna afeno 
yatapi aliꞌna faꞌko faꞌka hulapatesoa veꞌka oꞌmaiꞌnoe.” 15 Huteno miꞌko 
maiꞌnaya vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya yakaitapa alakepa 
huꞌnetapao. Haviku miꞌko yate lapaulakamoꞌa akeno haꞌye hisiki maitapa 
halove huꞌnetapao. Nesu afeno ya maleꞌnea veꞌkamoꞌa ani afeno yateti 
avamu alino mai yana oꞌaliꞌne.”

16  Mako avoya ke inake huno hapapaiꞌne mako nesu afeno ya maleꞌnea 
veꞌkamo hoyafina nesu alaka aꞌne. 17 Alaka aꞌnikeno ani veꞌkamoꞌa 
inake huno akesa afiꞌne “Mani neꞌyaꞌkona lakiꞌna malesoa noꞌni 
oꞌmaleꞌneanakeꞌna hana kava hisoe?” 18  Ma ke huno akesa afe “Miꞌko 
ayu noꞌyakaꞌni aliꞌna kapeleteꞌna ala ala noꞌyaka kiteꞌna miꞌko neꞌyaꞌniꞌae 
miꞌko afeno yaꞌaꞌniꞌae ani kimalesoa nopi malekauve.” huꞌne. 19 “Ina kava 
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huteꞌna nakaeyaꞌne make huꞌna hukoe naipa nakesamoka nesu afeno 
yaꞌniꞌae neꞌyaꞌniꞌae haneꞌneanakeno haneme yatala kafufi ukeanakeꞌna 
maiꞌna falu huꞌneꞌna neꞌya neꞌneꞌna amuse huꞌna maikoe.” huno akesa 
afiꞌne.

20 Neheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaeyafe inake huꞌne “Anekinaki veꞌka 
meni haniꞌainaka kavamuꞌka kahafalesukeꞌka falikane. Falisanana aliꞌka 
anupa humaleꞌnana yaꞌkona nalaꞌa alike?” huꞌne. 21 Yisasiꞌa inake nehe 
“Mako vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa aliꞌa haisaya yafe moni afeno aliꞌa 
anupa humaleꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti amuse hisea kava ohisayana 
inani huꞌnoa veꞌkakana vaya maiꞌnae.”

Ma mopale yafe lapaꞌkesa oꞌafeo huꞌne.
22  Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake huno hapapaiꞌne “Meni 

nakaeya lahapaꞌnepauve lapaꞌkaeya ameka lapaꞌkufale maisaya yafe 
lapaꞌkesa lapa oꞌaitapa ‘Meni na neꞌya nekaune?’ hutapa oheo. Lapaꞌkufale 
yafe lapaꞌkesa neꞌafitapa ‘Na kenati havaikaune?’ hutapa oheo. Ina 
akufa lapaꞌkesa afime afime oꞌveo. 23  Neꞌyana afa ya haneꞌniki lapavamu 
haneꞌniketapa mai yaꞌmoꞌke akaseno kanale ya haneꞌne. Kena havai 
yana ameka lapaꞌkufale yanaki lapavamu alitapa mai yaꞌke kanale ya 
haneꞌne. 24 Namayakaꞌaife lapaꞌkesa afikeo neꞌya hoyaꞌapi aliꞌa haꞌkaleteꞌa 
neꞌya aliꞌa itu noꞌvaiye. Neꞌya noꞌapi oꞌmaleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
neꞌya apamikeꞌa neꞌnae. Neꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya ve aꞌnemokitapa 
namayaka apaꞌkasetapa ala ya maiꞌnayakeno Anumaya Kotiꞌa kanaleꞌya 
huno yakailapatekaiye. 25 Lapaꞌkaeya folakatapifati mako veꞌkamoꞌa 
ameka akufale yafe loꞌkiya akesa afiseana ani veꞌkamoꞌa akaiꞌa avamu 
aise kanaꞌa maleno avayu humaleꞌneno yatala afina ofalino maikife? 
Heꞌe loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌneanakeno ako falike. 26  Inani aise kava hisaya 
loꞌkiyatapi oꞌmaleꞌnisiketapaena naꞌya hiketapa maisaya yafe lapaꞌkesa 
lapa neꞌaiye?

27 Lapaꞌkesa afikeo kahaufaka vilasi yaꞌmoki haiꞌa ause nehae. Aliꞌya 
aliteꞌa kenaꞌapi faꞌkaniꞌa noꞌale. Noꞌaleaꞌmaki nakaeya lahapaꞌnepauve 
aꞌkeꞌainaka Solomoniꞌa kanale konakaliꞌae kena alo humaleꞌnaya kena 
havailino maiꞌneaꞌmaki kahaufaka vilasi yaꞌmo ausemoꞌke Solomoni 
alo huꞌnea konakali yana akaseꞌne. 28  He lamake ani kahau yana 
haeꞌake haiteno hoyafi hanekaiyaꞌmaki ekaꞌa ako heꞌa hataka hisakeno 
vaitesikeꞌa atafi kakayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa kanale konakali auseꞌalena 
hu neꞌateanaketapa lapaꞌkaeyaꞌae ve aꞌnemokitapa nakaeyafe afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa aise neheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
kanaleꞌya huno yakailapatekaiye. 29 Ina kava hinaketapa lapaꞌkesa lapa 
neꞌaitapa ‘Na neꞌya nekaune na li nekaune?’ hutapa lapaꞌkesa lapa oꞌaiyo. 
30 Ma mopafi vayaꞌmoki Anumayamoteka apaipa oꞌamiꞌnaya vayaꞌmoki 
ma mopale yafe apaꞌkesa afiꞌa neꞌmaiyaꞌmaki lapaꞌkaeya Afotapimoꞌa 
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nesaya yaꞌae kena havaisaya yaꞌaefe ako afiteno maiꞌneanaki ma akufa ya 
lapamike. 31 Lapamikeaꞌmaki Anumaya Kotife ‘Yakailato.’ hutapa hisaya 
yafe hokotetapa lapaꞌkesa afifi hisakeno henakaꞌa ani miꞌko neꞌyatapiꞌae 
kenatapiꞌae lapamiteno ani kumatena lapavaleno lapatekaiye.

Koꞌkuꞌnapi kanale amuse ya alitapa anupa hisae.
32  Vayaꞌnimokitapa lapaꞌkaeya aise sipi sipi afu anakaꞌni 

maiꞌnayanaki koli oheo. Afotapimoꞌa kava yakaisea kumate visakeno 
kava yakaipatesaya yafe ako ke humaleꞌnea yafe koli oheo. 33  Ako ke 
humaleꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya miꞌko yatapi miya hesaya vayaꞌaite alitapa 
vikeꞌa miya hutesaketapa ani moni alitetapa afeno yaꞌapi oꞌmale vaya 
hapaꞌmatapa apameo. Ina kava hisayana koꞌkuꞌnapi amuse yatapi alitapa 
avatati hukae. Ani koꞌkuꞌnapi alitapa avatati hisaya amuse yana hano 
ohuke. Kumaya veꞌkamoꞌa kumayaꞌya hukefena anile oꞌuke. Haꞌkanoꞌmoꞌa 
alino haviya ohuke. 34 Amuse yatapi haneꞌnea kumate lapaipamoꞌae ani 
kumate haneꞌne.”

Ala veꞌka esea yafe avatati huꞌnetapa akeva maiyo.
35 Yisasiꞌa inake nehe “Ala kava veꞌka ako ekaiyanaki kenatapi alitapa 

aupa humaleꞌnetapa ala ata kanitapi kani atetapa avatati hutapa maiyo. 
36  Mako aliꞌya vayaꞌmoki ala veꞌkaꞌape akeva maisaya kava hutapa akeva 
maiyo. Ani kava veꞌka mako a ali veꞌkamoꞌa neꞌya neꞌkano ke hikeno 
haino maiꞌneateti eteno eno kipate neꞌamakisikeꞌa makale kita yaꞌkitesaya 
yafe akeva maiꞌnae. Lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa avatati huꞌnetapa 
nakeva maiyo.

37 Ala veꞌka esea kanae apau oꞌkaleꞌa avatati huꞌa akeva maiꞌnisaya 
aliꞌya vayana lusi amuse hukae. Lamake lahapaꞌnepauve ala veꞌkamoꞌa 
akaiꞌa kena alino aupa huꞌneno aliꞌya anakaꞌa hupatesikeꞌa neꞌya ne hipale 
faitopale maiꞌnisakeno akaiꞌa neꞌya alino apamike. 38  Folaku esifi? Hokote 
koꞌkole ake neꞌaisikeno esifi? Ani aliꞌya vaya apau oꞌkaleꞌa avatati huꞌa 
akeva maiꞌnisakeno eno neꞌapaꞌkeseana ani aliꞌya vaya lusi amuse hukae.

39 Lapaꞌkaeya kumaya vayaꞌaife lapaꞌkesa afitapa haleo. Noꞌmo 
afoꞌamoꞌa ‘Meni kumaya veꞌka ekaiye.’ huno afiꞌnininana ‘Kava yakaikoe.’ 
huteno kava yakaiꞌneno ani kumaya veꞌka atalesikeno noꞌa heno kape 
olenine. 40 Ani kava huꞌnea kava hutapa lapaꞌkaeyaꞌae avatati humaletapa 
akeva heo. Koꞌkuꞌnapati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌnae 
‘Oꞌmekaiye.’ nehutapa haviku maiꞌnisaya yapi eꞌna lahapau kakauve.” 
nehe.

Alakepa aliꞌya veꞌkaꞌae haoꞌotake aliꞌya veꞌkalaꞌmokani avoya ke.
41 Pitaꞌa inake he “Ala Nenao mani avoya ke lakaeyaꞌaleꞌke nehapi 

miꞌko vayaꞌmokitae ani ke nehane?” huno afineꞌke. 42  Afineꞌkekeno 
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Anumayamoꞌa inake nehe “Aliꞌya veꞌkamoꞌa akenopa haleꞌnea veꞌka 
aliꞌyaꞌa alike alike nehea veꞌka lapaꞌkaeyapi hanate maiꞌne? Ani kava 
huꞌnea aliꞌya veꞌkae ala kava veꞌkamoꞌa inake huke ‘Miꞌko aliꞌya 
vayate kava yakaiꞌneꞌka neꞌya faꞌko huꞌka apamite apamite ho.’ huke. 
43  Hukeaꞌmaki ani kava veꞌka henakaꞌa eteno neꞌesikeno hokoteno 
hapaiꞌnea akufa kava nehunoꞌaena ani aliꞌya veꞌkamoꞌa amuse huke. 
44 Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve ani kava huꞌnea aliꞌya veꞌkae ala kava 
veꞌkamoꞌa inake huke ‘Miꞌko yaꞌniꞌale kava yakaiyo.’ huke.

45‑46 Hukeaꞌmaki ani aliꞌya veꞌkamoꞌa akaiꞌa akesafi ina akesa afike ‘Ala 
kava veꞌkaꞌniꞌa meni makale oꞌmekaiye.’ huteno yakaipateꞌnea ve aꞌmafaꞌne 
kayo neꞌapamino ala kava veꞌkamo neꞌyaꞌae atu liꞌae neteno anekinaki 
nehuno ‘Oꞌmekaiye.’ huno hisea afina ani ala kava veꞌka ekaiye. Eno 
ani haoꞌotake kava huꞌnea aliꞌya veꞌka lusi kayo amakiteno inake huke 
‘Nakaeyateka vekanoꞌkano huneꞌnataya vayaꞌae uꞌka maiyo.’ huno hutekaiye.

47 Mako aliꞌya veꞌkamoꞌa akaiꞌa ala kava veꞌkamo hauꞌnea kava ako 
afiteno kava veꞌka haiya kava ohuno alino avatati ohuꞌniseana ala kava 
veꞌkamoꞌa akaeya lusi kayo amakike. 48  Amakikeaꞌmaki mako aliꞌya veꞌka 
ala veꞌkaꞌamo haiya kava oꞌafino havi kava hiseana ala kava veꞌkaꞌamoꞌa 
vase huno hakaiye. Anumaya Kotiꞌa miꞌko ya apamiꞌnea vayafe ‘Anonaꞌa 
etetapa miꞌko ya nameo.’ huke. Miꞌko ya apayapi maleꞌnea vayaꞌaife 
‘Etetapa anonaꞌa lusiya nameo.’ huke.”

Ve aꞌne alino faꞌko faꞌka hisea yafe Yisasiꞌa eno maiꞌne.
49 Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya eꞌnoana ma mopafi ata atalesukeno 

lesea yafe eꞌnoe. Ani atamoꞌa makale lesea yafe lusiya huno neꞌnahaiye. 
50 Nakaeya nahaesakeno lusi nakafu kikeaꞌmaki makale oꞌnahakeno hififi 
lavate oꞌnatea yafe naipamoꞌa kanaꞌake neꞌnahaiye. 51 Lapaꞌkaeya hana 
lapaꞌkesa neꞌafe ‘Yisasiꞌa ma mopafi vayaꞌmokita kame ya nehuna ya huno 
laka hulatefe eꞌne.’ hutapa nehafe? Ina kava ohukoanakeꞌna nakaeya lamake 
lahapaꞌnepauve nakaeya ma mopafina eꞌnoana ve aꞌne aliꞌna faꞌko faꞌka hisoa 
yafe eꞌnoe. 52  Meni afina aepa heꞌa naya mako kaya ve alavemoki makoꞌke 
nopi maiꞌnisayapati aolefi aliꞌa faꞌko nehuꞌa aoleꞌae makoꞌae anakaꞌmoki 
aole kame aneꞌanatesayana aolemokani aoleꞌae makoꞌae anakana ani ya 
huꞌana kame apatekaꞌae. 53 Huteꞌa afoꞌamoꞌa neꞌmafaꞌneꞌa kame atesikeno 
neꞌmafaꞌneꞌamoꞌa afoꞌamona kame atesikeꞌa hukaꞌae. Ani kava huno itaꞌamoꞌa 
aꞌmafaꞌneꞌa kame atesikeno aꞌmafaꞌneꞌamoꞌa itaꞌamona kame atekaiye. Mako 
veꞌkamo itaꞌamoꞌa anofeloꞌamona kame aneꞌateseana saufa anofeloꞌamoꞌa ani 
kava huno alopa anofeloꞌamona kame atekaiye.”

Mako ala ya fole aikefe hisea kanaꞌa aketapa aeto heo.
54 Yisasiꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya ve aꞌneꞌaife inake huno hapaꞌnepaiye 

“Lapaꞌkaeya yake lavino nefalea kateka hiyaꞌmoꞌa kanaꞌake nehuno alino 
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kofiketapa neꞌaketapaena ‘Meni ko aike.’ hutapa nehakeno ko neꞌaiye. 
55 Lapaꞌkaeya oꞌko koꞌkuꞌna neꞌaketapaena ‘Meni lusi yake nelesikeno 
amuꞌkoꞌake huke.’ hutapa nehakeno lamake ani kava huno lusi yake nele. 
56 Neleanaki lapaꞌkaeya lapaipafi afitapa oꞌmaleꞌnaki ameka lapavayaleti ke 
vakala vaya maiꞌnae. Koꞌkuꞌnateꞌae mopaleꞌae fole aiya yana aketapa aeto 
nehayaꞌmaki naꞌya hiketapa meni afina fole aiya yana aketapa aeto nohae?

Kake hukatekefe hisea veꞌkaꞌae makale kake 
hutana lanaipa makoteka maleꞌao.

57 Naꞌya hiketapa lapaꞌkaeyatapi alakepa kavaꞌae alakepa ohu kavaꞌae 
afitapa faꞌko hutapa noꞌafe? 58  Kake hukatekefe hea veꞌkaꞌae alino faꞌko 
hisea veꞌkale kateka neꞌutanaena ani kake hukatekefe hisea veꞌkaꞌae kake 
hutana haleꞌao. Haviku ani veꞌkamoꞌa kavaleno ke afiꞌa faꞌko nehaya 
vayaꞌaite visikeꞌa inaleti kavalemaleꞌa ati vayaꞌmoki apayapi katesakeꞌa 
ati vayaꞌmoki kavaleꞌa nofi hukatekae. 59 Nofi hukatesakeꞌkaena kake 
hukateꞌnea veꞌkamoꞌa ‘Nameo.’ huno huꞌnisea ya oꞌamiꞌnisanana nofi 
hukateꞌniseapati makale hano huꞌka oꞌmekane.” huꞌne.

Aipa aino yahae ohisea veꞌka ata kapi asaka hulavike.

13 �1 Ani kanatofi mako vayaꞌmoki Kalili vayaꞌai apavake Yisasina 
haꞌnepaiꞌa inake hae “Kalili vayaꞌmoki Anumaya Kotiteka amuse 

ya amikefe sipi sipi afu nehakeno Pailatiꞌa kava neꞌapimoꞌa ati vayaꞌa 
hupatekeꞌa eꞌa ani vaya hapakeꞌa falaya kolaꞌae ani amuse ya amaya 
afumo kolaꞌae makopi laviꞌnaꞌae.” huꞌa hapaiꞌnae. 2  Hapaiꞌnakeno Yisasiꞌa 
inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya na lapaꞌkesa neꞌafe ani faliꞌnaya 
vayaꞌmoki miꞌko Kalili vayaꞌaina apaꞌkaseꞌa havi vaya maiꞌnayanakeꞌa ani 
kana ya aliꞌa faliꞌnae hutapa lapaꞌkesa neꞌafife? 3  Nakaeya lamake huꞌna 
lahapaꞌnepauve ina kava ohuꞌnayanaki lapaꞌkaeya lapaipa aitapa yahae 
hutapa haoꞌotake yatapi neꞌataletapa lapaipa aitapa yahae ohisayana ani 
anaka asaka uꞌa aiꞌnaya kava hutapa asakautapa aitetapa falikae.

4 Siloamu kumate mako yatala noꞌmoꞌa aino kapele lavino nayatalaꞌae 
naiya mako kayaꞌae hano huteno naiya mako kayati aoleꞌae makoꞌae 
alea vayaꞌyaka (18 vayaꞌyaka) aino apatiꞌkaekeꞌa faliꞌnae. Ani faliꞌnaya 
vayafe haoꞌotake kava huꞌnaya yaꞌapimoꞌa miꞌko Yelusalemu maiꞌnaya 
vayaꞌai haoꞌotake kava nehaya kavana apaꞌkaseꞌne hutapa lapaꞌkesa 
neꞌafife? 5 Nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve ani kava ohuꞌnayanaki 
lapaꞌkaeya lapaipa aitapa yahae hutapa haoꞌotake yatapi oꞌatalesayana 
lapaꞌkaeyaꞌae ani ya hutapa falisaya yaꞌake haneꞌne.”

Alakaꞌa noꞌaeya yosamo avoya ke.
6  Yisasiꞌa mako avoya ke huꞌnea kemoꞌa inake huꞌne “Mako veꞌkamoꞌa 

hoyaꞌafina mako fiꞌki yosa faimaleꞌneanakeno henakaꞌa ani veꞌkamoꞌa 
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eno alakaꞌa aꞌniseaꞌaene huno akeana ani yosamoꞌa alakaꞌa oꞌaꞌne. 
7 Oꞌaꞌnikeno ani hoyale aliꞌya veꞌkaꞌaena inake huno hapaiꞌne ‘Afeo aoleꞌae 
makoꞌae kafufi mani fiꞌki yosamoꞌa alakaꞌa aꞌniseaꞌaene huꞌna eꞌna akeke 
akeke hoaꞌmaki alaki oꞌaꞌnea yafe mani yosa atakitalo. Naꞌmofe mopamo 
neꞌnaꞌa neno avaya neꞌaeye?’ 8  Ani hoyale aliꞌya veꞌkaꞌamoꞌa ke anonaꞌale 
inake huno hapaiꞌne ‘Amuseꞌka nehuki meni kafufi ataleꞌnisanakeꞌna 
aepafi yuꞌko aliteꞌna afumo aifa aliꞌneꞌna maleꞌna akekene. 9 Maleꞌna 
akekesukenoꞌaeꞌmo mako kafufi kanale alakaꞌa aesifi oꞌaesifi akekeꞌka 
atakitalekane.’ huꞌne.

Yisasiꞌa Sapati kanafi kali aliꞌnea ana alino kanale huteꞌne.
10 Sapati kanafi Yisasiꞌa mako mono nopi uno ke hapapaiꞌne. 11 Ani 

mono nopi mako kali a maiꞌnikeno Sata afeꞌmoꞌa ani aꞌmo aipafi maiꞌneno 
lusi kali amiꞌne. Nayatalaꞌa hano huteno naiya mako kayaꞌa hano huteno 
mako kaya naiyalekati aoleꞌae makoꞌae alea kafu (18 kafu) ani afeꞌmoꞌa 
lusi kali amikeno ani aꞌmo aꞌkameꞌya ayamufamoꞌa ano fakakiꞌnikeno 
hetino api oꞌaiꞌne. 12  Yisasiꞌa ani a aketeno ‘Nakaeyate eno.’ huteno inake 
huno hapaiꞌne ‘Muka ana kaliꞌka ako aliꞌna ataloe.’ huꞌne. 13  Nehuno 
Yisasiꞌa ani ate aya neꞌmalekeno ani aꞌmoꞌa makaleꞌa hetino api neꞌaino 
Anumaya Koti aki alino asaka huꞌne.”

14 Alino asaka nehikeno ani mono note soꞌka veꞌkamoꞌa Yisasiꞌa Sapati 
kanafi kaliꞌa alino kanale hutea yafe aipa kafa nehano ve aꞌneꞌaife inake 
he “Aoleꞌae aoleꞌae aoleꞌae kanafi (6 kanafi) aliꞌya ali kana haneꞌneanaki 
lapaꞌkaeya ‘Kalitapi alino atalese.’ hutapaena aliꞌya kanafakaꞌke ekeno 
kalitapi alino ataleno. Sapati kanafi oꞌmeo.” 15 Nehikeno Yisasiꞌa ke 
anonaꞌale inake huno hapaiꞌne “Lapaꞌkaeya ameka lapaꞌkufaleti kapalo 
kapala kelakaꞌake vaya maiꞌnae. Sapati kanafi pulumaꞌkatapiꞌae toꞌki 
afuyakatapiꞌae noꞌapifati utapa yaꞌkipatetetapa apavaletapa liteka neꞌvae. 
16  Inaya nehayanaki ma kaliꞌa aliꞌna kanale huneꞌatoa ana Epalahamu 
akehoꞌamo maiꞌnikeno Sata afeꞌmoꞌa atafa huno nayatalaꞌa hano 
huteno naiya mako kayaꞌae hano huteno mako kaya naiyalekati aoleꞌae 
makoꞌae alea kafu (18 kafu) nofi kitekeno kali aliꞌnea yana Sapati kanafi 
aliꞌna kalu heneꞌatoana haoꞌotake kava nehane hutapa nehafe?” huno 
apafineꞌke. 17 Apafiꞌkekeꞌa kameꞌamoki lusi apavuya nehayaꞌmaki miꞌko ve 
aꞌnemoki Yisasiꞌa kanale loꞌkiya kava hea yafe lusi amuse huꞌnae.

Anumaya Koti kava yakaisea kavana ma kava huno haneꞌne.
18  Anile Yisasiꞌa inake he “Anumaya Kotiꞌa vayaꞌaite yakaipatesea 

kava hana akufa yaꞌkana ya haneꞌne? Hana akufa ya haneꞌne huꞌna 
lahapapaisoe? 19 Mako aise aise alakatato akiꞌa masatati alakaꞌakana 
ya haneꞌne. Mako veꞌkamoꞌa ani aise aise masatati alakatato hoyaꞌafi 
faimaleꞌnikeno ani yosamoꞌa haino ala hikeꞌa namayakamoki ani yosamo 
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aꞌkopale haleꞌeꞌa noꞌapi kiꞌnae. Anumaya Koti kava yakailatesea kavana 
ani yaꞌkana huno haneꞌne.”

20 Halate makoꞌae inake he “Anumaya Koti yakailapatesea kavana hanaꞌya 
huꞌna ma akufa ya haneꞌne huꞌna lahapapaisoe? 21 Kai hameꞌyapi malakeno 
hale neꞌkea yaꞌkana huꞌne. Mako aꞌmoꞌa falaovaꞌae hale kisea yaꞌae lapepi 
maleꞌneno alino aku naku huteno maleꞌnisikeno aise kanafi ani falaovamoꞌa 
hale neꞌke. Anumaya Koti kava hulatesea kavana ani yaꞌkana huno haneꞌne.”

Anumaya Koti yakaisea kumate haisaya kipana aise kipaꞌato haneꞌne.
22  Yisasiꞌa Yelusalemu ukefe nehuno mako ala ala kumateꞌae aise aise 

kumateꞌae uneno nehuno miꞌko ve aꞌne alino apaya nehe. 23 Nehikeno 
mako veꞌkamoꞌa inake huno Yisasife afineꞌke “Ala Nenao Anumaya Kotiꞌa 
makoꞌke makoꞌke vayaꞌake apaꞌku apame alino katikifi nesu vaya alino 
katike?” huno afineꞌkekeno Yisasiꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌaife inake 
huno hapapaiye. 24 “Anumaya Koti kumate visaya kipana aise kipaꞌatofati 
faletapa haikae. Lapaꞌkaeya ‘Ani kipapi falesune.’ hutapaena lapayamufa 
alitapa loꞌkiya vailiꞌnetapa falekae. Nakaeya lahapaꞌnepauve nesu 
vayaꞌmoki ani aise kipaꞌatofati ‘Afaꞌa faleta haikune.’ huꞌa hukayaꞌmaki 
haisaya loꞌkiyaꞌapi oꞌmaleꞌneanakeꞌa uꞌa ohaikae. 25 Henakaꞌa ani noꞌmo 
afoꞌamoꞌa hetino eno kitaꞌa aino aꞌkanisiketapa lapaꞌkaeya maꞌaileka 
kipate etapa hetiꞌnetapa kipate neꞌamakitapa make hukae ‘Ala Nenao 
kita yaꞌkilato.’ hutapa nehisayana Ala Neꞌmoꞌa inake huke ‘Nakaeya 
olapaꞌkeꞌnoki lapaꞌkaeya hana kumate vaya etapa maiꞌnae?’ huno 
hulapatekaiye. 26 Inake huno hisiketapa lapaꞌkaeya make hutapa hapaikae 
‘Lakaeya valamoꞌmo kakaeyaꞌae loꞌkata neꞌya neke li neke huna afina 
kate maiꞌneꞌka keꞌkamo aliꞌka laya huꞌnanaꞌmae.’ hutapa hukae. 27 Inake 
hutapa hukaiyaꞌmaki noꞌmo afoꞌamoꞌa inake huke ‘Lapaꞌkaeya olapaꞌkeꞌnoa 
vaya maiꞌnaki hana kumateti vaya etapa maiꞌnae? Lapaꞌkaeya haoꞌotake 
kava nehaya vaya maiꞌnaki miꞌkoꞌamokitapa maitapa halove heo.’ huke. 
28  Lapaꞌkaeya akesayana Epalahamuꞌae Aisaꞌkiꞌae Yeꞌkopuꞌae Anumaya 
Koti aune vayaꞌae Anumaya Koti yakaisea kumate haiꞌa maiꞌnisaketapa 
akekayanaki lapaꞌkaeyaꞌke maꞌaileka maiꞌnetapa lusi avi neletapa 
lapave kume kanekae. 29 Nesu vaya yake haino neꞌeatekatiꞌae yake 
lavino nefaleatekatiꞌae aluka aluka aupalikati ve aꞌne eꞌa Anumaya Koti 
yakaisea kumate aliꞌa anupa huꞌa maiꞌneꞌa neꞌya nekae. 30 He meni afina 
afa vayaꞌkana huꞌa aise vaya maiꞌnisaya vayaꞌmoki henaka ani afina uꞌa 
hokoteꞌa ala vaya maisakeꞌa meni afina hoko netaya ala vayaꞌmoki henaka 
ani afina afa vayaꞌkana huꞌa henaka uꞌneꞌa aise vaya maikae.” huꞌne.

Yisasiꞌa Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌaife avileꞌne.
31 Ani kanatofi Falasi mono neꞌafea vayaꞌmoki emaleꞌa inake huꞌa 

Yisasife hapaiꞌne “Ma maiꞌnana aupalika neꞌataleꞌka ako uvo. Helotiꞌa ala 
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kava veꞌkamoꞌa kahakefe nehe.” huꞌa hapaiꞌnae. 32  Haꞌnepaikeno Yisasiꞌa 
inake huno hapapaiye “Lapaꞌkaeya utapa vala afela kalamo akekeno 
avenafuꞌna heno katilitata huno uneno nehea veꞌkamoꞌa akeꞌatike 
huno ano navataka nehea veꞌkae inake hutapa hapaiyo ‘Afeo meniꞌae 
ekaꞌae Sata afeꞌyaka hapafai neꞌataleꞌna kali vaya aliꞌna ako kanale 
hupateꞌnoanakeꞌna aoleꞌae makoꞌae kanafi miꞌko aliꞌyaꞌni aliꞌna avaya 
akauve.’ huꞌna hoa ke utapa hapaiyo.” huno hapapaiꞌne. 33  Hapapaiteno 
inake huꞌne “Miꞌko Anumayamo aune vayaꞌa mako fate fate kumate 
hapakeꞌa ofalikayanaki akola Yelusalemu kumateꞌke miꞌko hapakeꞌa 
falikae. Ani yafe menimaki ekamaki olakamaki ka uꞌneꞌna huteꞌna 
Yelusalemu ukoe.

34 Vae Yelusalemu maiꞌnaya vayaꞌmokitapa lapaꞌkaeya Anumayamo 
aune vayaꞌa hapatapa ki neꞌapatetapa Anumaya Kotiꞌa hupatekeꞌa 
lapaꞌkaeyate eꞌnaya vayaꞌae yafa kayoteti apamakitapa ki neꞌapatae. 
Ani kava nehayaꞌmaki nakaeya miꞌko afina koꞌkolemoꞌa anaꞌau anakaꞌa 
apavaleno haꞌku kapi apateteno apatali kano neꞌmaiya kava huꞌna 
Yelusalemu vaya lapavaleꞌna atalu hisoe huꞌnae nehoaꞌmaki lapaꞌkaeya 
nolahapaiye. 35 Nolahaiye hutapa haya yafe afeo. Anumaya Kotiꞌa 
kumatapi ako neꞌataleno ‘Aoteꞌyaꞌae.’ huno huꞌneanaketapa meni makoꞌae 
oꞌnakekayaꞌmaki ma ke hisaya afina etetapa nakekae. Ani afina inake 
hutapa hukae ‘Anumayamo aliꞌya alikefe hikeno huteꞌnea veꞌka Anumaya 
Kotiꞌa kanale manu amise.’ ke hutapa hisaya afina makoꞌae nakekae.” 
huꞌne.

Yisasiꞌa akufa halekiꞌnea veꞌka alino kanale huteꞌne.

14 �1 Mako Sapati afina Yisasiꞌa mako Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae 
mono nopi ala kava veꞌkamo nopi uno neꞌya neꞌnekeꞌa mako 

vayaꞌmoki akeꞌa maiꞌnae. 2  Maiꞌnakeno mako veꞌka falikefe nehikeno akufa 
halekiꞌnea veꞌka anile maiꞌne. 3 Maiꞌnikeno Yisasiꞌa ani veꞌka aketeno ani 
nopi maiꞌnaya Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌaefe inake huno apafikeꞌne “Sapati afina kali alino kanale hute yana 
kanale yapi havi yane? Lapaꞌkaeya mono kemoꞌa naꞌyane nehe?” huno 
apafikeꞌne. 4 Apafikekeꞌa ani vayaꞌyakamoki ke ohuꞌa maiꞌnakeno Yisasiꞌa 
ani kali veꞌka atafa huliꞌneno kaliꞌa alino kanale huteteno hutetekeno uꞌne.

5 Neꞌvikeno Yisasiꞌa inake huno apafineꞌke “Hana veꞌkamoka Sapati 
afina mafaꞌneꞌkafi pulumaꞌka afuꞌkafi kelifi laviꞌnisikeꞌkaena Sapati 
kanalene hutapa anifaka atalesafi makale avayu hukae? He lamake avayu 
hukae.” huꞌne. 6  Apafikekeꞌa miꞌko vayaꞌmoki anonaꞌa keꞌale ohuꞌnae.

“Lapaꞌkufa alitapa hai yana ataleo.” huꞌne.
7 “Neꞌya nekae.” huno ke hikeꞌa eꞌnaya vayaꞌmoki eꞌa “Ala veꞌkamo 

aimuꞌyale maisoe.” huꞌa haya kavana Yisasiꞌa aketeno ani kava haya yafe 
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inake huno hapapaiꞌne. 8‑9 “Mako veꞌkamoꞌa kakaeyafe ‘Ala emule eno.’ 
huno ke hikeꞌka uꞌka ala veꞌkamo aimuꞌyale faitopale oꞌmaiyo. Anile 
faitopale maiꞌnisanakeno haviku mako kakaseꞌnea ala veꞌkamofe ke 
hinakeno esikeno ke huꞌnea veꞌkamoꞌa eno kakaeyafe inake huno huke 
‘Hetiꞌka ala veꞌkamo aimuꞌyalenaki ameo.’ huno hisikeꞌkaena kavuya 
hinakeꞌka aꞌkameleka uꞌka mopafi maikane.

10 Mako veꞌkamoꞌa kakaeyafe ‘Ala neꞌya eꞌka no.’ huno ke hinakeꞌka 
uꞌka atupale faitopale maiyo. Anile faitopale maiꞌnisanakeno kakaeyafe 
ke huꞌnea veꞌkamoꞌa eseana kakaeyafe inake huke ‘Vayaꞌnimoka male 
oꞌmaiꞌka ala veꞌkamo aimuꞌyale uꞌka maiyo.’ huke. Ani ke hisikeꞌkaena 
miꞌko anile maiꞌnaya vayaꞌmoki kaki aliꞌa asaka hukae. 11 Mako 
veꞌkamoꞌa ‘Ala veꞌka maiꞌnoe.’ nehuno ‘Nakufa aliꞌna asaka hukoe.’ 
hisikeno Anumaya Kotiꞌa ‘Afa veꞌka maiꞌnane.’ huno hutekaiyaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa ‘Aise veꞌka maiꞌnoe.’ huno hisikeno Anumaya Kotiꞌa ani 
veꞌkamo aki alino asaka huke.” nehe.

Neꞌya apamikefe ke hisaya kavafe huꞌne.
12  “Yisasika neꞌyana eꞌka no.” huno akaeyafe ke huꞌnea veꞌkae inake 

nehe “Ala emu kikefe miꞌko afina vayaꞌkamoꞌae nepuꞌkamoꞌae kakaiꞌka 
anakaꞌae moni afenoꞌapi haneꞌnea vayaꞌaife neꞌya nesaya yafe ke oho. Ke 
hisanakeꞌa henakaꞌa kakaeyafe ‘Neꞌya eꞌka no.’ huꞌa hisayana anonaꞌa ani 
neꞌyana ako alikane. 13‑14 Alikanaꞌmaki ala emu kikefe ma vayaꞌaife ke 
ho. Miyaꞌapi oꞌmale vayaꞌae apaꞌkufa haviya huꞌnea vayaꞌae apaiya haviya 
huꞌnea vayaꞌae apaulaka apo kaꞌnea vayaꞌae ke hisanakeno Anumaya 
Kotiꞌa amuse ya kamike. Ani vayaꞌyaka anonaꞌa neꞌyaꞌkalena kamisaya 
akufa ohuꞌnaya yafe amuse nehisanakeno alakepa huꞌnaya vayaꞌmoki 
faliꞌnayapati hetisaya afina Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa anonaꞌa kamisikeꞌka 
amuse hukane.”

Ala emumo neꞌyafe avoya ke huꞌne.
15 Mako veꞌkamoꞌa Yisasiꞌae faitopale maiꞌneno neꞌya neꞌneno Yisasi ke 

afiteno inake he “Mako vayaꞌmoki Anumaya Koti kava yakaiꞌnea kumate 
maiꞌneꞌa neꞌya nesayana lusi amuse hukae.” nehe. 16  Nehikeno Yisasiꞌa 
inake huno hapaiꞌne “Mako afina mako veꞌkamoꞌa ala emu kikefe miꞌko 
vayaꞌaife ‘Etapa neꞌya neo.’ huꞌne. 17 Emu ako kimaleteno aliꞌya veꞌkaꞌa 
hutekeno uno ke huꞌnea vayaꞌaife ‘Lapaꞌkaeya eo miꞌko neꞌya ako alino 
avatati humaleꞌne.’ huno hapaꞌnepaiye. 18  Hapaꞌnepaikeꞌa ani miꞌko 
vayaꞌyaka apaote apaote inake nehae ‘Lakaeya oꞌukune.’ huꞌa nehae. 
Makoꞌke veꞌkamoꞌa inake he ‘Mako hoya miya hemaleꞌnoanakeꞌna uꞌna 
akekefe nehoanakeꞌna amuseꞌka nehuki oꞌukoe.’ nehe. 19 Nehikeno mako 
veꞌkamoꞌa inake he ‘Nakaeya naya aole hano hea aliꞌya alisea pulumaꞌka 
miya hemaleꞌneꞌna aliꞌyaꞌa kanale neꞌalifi huꞌna akekefe nehoanakeꞌna 
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amuseꞌka nehuki oꞌukoe.’ nehe. 20 Nehikeno mako veꞌkamoꞌa inake he 
‘Nakaeya menito a aliꞌnoanakeꞌna amuseꞌka nehuki oꞌukoe.’ nehe.

21 Inake hakeno eteno ani aliꞌya veꞌkamoꞌa uno ala kava veꞌkae 
hapaikeno ani veꞌkamo aipamoꞌa haviya hikeno aliꞌya veꞌkaꞌae inake 
huno hapaiꞌne ‘Kakaeya makale uꞌka aise kateꞌae ala katekaꞌae neꞌuꞌka 
miyaꞌapi oꞌmale vayaꞌae apaiya haviya huꞌnea vayaꞌae apaulaka apo 
kaꞌnea vayaꞌae apaumina haviya huꞌnea vayaꞌae apavaleꞌka eno.’ nehe. 
22  Nehikeno ani aliꞌya veꞌkamoꞌa ani kava huno eteno inake huno 
hapaiꞌne ‘Ala kava veꞌkamoka kakaeya ke ako afiꞌna aꞌkame maloana 
mako mopale maisaya noꞌa afaꞌa haneꞌnikeno noꞌkaꞌa havai oteꞌne.’ nehe. 
23  Nehikeno ala veꞌkamoꞌa akaeya aliꞌya veꞌkae inake huno hapaiꞌne 
‘Kakaeya kuma ataleꞌka ala kale kate uteꞌka kahau akiꞌnaleka neꞌmaiya 
vayaꞌae ke huꞌka apavaleꞌka ekeꞌa nakaeya nona havaiteno. 24 Nakaeya 
kahaꞌnepauve hokoteꞌna ke nehukeꞌa oꞌmeꞌnaya vayana miꞌko meni neꞌya 
aliꞌa oꞌnekae.’ nehe.”

“Lapaꞌkesa afitapa alakepa hutetapa naꞌkame eo.” huno Yisasiꞌa nehe.
25‑26  Nesu vayaꞌmoki Yisasi aꞌkame neꞌvakeno aino yahae huno 

inake huno hapapaiꞌne “Mako vayaꞌmoki nakaeya naꞌkame esuꞌaena 
afoꞌamoꞌae itaꞌamoꞌae aꞌamoꞌae mafaꞌneꞌamoꞌae nepuꞌamoꞌae asaꞌamoꞌae 
akanaꞌamoꞌaefe ‘Afa vaya maiꞌnaki Yisasiꞌa lapaꞌkasekeꞌna naipa amiꞌnoa 
veꞌka maiꞌne.’ huno ohisea veꞌkamoꞌa nakaeya ke neꞌafea veꞌka oꞌmaike. 
‘Kanale maisoa navamuꞌnimoꞌa afa yaꞌkana nehiki Yisasiꞌa akasekeꞌna 
naipa amiꞌnoa veꞌka maiꞌne.’ huno ohisea veꞌkamoꞌa nakaeya ke neꞌafea 
veꞌka oꞌmaike. 27 Nakaeya nakafu kisikeꞌna falisoa kavafe mako veꞌkamoꞌa 
‘Ani kava hukoe.’ huno akaiꞌa yofo yosa alino kofiteno naꞌkame visea 
akesa oꞌafisea veꞌkamoꞌa nakaeya ke neꞌafea veꞌka oꞌmaike.

28  Lapaꞌkaeyapati mako veꞌkamoka ala noꞌkefa kisana kakesa 
afisuꞌkaena ‘Hokoteꞌka ani noꞌniꞌa kiꞌna avaya oꞌaesukeno no kisoa ya 
hano hisifi?’ huꞌka kakesa afifi huteꞌka ‘Miꞌko kisoa yana haneꞌne.’ huteꞌka 
ani nona aepa heꞌka kikane. 29‑30 Hokoteꞌka ani kava ohisuꞌkaena aepa 
heꞌka amalaku aiteꞌka posi faitetesanakeno moni hano hisikeꞌka ani no 
kiꞌka avaya aesana loꞌkiyaꞌka oꞌmalesikeꞌa miꞌko akesaya vayaꞌyakamoki 
kikiꞌka huꞌa kamuke huꞌa inake huꞌa hukae ‘Mani veꞌkamoꞌa nona aepa 
heno kiꞌneaꞌmaki ani nona makale kino hano hisea loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌne.’ 
huꞌa hukae.

31 Inaki mako ala yahauve veꞌkamoꞌa mako ala yahauve veꞌkamoꞌae 
‘Aepa heꞌna la hukoe.’ huno akesa afisunoꞌaena hokoteno inake huno 
akesa afike ‘Nakaeya nayatalaꞌa hano hea tauseni ati vayaꞌni (10,000 
vaya) maiꞌnakeno mako ala kava veꞌkamoꞌa 20 tauseni ati vayaꞌa (20,000 
vaya) maiꞌnaki hanaꞌya huꞌna la hisoa loꞌkiyaꞌniꞌa haneꞌnifi?’ huno 
akesa afike. 32  Akesa afiteno ‘Heꞌe la hisoa loꞌkiyaꞌniꞌa oꞌmale.’ huno 
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afisunoꞌaena akaeyaꞌae la hisaya vayaꞌmoki yatala kate maiꞌnisakeno 
mako vaya hupateteno inake huno huke inake hutapa afikeo ‘Hanaꞌya 
huta laipa falu huta maisune?’ hutapa afikeo huno hapapaikeꞌa uꞌa 
afikekae. 33  Ani ya hukaki lapaꞌkaeyapati mako veꞌkamoꞌa miꞌko yaꞌa 
aꞌkameꞌya oꞌamiseana nakaeya ke neꞌafea veꞌka oꞌmaike.”

Hakemoꞌa hakaꞌake nehea yaꞌa hano hisea yafe huꞌne.
34 “Lapaꞌkaeya afiꞌnae hake kanale ya haneꞌneaꞌmaki hakaꞌake 

nehea yaꞌa hano hisiketapaena hanaꞌya hutapa haka nehea yaꞌa 
alitapa fole aikae? 35 Hakaꞌake nehea yaꞌa ohaneseana afa yaꞌkana 
neheanakeno hoyafi malesapi afu aifaꞌae aliꞌa makopi malesayana afa 
yaꞌake hukeanakeꞌa vayaꞌmoki afaꞌa yaka hutalekae. Ke afi lapaꞌkesa 
haneꞌnisiketapaena ani ke afeo.”

Afu fanane heꞌnea ke hapaꞌnepaiye.

15 �1 Kumayaꞌya nehuꞌa vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi miya alitata nehaya 
vayaꞌae haoꞌotake kava huke huke nehaya vayaꞌae Yisasi ke 

afikefe amete eꞌnae. 2  Eꞌnakeꞌa Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌae mono 
hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae aketeꞌa inake huꞌa ke vaiꞌnae “Akeo ma 
veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae loꞌkano maiꞌneno neꞌya neꞌne.” 
huꞌa nehae. 3‑4 Nehakeno Yisasiꞌa avoya ke inake huno hapaꞌnepaiye 
“Hana veꞌkamoka naya mako kaya vayaꞌai apaiya apaya hano hea afu 
(100 afu) ateꞌniseapati makoꞌkeꞌa fanane hikeno ani afumo afoꞌamoꞌa 
miꞌko afuꞌa kahaufaka neꞌapataleno uno makoꞌke fanane heꞌnea afu 
kahau ano akeno fole aise? Fanane hisiketapaena ani kava hutapa kahau 
akafi oꞌakae? 5 He kahau akae. Ani veꞌka kahau ano fole aiteno amuse 
huteno akeꞌyafi aino koꞌmuꞌkino avaleno uꞌne. 6  Kumate vaꞌyi huteno 
vayaꞌae ke hikeꞌa eꞌa aliꞌa atalu hakeno inake he ‘Fanane heꞌnea afuꞌniꞌa 
kahau aꞌna akeꞌna fole aiꞌnoa yafe lapaꞌkaeya nakaeyaꞌae amuse hisune.’ 
nehe.”

7 Yisasiꞌa huno fole aino inake nehe “Ani kava huno miꞌko naya mako 
kaya vayaꞌai apaiya apaya hano hea vayaꞌmoki (100 vaya) apaipa aiꞌa 
yahae nehuꞌa haoꞌotake yaꞌapi ataleteꞌa alakepa kava nehaya vayaꞌaife 
Anumaya Kotiꞌa amuse hukeaꞌmaki makoꞌke haoꞌotake kava hume hume 
neꞌvisea veꞌkamoꞌa haoꞌotake kavaꞌa neꞌataleno aipa aino yahae nehuno 
‘Anumaya Kotiteka eꞌna naipa amikoe.’ hisikenoꞌaena Anumaya Kotiꞌa 
lusiya huno makoꞌae amuse hutekaiye.”

Fanane huꞌnea miyaꞌmo ke hapaꞌnepaiye.
8  “Mako aꞌmoꞌa naya aole kina maleꞌneapati makoꞌkeꞌa fanane hikeno 

kani ano halemaleꞌneno noꞌafati noꞌya alino kahau ano akeno alino fole 
aitenoꞌaeꞌke ataleno maike. 9 Alino fole aiteno vayaꞌae ke hikeꞌa aliꞌa atalu 
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hakeno inake he ‘Lapaꞌkaeya nakaeyaꞌae amuse hisune. Moniꞌni fanane 
huꞌnea ya kahau aꞌna akeꞌna aliꞌna fole auve.’ nehe.” 10 Yisasiꞌa huno fole 
aino inake he “Nakaeya lahapaꞌnepauve ani kava huꞌa Anumaya Koti 
koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌamoki makoꞌke veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava 
hume hume neꞌviseateti ‘Haoꞌotake kava huꞌnoa yaꞌmoꞌa navuya huꞌna 
aiꞌna yahae huꞌna haoꞌotake yaꞌni ataleꞌna Anumaya Kotiteka eꞌna naipa 
amikoe.’ huno hisikenoꞌaena koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌmoki lusiya huꞌa 
amuse hutekae.”

Fanane huꞌnea veꞌkamo ke hapaꞌnepaiye.
11 Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Mako veꞌkamoꞌa aole mafaꞌnelaꞌa 

maiꞌnaꞌae. 12  Maiꞌnaꞌakeno henaka aliteꞌnea mafaꞌneꞌamoꞌa afoꞌamofe 
inake huno hapaiꞌne ‘Afoꞌnimoka falisanana nakaeya ya hamalekaiye 
huꞌka nateꞌnisana yana meni nameo.’ huno hikeno afoꞌamoꞌa miꞌko yaꞌa 
alino faꞌko huno aole mafaꞌnelaꞌa anamiꞌne.

13  Anamitekeno henaka aliteꞌnea mafaꞌneꞌamoꞌa aise kana maiteno 
miꞌko moni afeno yaꞌa aliteno yatala aupalika uꞌneno haoꞌotake kavate 
akeno haꞌye huno miꞌko moni afenoꞌa uno atale eno atale hikeno moni 
afeno yaꞌa miꞌko hano huꞌne. 14 Hano huꞌnikeno ani kumate ala kafu hu 
kana fole aikeno mako yaꞌa oꞌmalekeno lusi aka nele.

15 Aka nelekeno mako ani kumate veꞌkale uno ‘Aliꞌyaꞌka alisoe.’ 
huno nehikeno kahaufaka aliꞌyate hutekeno uno afule kava yakaino 
maiꞌneno neꞌyaꞌapi neꞌapame. 16  Neꞌapamino inake he ‘Vae afumo neꞌya 
haletiꞌyaꞌa nesoe.’ huꞌneaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa nesea yana oꞌamiꞌne. 
17 Oꞌamikeno akesa afino inake huno he ‘Miꞌko afoꞌnimo aliꞌya vayaꞌamoki 
lusi neꞌya neꞌa apamu huteꞌa maiꞌnakeꞌna nakaeya nakatekeꞌna falisoa 
kava nehoe. 18  Nehoanakeꞌna hetiꞌna afoꞌnimoteka uꞌna akaeyafe inake 
huꞌna hukoe afoꞌnimoka nakaeya haoꞌotake kava kakaeya hukateteꞌna 
Anumaya Kotiꞌae haoꞌotake kava hulanateꞌnoe. 19 Nakaeya alinateꞌnana 
mafaꞌneꞌkamoꞌnae huꞌna hisoana oꞌnatekaiyanakeꞌna amuseꞌka nehuki 
aliꞌya kanoꞌka maisoa yafe navalo huꞌna hukoe.’ huno akesa neꞌafe.

20 Huteno afoꞌamoteka afakiꞌale neꞌvikeno afoꞌamoꞌa aketeno 
hautakiteteno naku naku huno veaꞌyaꞌmoꞌa anuꞌkiꞌneno hano neꞌne. 
21 Hano neꞌnekeno mafaꞌneꞌamoꞌa akaeyafe inake nehe ‘Afoꞌnimoka 
nakaeya haoꞌotake kava hukateteꞌna Anumaya Kotitekaꞌae haoꞌotake kava 
huteꞌnoanakeꞌka kakaeya alikateꞌnoa mafaꞌneꞌnimokae huꞌka hisanana 
oꞌkatekaiye.’ nehe. 22  Nehikeno afoꞌamoꞌa aliꞌya vayaꞌaife inake huꞌne 
‘Makale utapa kanale huꞌnisea kena alitetapa havaiteo. Ayapi vailisea 
hana alitetapa vaitetapa aiya anoꞌae vaiteo. 23  Ala pulumaꞌka afayaꞌake 
huꞌnisea afu hetesaketa kita neꞌneta amuse hutesune. 24 Ma maiꞌnea 
mafaꞌneꞌnimoꞌa faliꞌneapati eteno heꞌnete. Fanane huꞌneapati eno fole 
huꞌnea yafe amuse hutesune.’ huno hikeꞌa aepa heꞌa lusi amuse nehae.
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25‑26  Nehakeno yake mafaꞌneꞌamoꞌa hoyafakati eno note vaꞌyi nehuno 
yakame nehuꞌa apaiya neꞌaya ke afiteno aliꞌya veꞌkae ke huno inake 
huno afineꞌke ‘Na kava nehae?’ huno afikeꞌne. 27 Afineꞌkekeno akaeyafe 
inake he ‘Kakanaꞌkamoꞌa ako eꞌne. Akufamoꞌa kanale hikeno eꞌnea yafe 
afoꞌkamoꞌa afayaꞌake afu ako hekeꞌa neꞌneꞌa hafali ateꞌa maiꞌnae.’ nehe. 
28‑29 Nehikeno nepuꞌamo aipamoꞌa lusi kana hikeno hai vaikeno ‘Nakaeya 
ohaikoe.’ huno hikeno afoꞌamoꞌa nopakati eno inake huꞌne ‘Amuseꞌka 
nehuki haiꞌkeno.’ huno afike afike hikeno afoꞌamofe inake huꞌne ‘Afeo 
nakaeya yatala kafu kakaeya aliꞌya alike alike nehuꞌna keꞌkaena mako 
afina heꞌe ohuꞌnoanakeꞌka vayaꞌniꞌamoꞌae amuse hisoa yana makoꞌke 
meme anaꞌauꞌa heꞌka oꞌnamitafa huꞌnane. 30 Oꞌnamiꞌnanaꞌmaki ma 
mafaꞌneꞌkamoꞌa miya afeno yaꞌka alino kumai aꞌnele uno atale eno atale 
hikeno miyaꞌka hano hikeno neꞌekeꞌka akusaꞌae afu heꞌnane.’ nehe.

31‑32  Nehikeno afoꞌamoꞌa akaeyafe inake nehe ‘Mafaꞌneꞌnimoka 
miꞌko afina nakaeyaꞌae maiꞌnanakeno miꞌko yaꞌniꞌa kakaeya yaꞌake 
hamaleꞌneanaki ma kakanaꞌkamoꞌa faliꞌneapati eteno hetiꞌne. Fanane 
huꞌneapati eno vaꞌyi neheanaketa amuse huta laipa kanale huta 
maisunana ani yaꞌmoꞌa kanale latekaiye.’ huꞌne.”

Kumaya aliꞌya veꞌkamo ke.

16 �1 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea vayaꞌaife inake huno hapapaiꞌne mako 
nesu moni afeno yaꞌa haneꞌnea veꞌkamoꞌa ani afeno yate kava 

yakaisea aliꞌya veꞌkaꞌa maiꞌnikeꞌa vayaꞌmoki eꞌa moni afenoꞌmo afoꞌamofe 
ke faiꞌa haꞌnepaiꞌa inake huꞌa hae “Kakaeya aliꞌyate kava veꞌkaꞌkamoꞌa 
miꞌko yaꞌka alino uno atale eno atale huꞌne.” huꞌa nehae. 2  Nehakeno 
moni afeno aepa veꞌkamoꞌa afeno yaꞌale yakaiꞌnea veꞌkae ke hikeno 
ekeno “Na kava huꞌnana ke kakaeyafe nahaꞌnepaiye? Nakaeya kava 
yakaisanafene huꞌna kamiꞌnoa yana hanaꞌya huꞌka kava yakaiꞌnapi? Huꞌka 
yokita huteꞌka eꞌka nahapaiyo. Nahapaiteꞌka meni makoꞌae kava yakai 
aliꞌya veꞌka oꞌmaikane.” huꞌne.

3  Hikeno ani aliꞌya veꞌkamoꞌa aipa akesa inaya huno afiꞌne “Aliꞌyaꞌnileti 
nahafaikefe heanakeꞌna hana kava hisoe? Hoya aliꞌya alisoana loꞌkiyaꞌni 
oꞌmaleꞌneanakeꞌna mako veꞌkalekati auꞌkaya huꞌna neꞌya aliꞌna nesoana 
navuya hukeanakeꞌna hana kava hisoe? 4 Meni hisoa kavana ako afiꞌnoe. 
Ma kava hupatesukeꞌa kava yakaiꞌnoa aliꞌyaꞌnileti nahafaisikeꞌa ani 
vayaꞌmoki ‘Notifi eꞌka maiyo.’ huꞌa hukae.” huꞌne. 5 Mako vayaꞌmoki moni 
afenoꞌae veꞌkae inake huꞌa huꞌnae “Mako ya afaꞌa yoꞌka namitekeꞌna 
henakaꞌa kamino.” huꞌa hakeno ani aliꞌya veꞌkamoꞌa ani vayaꞌaife 
apaote makoꞌke makoꞌkeꞌmokife ke hikeꞌa akeno hokote veꞌkae inake 
huno afineꞌke “Nakaeya kava veꞌkamoꞌa naꞌmaki yana yoꞌka kamiꞌne?” 
huno afineꞌke. 6  Afineꞌkekeno inake he “Nakaeya naya mako kaya 
nayaꞌa hano hea vayaꞌai apaiya apaya (100) kalasini talamu yoꞌka 
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namiꞌneaꞌmaki anonaꞌa oꞌamiꞌnoe.” huno hikeno aliꞌya veꞌkamoꞌa inake 
he “Ani kamaleꞌnea avona ma haneꞌniki makale ani vani hataletiꞌae huno 
kamaleꞌnea akiꞌa aꞌka kalopa neꞌataleꞌka naya mako kaya kayoꞌake (50) 
kamalo.” huno huꞌne. 7 Mako fate veꞌkae inake he “Yoꞌka kamiꞌnea ya 
naꞌmaki aliꞌnane.” huno afikekeno “Naya mako kaya nayaꞌa hano hea 
vayaꞌai apaiya apaya (100) laisi ku havaiteꞌnea ku yoꞌka namiꞌneaꞌmaki 
anonaꞌa oꞌamiꞌnoe.” huno hikeno ani aliꞌya veꞌkaꞌamoꞌa inake he “Ani 
kamaleꞌnea avona ma haneꞌniki ani vani hataletiꞌae huno kamaleꞌnea 
akiꞌa aꞌka kalopa neꞌataleꞌka aoleꞌae aoleꞌae vayaꞌai apaiya apaya (80ꞌae) 
huꞌka kamalo.” huꞌne. Ani kava huꞌnea yafe ma akesa neꞌafe henakaꞌa 
aliꞌyaꞌnileti nahafaitalesikeꞌa ani vayaꞌmoki “Notifi eꞌka maiyo.” huꞌa 
hisaya yafe ani akufa kava nehe.

8  Ani kumaya aliꞌya veꞌkamoꞌa akesa afifi huteno ani kava huꞌnea yafe 
ala moni afenoꞌmo afoꞌamoꞌa inake huꞌne “Kanale kaipa kakesa haneꞌne.” 
huꞌne. “Ma mopale yafe amuse nehaya vayaꞌmoki ani akufa kava nehuꞌa 
vayaꞌapimokife apaꞌkesa afifi nehuꞌa havi kava huneꞌapateꞌa hale yapi 
maiꞌnaya vayana ako apaꞌkaseꞌa apaꞌkesa afifi vaya maiꞌnae.” huꞌne. 
9 Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya nakaiꞌni lahapaꞌnepauve ma mopale moni 
afeno neꞌalea yana havi kava nehayanaketapa lapaꞌkaeya ani moni afeno 
mako vaya apamisayana vayatapi maikae. Ani kava nehutapa falisakeno 
ani moni afenotapi hano hisea afinana Anumaya Kotiꞌa maike maike hu 
noꞌafi visakeno alino falu fala hulapatekaiye.

10 Mako vayaꞌmoki aiseꞌase yate kanale huꞌa neꞌyakaisayana ala 
yateꞌae ani kava huꞌa kanale huꞌa yakaikayaꞌmaki mako vayaꞌmoki aise 
yate kanale huꞌa noꞌyakaisayana ani kava huꞌa ala yatena kanale huꞌa 
oꞌyakaikae. 11 Lapaꞌkaeya ma mopale moni afenote kanaleꞌya hutapa 
kava yakaitapa alakepa ohisayana koꞌkuꞌnapi haneꞌnea alakepa afeno 
olapamike. 12  Lapaꞌkaeya alu veꞌkamo yate kanaleꞌya hutapa kava 
oꞌyakaiꞌnisayana lapaꞌkaitapi afenona olapamike.

13  Mako veꞌkamoꞌa aole kava veꞌkalaꞌani ‘Aliꞌya veꞌkaꞌani maisoe.’ huno 
ohise. Ani kava hiseana mako kava veꞌkae hai neꞌvaino ‘Oꞌnahaiya kava 
nehana veꞌka maiꞌnane.’ huno hukeaꞌmaki mako kava veꞌkae ‘Nahau 
nayamopafati neꞌnahaiya veꞌka maiꞌnane.’ huke. Mako kava veꞌka 
aipa amiteno mako kava veꞌkae ‘Fole oꞌnahaiya kava nehane.’ huke. 
Lapaꞌkaeya ani kava hutapa Anumaya Kotiꞌae ma mopale moni afenoꞌae 
‘Lanaꞌkaeya kava yakainateꞌao.’ hisayana ani aole yatala aꞌkame malesaya 
loꞌkiyatapi oꞌmaleꞌne.” huꞌne.

Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea yafe huꞌne.
14 Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki moni afeno yafe lusiya huno 

nehapaiya vayanakeꞌa ani hea ke afiteꞌa lusiya huꞌa kiki huneꞌateꞌa 
kamuke hauꞌnae. 15 Kiki huneꞌatakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake 
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he “Lapaꞌkaeya vaya apaulakale ‘Alakepa vaya maiꞌnone.’ hutapa 
neꞌafeaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa lapaipafi ako akeno alakepa huꞌne. Akeno 
alakepa huꞌnikeꞌa vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi huꞌnaya kavafe ‘Kanaleꞌnale 
kava nehae.’ huꞌa huꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti aulakale hiꞌmanaꞌake 
kava nehae. 16  Moseseꞌae Anumaya Koti aune vayaꞌae Anumaya Koti 
yakailapatesea yafe loꞌkiya vaiꞌa lahapapaime neꞌakeno anileti Yoniꞌa 
fole aiꞌnea afina nakaeya aepa heꞌna Anumaya Koti kava yakailapatesea 
kanale ke lahapaꞌnepauketapa miꞌko vayaꞌmokitapa ‘Anumaya Koti kava 
yakailatese.’ huꞌa hukefe lusiya huꞌa apayamufa neꞌvalae. 17 Mopaꞌae 
koꞌkuꞌnaꞌae hano hukeaꞌmaki Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya ke makoꞌke 
aise yaꞌatoꞌa alaki fanane ohuke.”

Aꞌne neꞌaliꞌa neꞌataleꞌa nehaya yafe Yisasiꞌa huꞌne.
18  Mako veꞌkamoꞌa aꞌa ataleteno alu a aliseana kumai kava huꞌne. 

Anauꞌamoꞌa atalesikeno maiꞌnisea a mako veꞌkamoꞌa aliseana ani kava 
huno kumai kavaꞌke huke.

Faliteꞌa visaya kumafe huꞌne.
19 Mako moni afeno yaꞌa haneꞌnea veꞌkamoꞌa miꞌko afina kanaleꞌnale 

haesa kuꞌkena havaino maiꞌneno kanale neꞌyaꞌake neꞌne. 20 Neꞌnekeno 
mako amute oꞌmale veꞌka amuꞌmoꞌa akufale alino haya kiꞌnea veꞌka no 
kipaꞌale faitopale maiꞌne. Ani veꞌkamo akiꞌa Lasalasiꞌae. 21 Ani veꞌkamoꞌa 
inaya huno akesa afiꞌne “Afenoꞌa haneꞌnea veꞌkamoꞌa neꞌnesikeno ali 
lavisea atupatapaꞌa nesoe.” huteno eno maiꞌnikeꞌa kalayakamoki eꞌa 
amuteti sakani sakani huꞌa neꞌnae.

22  Henakaꞌa amute oꞌmale veꞌka falikeꞌa Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo 
kayo vayaꞌmoki hipoꞌya aliꞌa uꞌa Epalahamu maiꞌneate uꞌa ateꞌnakeno 
afenoꞌae veꞌkaꞌae falikeꞌa aliꞌa uꞌa kiteꞌnae. 23  Kitetakeno haniꞌake kumapi 
maiꞌneno lusi akufa akafu neꞌkikeno akeno asaka huno hanaleka akeana 
aluꞌale Epalahamuꞌae Lasalasiꞌae loꞌkaꞌana maiꞌnaꞌakeno anaꞌkeꞌne. 
24 Anaꞌketeno inake nehe “Vae Epalahamuka nakinakomoka kakaeya 
lusiya huꞌka kalaki ainateteꞌka Lasalasina hutekeno eno lipi aya ateno eno 
navenafuꞌnale malesikeno falu nahaise. Nakaeya lusi atafi maiꞌnokeno 
lusi nakufa nakafu neꞌke.” huꞌne.

25 Nehikeno Epalahamuꞌa inake huꞌne “Mafaꞌneꞌnimoka kakaeya 
aꞌkeꞌainaka mopale maiꞌnana afina miꞌko kanaleꞌnale ya aliꞌnanakeno 
Lasalasiꞌa miꞌko havi yaꞌake aliꞌne. Ina kava huꞌnana yafe kakesa 
afiꞌka hao huꞌka afeo. Meni Lasalasiꞌa ma kumate neꞌekeno aipamoꞌa 
kanale nehikeꞌka kakaeya kakufa kakafuꞌae maiꞌnane. 26  Mako yaꞌae 
kahapaikesoe lakaeyaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌnona folakapi Anumaya Kotiꞌa 
lusi mulikefa alo humaleꞌnikeꞌa ma kumate vayaꞌmoki lapaꞌkaeyate visaya 
apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki halesaka huꞌa oꞌumo avamete haneꞌne. Ani kava 
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huꞌa kakaeyaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmoki eꞌa ani muli halesaka huꞌa oꞌmekae.” 
huꞌne.

27 Nehikeno ani veꞌkamoꞌa inake nehe “Nakinakomoka nakaeya lusi 
kalaki neꞌaiꞌna kakaeyafe ke nehuki Lasalasina hutekeno afoꞌnimo noteka 
vino. 28  Nakanaꞌnimoki naya mako kayaꞌa maiꞌnakeꞌna nakaeya lusi nakafu 
neꞌkea kumate eꞌna maiꞌnoa yafe Lasalasina hutekeno uno ala kekefafati 
inake hise ‘Lapaipa aitapa yahae ohisayana nakaeya maiꞌnoa kumate ekae.’ 
huno hapapaino.” huꞌne. 29 Nehikeno Epalahamuꞌa inake huꞌne “Apaꞌkaeya 
Moseseꞌa huꞌnea keꞌae Anumaya Koti aune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya 
keꞌae haneꞌneanakeꞌa ani ke hapaliꞌa afisae.” huꞌne. 30 Nehikeno afenoꞌa 
haneꞌnea veꞌkamoꞌa inake he “Heꞌe nakinakomoka Epalahamuka ani ke 
oꞌafikayaꞌmaki mako faliꞌnisea veꞌkamoꞌa kelifati eteno hetino apaꞌkaeyate 
uno hapapaiseana apaipa aiꞌa yahae huꞌa haoꞌotake yaꞌapi neꞌataleteꞌa 
Anumaya Kotiteka apaipa amikae.” huꞌne. 31 Nehikeno Epalahamuꞌa 
akaeyafe inake nehe “Moseseꞌa huꞌnea keꞌae Anumaya Koti aune vayaꞌmoki 
kamaleꞌnaya keꞌae afiꞌa apaipafi oꞌmalesayana mako faliꞌnisea veꞌka kelifati 
eteno hetino hapapaiseana ani keꞌae afiꞌa apaipafi oꞌmalekae.” huꞌne.

Haoꞌotake kava hisaya kate lapavalesea veꞌkae huꞌne.

17 �1 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌae inake huno hapapaiꞌne 
“Haoꞌotake kava heo.” huno ano apavataka hisea yaꞌmoꞌa ve 

aꞌneꞌaite vaꞌyi hisikeꞌa asakauꞌa aikayaꞌmaki haoꞌotake kava hisaya kate 
lapavaleno visea veꞌkamoꞌa maino halove huꞌnenoꞌao huꞌnae lahapaꞌnepauve. 
2  Mako veꞌkamoꞌa ma nakaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya mafaꞌne anakapati 
mako mafaꞌne avaleno “Haoꞌotake kava ho.” huno hiseana ani veꞌka lusi 
haoꞌotake kava neheanakeno ala kefi maike. Ani veꞌka avaleteꞌa ala yafa 
aliteꞌa likoꞌafi maleꞌa nofi kiteꞌa hake lipi yaka hutalesayana ani yana ala 
kana ya oꞌmaleꞌneaꞌmaki nakaeya henakaꞌa amisoa kana yana lusi akafu 
kisea ya amikoe. 3 Amikoaꞌmaki lapaꞌkaeyaꞌae maitapa halove heo. Kakaeya 
mako vayaꞌkamoꞌa haoꞌotake kava hisikeꞌkaena ke neꞌamaꞌkiꞌka “Ina 
kava oho.” hisanakeno aipa aino yahae huteno haoꞌotake yaꞌa ataleseana 
kakaeya vayaꞌka haoꞌotake yaꞌa kahaove katove nehuꞌka kaipa falu yapati 
aliꞌka ataleto. 4 Vayaꞌkamoꞌa makoꞌke afina naya mako kaya hano huteno 
naya mako kayati aole alea kanale (7 kanale) kakaeyateka haoꞌotake kava 
hukateseana ani veꞌkamoꞌa eteno naya mako kaya hano huteno naya mako 
kayati aole alea kanale (7 kanale) eteno “Haoꞌotake kava huꞌneꞌna naipa 
aiꞌna yahae nehoe.” huno hisikeꞌkaena kakaeya kahaove katove nehuꞌka 
kaipa falu yapati haoꞌotake yaꞌa aliꞌka ataleto huꞌne.

Yisasife afita laipafi malesuna yafe huꞌne.
5 Akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki Yisasife inake huꞌa hae “Kakaeya loꞌkiyaꞌka 

haneꞌnea yafe afita laipafi maleteta alakepa hisuna yati aliꞌka ala hulato.” 
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huꞌa huꞌnae. 6 Nehakeno Yisasiꞌa inake he “Aise avina alakamo akiꞌa Masatati 
alakakana hutapa lapaꞌkaeya nakaeyafe afitapa aiseꞌa laipafi maleꞌnininana 
ma yosaena inake hutapa hapaikae ‘Yosamoka aepaꞌae miꞌko vaꞌkaiꞌka hake lipi 
laviꞌka maleꞌka lakeo.’ hutapa hapaisayana lapaꞌkaeya ke aꞌkame maleno ani 
kava hinine.” huno hapapaiꞌne.

Aliꞌya veꞌkamoꞌa hanaꞌya huno maise?
7 Lapaꞌkaeyapati mako aliꞌya veꞌkamoꞌa hoya aliꞌyaꞌae sipi sipi afule yakai 

aliꞌyaꞌae avaya ano neꞌeseana yakaiteꞌnisea veꞌkamoꞌa “Makale eꞌka neꞌya 
no.” huno hukife? 8 Heꞌe kava veꞌkamoꞌa inake ohukeaꞌmaki inake huno huke 
“Kakaeya neꞌyaꞌni aliꞌka avatati huteꞌka kanale kenaꞌka aliꞌka havaiteꞌka 
alinateꞌka eno. Nakaeya neꞌya netesukeꞌka henakaꞌa kakaeya nekane.” huno 
huke. 9 Ani hapaiꞌnea ke aꞌkame maleꞌnea yafe aliꞌya veꞌkaena “Amuseꞌka 
nehoe.” huno hutekaife? Heꞌe inake ohuke. 10 Ina kava huꞌneanaketapa 
lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa miꞌko lahapapaiꞌnoa aliꞌyana alitapa avaya 
neꞌatapa inake hutapa heo “Lakaeya havi aliꞌya vaya maiꞌnonanaketa neꞌaluna 
aliꞌyana kanale huno latea aliꞌyaꞌake aliꞌnone.” hutapa heo huꞌne.

Yisasiꞌa fukoꞌya apaꞌkeꞌnea vaya alino kanale hupateꞌne.
11 Yisasiꞌa Yelusalemu ukefe veana Samelia kotekaꞌae Kalili kotekaꞌae 

folaka kate neꞌve. 12‑13  Mako kumate vaꞌyi nehakeꞌa nayatalaꞌa hano hea 
fukoꞌya apaꞌkeꞌnea vayana afakite hetiꞌa maiꞌneꞌa ala kekefafati inake hae 
“Yisasika amuseꞌka nehunaki lakaeya kalaki ailato.” huꞌa nehae.

14 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌketeno inake he “Lapaꞌkaeya mono nopi kava 
vayaꞌaite utapa lapaꞌkufa apaveleo.” nehe. Hikeꞌa ani vayaꞌaite neꞌvakeno 
kateka apaꞌkufamoꞌa eteno kanale hupateꞌne.

15 Kanale hupatekeꞌa neꞌvaya vayaꞌaipati makoꞌke veꞌkamoꞌa akeana 
“Nakufamoꞌa kanale he.” huteno eteno Yisasite uno ala kekefafati amuse 
huno Anumaya Koti aki alino asaka huꞌne. 16  Yisasite uno ape huꞌneno 
aiyale alino soso nehuno “Kakaeyafe lusi amuseꞌka nehoe.” nehe. Ani 
aiyale alino soso nehea veꞌka Samelia veꞌka maiꞌne.

17 Maiꞌnikeno Yisasiꞌa ani veꞌka aketeno inake he “Nakesa afoana nayatalaꞌa 
vaya ako aliꞌna kanale hupateꞌnofe? Mako kaya naya hano huteno mako 
nayatekati aoleꞌae aoleꞌae vaya hanate maitakeꞌka kakaiꞌkake neꞌane? 18 Naꞌya 
hikeꞌa ani vayaꞌyaka Anumaya Kotite eꞌa aki aliꞌa asaka nohae? Mani makoꞌke 
veꞌka alu kotekati veꞌka akaitoꞌake eno Anumaya Koti aki alino asaka nehife?” 
nehe. 19 Yisasiꞌa ani veꞌkae inake huno hapaiꞌne “Kakaeya hetiꞌka uvo. Nakaeyafe 
afiꞌka kaipafi maleꞌnana yaꞌkamoꞌa kakaeya ako alino kanale hukateꞌne.” nehe.

“Anumaya Kotiꞌa yakaisea kanaꞌa ekaiye.” huꞌne.
20 Falasi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki inake huꞌa afineꞌkae “Na afina 

Anumaya Kotiꞌa kava alino yakaipatesea kanaꞌa vaꞌyi huke?” huꞌa hakeno 
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Yisasiꞌa keꞌapile anonaꞌa inake he “Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea 
kana vaꞌyi hiseana Anumaya Kotiꞌa apavelisea yafe avameꞌya hu 
kavana ohukeaꞌmaki ve aꞌnemoki oꞌafisaya kava huno ekaiye. 21 Mako 
vayaꞌmoki inake huꞌa hukae ‘Akekeo male haneꞌne mukale haneꞌne.’ huꞌa 
ohukayaꞌmaki afeo Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya folakapi kava ya alino 
maiꞌne.”

22  Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌaife inake he “Henakaꞌa mako 
kana vaꞌyi hisiketapa inake hutapa hukae ‘Koꞌkuꞌnapakati eꞌnea veꞌka 
vayaꞌmo aliteꞌnea mafaꞌne makoꞌke afina akesune.’ hutapa hukayaꞌmaki 
oꞌnakekae. 23  Oꞌnakesakeꞌa mako vayaꞌmoki inake huꞌa lahapapaikae 
‘Hae akekeo mekaleka maiꞌne.’ huke ‘Mafi maiꞌniki etapa akeo.’ huꞌa 
aꞌa lapavataka hukayaꞌmaki afeo lapaꞌkaeya apaꞌkaeya apaꞌkame 
oꞌveo. 24 Oꞌukayanakeꞌna nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌka eteꞌna esoa kanalena ina kava huke koꞌkuꞌnapi mako 
aupalika makaleꞌa kopasiꞌnamoꞌa alave alave nehuno miꞌko aupalika ano 
ha nelea kavakana huꞌna eteꞌna ekauve. Esukeno miꞌko aupalika ano 
halesikeꞌa akekae. 25 Akekayaꞌmaki hokote yana meni afina maiꞌnaya 
vayaꞌmoki apaꞌkameꞌya namiteꞌa nakufa nakafu kisea ya hunatetesakeꞌna 
henakaꞌa ani kava huꞌna ekauve.

26  Nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka eteꞌna 
esoa afina maiꞌnaya vayaꞌmoki Noaꞌa maiꞌnea afina maiꞌnaya vayaꞌmoki 
huꞌnaya auꞌava kava nehisakeꞌna ekauve. 27 Noaꞌa maiꞌnea kanafi 
maiꞌnaya vayaꞌmoki neꞌya neꞌneꞌa li neꞌneꞌa a alike ve alike nehuꞌa miꞌko 
afina ani yafeꞌke apaꞌkesa neꞌafikeno Noaꞌa lipi kalefi haitekeno mopafi li 
heꞌneno miꞌko ve aꞌne ano apatiꞌkaekeꞌa faliꞌa hano huꞌnae.

28‑30 Ani kava huꞌa Lotiꞌa maiꞌnea kanafi vayaꞌmoki neꞌya neke li 
neke afeno ya aliꞌuꞌa malakeꞌa vayaꞌmoki miya heke hoya alike no kike 
nehakeno Lotiꞌa Sotomu ataleno neꞌvea aiyaꞌkale ani afina Anumaya 
Kotiꞌa ataꞌae ala hiꞌmanaꞌake ata nelea yafa koꞌkuꞌnapakati koꞌkana huno 
elineno miꞌko ve aꞌne apamakino falu atiꞌne. Nakaeya koꞌkuꞌnapakati 
eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka eteꞌna apaulakale fole aisoa afina 
inani auꞌava kavaꞌake nehisakeꞌna miꞌko ve aꞌneꞌaitena vaꞌyi hukoe.

31 Ani eteꞌna esoa afina mako veꞌkamoꞌa noꞌkatoꞌmuꞌale maiꞌniseateti 
noꞌafaka haneꞌnisea yana lavino noꞌafakati oꞌalino. Ani ya huno mako 
veꞌka hoyaꞌafaka maiꞌniseatetina eteno noꞌaleka oꞌvino. 32  Lapaꞌkaeya 
Loti aꞌmo huꞌnea kavafe lapaꞌkesa afitapa hao heo. 33  Mako veꞌkamoꞌa 
mai yaꞌale atafa huno alaki hiseana ani mai yaꞌa avaya akaiyaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa nakaeyafe akesa afino mai yaꞌa ataleseana eteno alike. 
34 Nakaeya lamake huꞌna lahapaꞌnepauve ani hanipi aole veꞌkala loꞌkaꞌana 
makoꞌke hipale havaꞌnisaꞌakeno Anumaya Kotiꞌa mako veꞌka neꞌavaleno 
mako veꞌka alino apahetalekaiye. 35 Aole atalaꞌmokani maya loꞌkaꞌana 
haya neꞌaisaꞌakeno makoꞌmona Anumaya Kotiꞌa neꞌavaleno makoꞌmona 
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anifi alino apahetalekaiye. 36  Aole veꞌkalana ani ya huꞌana hoyaꞌanifi 
maiꞌnisaꞌakeno makoꞌmona Anumaya Kotiꞌa neꞌavaleno makoꞌmona 
anifi alino apahetalekaiye.” huꞌne. 37 Hikeꞌa hea ke afiteꞌa inake huꞌa 
afineꞌkae “Ala Nenao ani nehana ke hanaꞌale vaꞌyi huke?” huꞌa hakeno 
Yisasiꞌa inake he “Faliꞌnaya vayaꞌai apaꞌkufa haneꞌnea yateꞌke haꞌkiꞌki 
namayakamoki aliꞌa atalu huꞌnae. Ani kava huꞌa miꞌko vayaꞌmoki folakapi 
Anumayamo Mafaꞌne ekauve.”

Mako aꞌmoꞌa kava veꞌkae “Naya ho.” huno huꞌnea avoya ke.

18 �1‑2  Yisasiꞌa inake nehe “Miꞌko afina Anumaya Kotiteka ke hutapa 
afikeo. Alaka neꞌnahaiye hutapa oꞌataleo.” huꞌne. Ani ke afisea 

yafe mako avoya ke hapapaino inake he mako ala kumatena mako 
kake afi veꞌka maiꞌne. Ani veꞌkamoꞌa Anumaya Kotiteꞌae ma mopafi ve 
aꞌneꞌaiteꞌae alaki koli ohuno miꞌko vayaꞌaife “Apaote yaꞌape.” huno nehea 
veꞌkae. 3‑5 Ani kumate mako kaite ana maiꞌneno miꞌko afina ani kake 
afi veꞌkalena uno inake huno hapaite hapaite huꞌne “Kame kanoꞌnimoꞌa 
alino haviya hunatekefe nehikeꞌnae nehuki kakaeya nahaꞌmaꞌka kake 
ho.” huno hapaite hapaite huꞌnikeno hokoteno ani kake afi veꞌkamoꞌa 
ani ana haꞌoꞌmaesea akesa afiꞌneaꞌmaki henakaꞌa ma aipa akesa afiꞌne 
“Anumaya Kotife koli nohoa veꞌkakeꞌna miꞌko vayaꞌaife ‘Lapaote yatape.’ 
hupateꞌnoaꞌmaki ma kaite aꞌmoꞌa lusi alaka nahaeya ke eno miꞌko afina 
neheanakeꞌna haꞌmaꞌna kake hisoe. Haviku miꞌko afina eno ke huke huke 
hisikeno alaka nahae yafenakeꞌna ako haꞌmakauve.” huꞌne.

6  Yisasiꞌa inake he “Haoꞌotake kava nehea kake neꞌafea veꞌkamo 
ke afeo. 7‑8  Anumaya Kotiꞌa hisea kavafe na lapaꞌkesa neꞌafe? Akaeya 
haꞌye huno hapalimaleꞌnea ve aꞌnemoki miꞌko felukaꞌae haniꞌainakaꞌae 
Anumayamoteka inake huꞌa afineꞌkae ‘Haoꞌotake kava hulateꞌnaya 
vayaꞌaife aketeꞌka alakepa huꞌka kake hupato.’ huꞌa afike afike huꞌa 
neꞌmaisayana Anumayamoꞌa kake huno faꞌko faꞌka huke hutapa nehafe? 
He ani kava huke. Yatala afina maike maiketeno makaleꞌa faꞌko faꞌka 
ohuke hutapa nehafe? Heꞌe lamake huꞌna lahapaꞌnepauve makaleꞌa 
kake huno faꞌko faꞌka hukeaꞌmaki koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌka eteꞌna esoa afinana ma mopafi ve aꞌnemoki nakaeyafe 
afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya maiꞌnisafi oꞌmaiꞌnisafi?” huꞌne.

Aole veꞌkalaꞌmokani mono nopi Anumaya 
Kotiteka ke huꞌana afineꞌkaꞌae.

9‑10 Mako vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaipa apaꞌkesafati “Alakepa kava 
nehune.” nehuꞌa mako vayafe “Havi vaya maiꞌnae.” huꞌa nehaya vayaꞌaife 
Yisasiꞌa avoya ke huno inake nehe “Aole veꞌkalaꞌmokani Anumayamoteka 
ke huꞌana afikekefe mono nopi haiꞌana maiꞌnaꞌae. Mako veꞌka Falasi 
mono ke neꞌafea veꞌkae. Mako veꞌka kumayaꞌya nehuno vaya apaꞌkufaleti 
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taꞌkesi miya neꞌalea veꞌkae. 11 Falasi mono ke neꞌafea veꞌkamoꞌa folakapi 
hetiꞌneno Anumayamoteka akaiꞌae inake nehe ‘Nakaeya mako vayaꞌmoki 
nehaya kava nohoa veꞌka maiꞌnoe. Kumayaꞌya haya kava nohoe. Alakepa 
kava nohaya vayaꞌai kavana nohoe. Aꞌneꞌaife akeꞌa hapaꞌye huꞌa kumai 
kava nehaya kava nohoe. Ma maiꞌnea veꞌkamoꞌa vaya apaꞌkufaleti 
taꞌkesi miya neꞌalea veꞌkamoꞌa nehea kava nohoe. Ina yafe amuseꞌka 
nehoe. 12  Kakaeyafe miꞌko sotaꞌmo aliꞌya kanafi neꞌya aole afina mosiꞌna 
maiꞌneꞌna miꞌko neꞌaloa yapati naya aole maleꞌnoapati aliꞌna faꞌko huꞌna 
makoꞌkeꞌa neꞌkamoa veꞌka maiꞌnoe.’ nehe.

13  Neheanaki vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi miya neꞌalea veꞌkamoꞌa aluꞌale 
maiꞌneno Anumaya Kotiteka ke huno afikekefe hetiꞌneno ‘Haoꞌotake veꞌka 
maiꞌnoe.’ huno ape huꞌneno havi kafa alino fataka nehuno koꞌkuꞌnapaka 
aulu oheno Anumaya Kotiteka inake huno afineꞌke ‘Anumayamoka 
nakaeya haoꞌotake kava hume hume nehauva veꞌka maiꞌnoki nakaeyafe 
kahau hunato.’ nehe.” 14 Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeya lahapaꞌnepauve 
mani kumayaꞌya huno vaya apaꞌkufaleti taꞌkesi miya neꞌalea veꞌkae 
Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa veꞌka maiꞌnane.’ huno hutetekeno noꞌaleka 
eteno uꞌne. Uꞌneaꞌmaki hokote veꞌkaena ani akufa ke hu oꞌateꞌne. 
Mako veꞌkamoꞌa ‘Ala veꞌka maiꞌneꞌna nakufa aliꞌna asaka hukoe.’ huno 
hisikeno Anumaya Kotiꞌa ‘Afa veꞌka maiꞌnane.’ huno hutekaiyaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa ‘Aise veꞌka maiꞌnoe.’ huno hisikeno Anumaya Kotiꞌa ani 
veꞌkamo aki alino asaka huke.” huꞌne.

Mafaꞌneyaka apavaleꞌa Yisasite neꞌae.
15 Vayaꞌyakamoki mafaꞌneꞌapi “Yisasiꞌa aya maleno amuse ya apamise.” 

huꞌa Yisasite apavaleꞌa neꞌae. Apavaleliꞌa neꞌakeꞌa Yisasi ke neꞌafea 
anakaꞌmoki “Ina kava oheo.” huꞌa ke neꞌapamaꞌke. 16  Ke neꞌapamaꞌkikeno 
Yisasiꞌa ani aise aise mafaꞌneꞌaife “Nakaeyate eo.” hikeꞌa akeno “Afaꞌa ka 
oꞌaꞌkanitapa apatalekeꞌa nakaeyate eo. ‘Inamu mafaꞌne maiꞌneta loꞌkiyati 
oꞌmale.’ huꞌa nehaya vayaꞌmokike Anumaya Kotife ‘Yakailato.’ huꞌa 
nehaya vaya maiꞌnae.” 17 Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve mako vayaꞌmoki 
mafaꞌnekana nehuꞌa “Loꞌkiyaꞌni oꞌmaleki Anumaya Koti yakainato.” huꞌa 
ohisayana Anumaya Kotiꞌa yakaisea kumate alaki lamake oꞌukae.

Lusi afeno ya maleꞌnea veꞌkamoꞌa Yisasite eꞌne.
18  Mako ala veꞌkamoꞌa inake huno Yisasife afineꞌke “Vae kanale 

veꞌkamoka huꞌka apave nelina veꞌka hana kava huteꞌna maike maike 
hisoa navamu alisoe?” nehe. 19 Nehikeno Yisasiꞌa inake huno hapaiꞌne 
“Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa makoꞌkeꞌake kanale veꞌka maiꞌneaꞌmaki naꞌya 
hikeꞌka nakaeyafe ‘Kanale veꞌka maiꞌnane.’ huꞌka nehane? 20 Kakaeya 
Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke ako afiꞌnanaꞌmaki ani kemoꞌa inake 
huꞌne kakaeya kumai kava oho. Kakaeya mako veꞌka haꞌka ki oꞌato. 
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Kumaya ya oho. Mako veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava nehe huꞌka kakeꞌatike 
ke mako veꞌkaleka failitata oho. Itaꞌkafoꞌkamoki ke afiteꞌka aꞌkame ho.” 
huꞌne.

21 Nehikeno ani ala veꞌkamoꞌa inake he “Aise yaꞌnileti aepa heꞌna 
maime eꞌna meni ma maiꞌnoana ani Anumayamo ke male maleꞌnea ke 
aꞌkame maleꞌnoe.” huꞌne. 22  Nehikeno Yisasiꞌa ani ke afiteno inake nehe 
“Mako kavaꞌae ho. Miꞌko maleꞌnana moni afeno yaꞌka aliꞌka faꞌko faꞌka 
huꞌka miyaꞌapi oꞌmale vaya apamisanakeno Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi 
afeno yaꞌka katekaiye. Afeno yaꞌka apamite apamite huteꞌka naꞌkame 
eno.” huꞌne.

23  Nehikeno ani veꞌkamoꞌa ani ke afiteno moni afeno yaꞌa nesuꞌya 
haneꞌnea yafe aipamoꞌa afino lusi kanaꞌake huꞌne. 24 Ani veꞌkamo 
aukosamoꞌa ati neꞌkaekeno Yisasiꞌa aketeno inake nehe “Nesu afeno ya 
ma mopafi maleꞌnisea veꞌkamoꞌa lusi akaso neꞌalino Anumaya Kotife 
‘Kava yakainato.’ huno huke. 25 Mako pulumaꞌkakana afumo akiꞌa 
kamolo nehaya afumoꞌa neꞌkayamo kapi faleno viseana afaꞌa yoꞌyo 
huno ukeaꞌmaki mako ma mopafi nesu moni afeno maleꞌnea veꞌkamoꞌa 
Anumaya Kotife ‘Kava yakainato.’ huno hu yafe akaso alikeanakeno 
afioꞌkekaiye.” huꞌne. 26  Hikeꞌa anile maiꞌnaya vayaꞌmoki hea ke 
afiteꞌa inake huꞌa afineꞌkae “Ina akufa kava hiseana inaki nalaꞌamoki 
apaipa apame alino katisikeꞌa maike maike apavamuna alikae?” huꞌa 
nehae. 27 Nehakeno Yisasiꞌa inake he “Mako vayaꞌmoki ‘Loꞌkiyati 
oꞌmaleꞌneanaketa alo ohukune.’ huꞌa hisaya yana Anumaya Kotiꞌa 
loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkakeno afaꞌa alo huno apaipa apame alino katike.” 
nehe. 28  Nehikeno Pitaꞌa inake he “Lakeko lakaeya kumatiꞌae miꞌko afeno 
yatiꞌae neꞌataleteta kakaeya kaꞌkame neꞌone.” nehe. 29‑30 Nehikeno Yisasiꞌa 
inake huno hapapaiꞌne “Nakaeya alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve 
mako veꞌkamoꞌa nakaeyafe afino aipafi maleꞌneno Anumaya Kotiꞌa 
kava yakaisea ke mako vaya hapapaikefe noꞌaki aꞌaki nepuꞌamoꞌaki ita 
afoꞌamoꞌaki mafaꞌneꞌaki neꞌapataleno eseana Anumaya Kotiꞌa meni afina 
ma mopale maiꞌneꞌa ataleꞌnisaya yaꞌapilena anonaꞌa makoꞌae makoꞌae 
oꞌafunamaꞌa neꞌapamino henakaꞌa fole aisea afina maike maike huꞌa 
maisaya apavamuꞌae apamike.” huꞌne.

Yisasiꞌa aoleꞌae makoꞌae alea afina “Ako 
falikoaꞌmaki eteꞌna hetikoe.” nehe.

31 Yisasiꞌa akaeya ke neꞌafea anakaꞌa apavaleno apaote alino atalu 
hupateꞌneno inake nehe “Afeo meni Yelusalemu kumapi haisunakeꞌa 
aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti aune vayaꞌmoki koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkae hunatesea ke kamaleꞌnaya kemoꞌa meni 
fole aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake huke. 32  Lamake hisikeꞌa nakaeya 
natafa huꞌa mako Yuta nofi oꞌmai anakaꞌai apayapi natesakeꞌa havi ke 
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huꞌa yakale neꞌnateꞌa aliꞌa haviya huneꞌnateꞌa naukosafi apavaituꞌna 
henateke hukae. 33  Kata kayoteti neꞌnamakiꞌa nahaesakeꞌna falitesukeꞌa 
kelifi kinateꞌnisakeꞌna aoleꞌae makoꞌae kana ani kinatesaya kelifina 
maineꞌmaleꞌna eteꞌna hetikoe.” 34 Akaeya ke neꞌafea anakaꞌamoki 
ani Yisasiꞌa hea ke afiꞌa ha oleꞌnae. Ani hea kemo aepaꞌamoꞌa ako 
falaꞌkiꞌnikeꞌa ani ke afiꞌa alakepa huꞌa ha oleꞌnae.

Yisasiꞌa mako aulaka fali kaꞌnea veꞌka alino ayaꞌketeꞌne.
35 Yisasiꞌa Yeliꞌko kumaꞌmo haute neꞌvikeno mako aulaka fali kaꞌnea 

veꞌka kate maiꞌneno uꞌeꞌa haya vayaꞌaife “Moni nameo.” huno ke huke 
huke nehe. 36  Ke huke huke nehuno afeana nesu vayaꞌmoki ete ete 
nehakeno mako vayaꞌaife ke huno inake nehe “Na kava nehaketapae 
nehae?” huno apafineꞌke. 37 Apafineꞌkekeꞌa make huꞌa hae “Yisasiꞌa 
Nasaleti kumate veꞌka neꞌekeꞌa akekefe eꞌa kakaseꞌa ute ute nehae.” 
huꞌa hapaiꞌnae. 38  Hapaitakeno ani veꞌkamoꞌa ala kekefafati inake nehe 
“Yisasika Teviti akehoꞌamoka eꞌka kalaki ainato.” huno ka neꞌaiye. 39 Ka 
neꞌaekeꞌa eꞌa akaseꞌa neꞌvaya vayaꞌmoki ke neꞌamaꞌkiꞌa “Ke ohuꞌka maiyo.” 
huꞌa nehayaꞌmaki ani veꞌkamoꞌa makoꞌae ala kekefati ka ano “Yisasika 
Teviti akehoꞌamoka eꞌka kalaki ainato.” huno ka ake ake huno maiꞌne. 
40‑41 Ani ke huke huke huno maiyaꞌkena Yisasiꞌa ani ke afiteno makaleꞌa 
uno anile maiꞌneno “Aulaka fali kaꞌnea veꞌka male eno.” hikeno amete 
ekeno Yisasiꞌa akaeyafe inake huno afineꞌke “Nakaeyafe na kava hunatese 
huꞌka nehane?” huno afineꞌke. Afineꞌkekeno inake he “Amuseꞌka nehuki 
nakaeya eteꞌna naulaka akesoe huꞌnae nehoe.” nehe. 42  Nehikeno Yisasiꞌa 
inake nehe “Nakaeyafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana yaꞌkamoꞌa kaulakaꞌka 
alino kanale huneꞌkate.” nehe. 43  Nehikeno makaleꞌa ani veꞌkamo 
aulakamoꞌa ayaꞌkekeno Yisasi aꞌkame neꞌuno lusi amuse huno Anumaya 
Koti aki alino asaka hikeꞌa miꞌko anile aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki ani 
ya aketeꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka nehae.

Saꞌkiasiꞌa Yisasina aipa amiꞌne.

19 �1 Yisasiꞌa Yeliꞌko kumapi haiteno inaleti mako kumate ukefe 
neꞌve. 2  Neꞌvikeno mako veꞌka akiꞌa Saꞌkiasiꞌa ani kumate maiꞌne. 

Ani veꞌka vayaꞌai apaꞌkufaleti apaꞌkeꞌatike ke nehuꞌa taꞌkesi miya neꞌalea 
vayaꞌaite kava veꞌkakeno nesu moni afeno maleꞌne. 3  Ani veꞌkamoꞌa 
Yisasife “Hana akufa veꞌka maiꞌnifi?” huno akekefe huꞌneaꞌmaki aupasi 
veꞌka maiꞌnea yafe nesu vayaꞌmoki maiꞌa aꞌkaniꞌnakeno Yisasina akesea 
kafe lusiya huno kahau ame uneno huꞌneaꞌmaki Yisasina oꞌakeꞌne. 
4 Oꞌakeno Yisasi visea kateka naku naku huno uno hokoteno veaꞌyaꞌmoꞌa 
mako fiꞌki yosafi haino maiꞌneno Yisasina akekefe huꞌne. 5 Huꞌnikeno 
Yisasiꞌa ani Saꞌkiasiꞌa maiꞌnea yosa aepale neꞌuno akeno asaka huno 
aketeno Saꞌkiasife inake huno hapaiꞌne “Saꞌkiasika makaleꞌa eliꞌkeno. 
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Meni kakaeya nopi haiꞌna maisoe.” huno hapaiꞌne. 6  Haꞌnepaikeno 
Saꞌkiasiꞌa ani ke afiteno makaleꞌa ani yosafati elineno lusi amuse nehuno 
Yisasina avalelino noꞌafaka uꞌne. 7 Uꞌnikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki inani ya 
neꞌakeꞌa Yisasife kalu kalu ke neꞌamaꞌkiꞌa inake huꞌa ke nehae “Haoꞌotake 
kava nehea veꞌkamo nopi uꞌne.” huꞌa nehae.

8  Nehakeno Saꞌkiasiꞌa hetiꞌneno inake huno Anumayamofe nehe 
“Anumayamoka afeo. Meni miꞌko yaꞌnimo folakapati faꞌko faꞌka huꞌna 
makomaꞌa aliꞌna afeno yaꞌapi oꞌmale vaya apamikoe. Inaki nakeꞌatike ke 
hupateteꞌna ani yaꞌapi kumaya aliꞌnisoa yatena eteꞌna aoleꞌae aoleꞌae afina 
apamikoe.” nehe. 9 Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake huno hapaiꞌne “Ma 
veꞌkamoka Epalahamu akehoꞌamoka maiꞌnanaki meni afina Anumaya 
Kotiꞌa ma nopi maiꞌnaya anakaꞌka apaꞌku apame ako alino katiꞌne. 
10 Nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna 
kanale ka ataleꞌnaya vaya kahau aꞌna apavaleꞌna apaꞌku apame eteꞌna 
aliꞌna katikefe eꞌnoe.” huꞌne.

Aliꞌya vayaꞌai moni apamiꞌnea avoya ke.
11 Inani hea ke afitakeno Yelusalemu eno vaꞌyi hukefe nehikeꞌa anifi 

maiꞌnaya vayaꞌmoki ma apaꞌkesa afiꞌnae “Menitoꞌake Anumayamoꞌa kava 
alino yakaipatesea kana ako fole aike.” huꞌa nehaya yafe mako avoya keꞌae 
inake huno hapapaiꞌne. 12  Mako ala kava veꞌka mako afaki kumate visikeꞌa 
avaleꞌa ala kava veꞌkaꞌapi hamaletesakeno ani veꞌkamoꞌa eteno ekaiye. 
13 Afaki koteka ukefe nehuno nayatalaꞌa aliꞌya vayaꞌae ke hikeꞌa akeno 20 
kina 20 kina huno apamiteno inake huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya meni 
ma monileti aliꞌya alikeno hoꞌneꞌkaesikeꞌna eteꞌna eꞌna vaꞌyi hino.” huꞌne. 
14 Huteno uꞌneaꞌmaki ani veꞌkamo kumaꞌaleti vayaꞌmoki kavaꞌapi maisea 
yafe ohapaikeꞌa apaipa kafa heneꞌatakeno ani veꞌka neꞌveana mako vaya 
hupatakeꞌa aꞌkame hafaiꞌa neꞌuꞌa make huꞌa huꞌnae “Lakaeya ma veꞌkamoꞌa 
ala kava alino yakailatesea yafe nolahaiye.” huꞌa nehae. 15 Inake huꞌa 
huꞌnayaꞌmaki keꞌapi oꞌafiꞌa ani veꞌka avaleꞌa “Ala kava ne maike.” hutakeno 
kava ya alino maiꞌneateti eno inake he “Moni apamiꞌnoa aliꞌya vayafe 
ke hikeꞌa male eꞌa makoꞌke makoꞌkeꞌmoki moni apamiꞌnoa moni aliꞌa 
akaseꞌa maleꞌnisafi eꞌa aliꞌa fole aiyo.” huno ke nehe. 16 Ke hikeno mako 
veꞌkamoꞌa hokoteno eno inake huno hapaiꞌne “Amuseꞌka nehuki kakaeya 
20 kina namiꞌnana yafaꞌkaleti aliꞌya alime neꞌukeno anonaꞌaꞌka 200 
kina aliꞌna anupa huꞌna kateꞌnoe.” nehe. 17 Nehikeno ala kava veꞌkamoꞌa 
akaeyafe inake huꞌne “Kakaeya kanale aliꞌya veꞌkaꞌni maiꞌneꞌka kanale 
aliꞌya aliꞌnane. Aise yaꞌatole kanaleꞌya huꞌka yakaiꞌneꞌka aliꞌya alike alike 
nehanakeno alino ala huꞌnea yafe kakaeya nayatala ala kumate kava ya 
aliꞌka maisana loꞌkiya neꞌkamoe.” huno hapaiꞌne.

18  Ani aꞌkameleka ea veꞌkamoꞌa emaleno inake huno hapaiꞌne 
“Amuseꞌka nehuki 20 kina namiꞌnana moniꞌkaleti aliꞌya alime neꞌukeno 
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anonaꞌaꞌka 100 kina fole aikeꞌna alikateꞌnoe.” nehe. 19 Nehikeno ala kava 
veꞌkamoꞌa inake huno hapaiꞌne “Kakaeya naya mako kayaꞌa ala kumate 
kava ya aliꞌka yakaisana loꞌkiyaꞌka kamoe.” huno hapaiꞌne.

20 Mako aliꞌya veꞌkaꞌamoꞌa emaleno make he “Amuseꞌka nehuki 
namiꞌnana 20 kinaꞌka ma haneꞌne. Ani moni aliꞌna uꞌna hayavaiteꞌna 
falaꞌkimaleꞌnoateti aliꞌneꞌna neꞌkamoe. 21 Nakaeya kakoana loꞌkiya 
keꞌake veꞌka maiꞌnanakeꞌna koliꞌka nehoe. Kakaeya mako vayaꞌmoki 
maleꞌnaya yana hapafaleꞌka neꞌaliꞌka fate vayaꞌmoki hoyaꞌapifi haꞌkale 
maleꞌnaya neꞌyana kakaeya kumayaꞌya hana yafe koliꞌka nehoe.” nehe. 
22  Nehikeno ala kava veꞌkamoꞌa inake huno hapaiꞌne “Kakaeya havi aliꞌya 
veꞌka maiꞌnane. Kakaeya kakaiꞌka kakeleti kavaleꞌna kake hukatekauve. 
Kakaeya ako nakeꞌneꞌka ‘Loꞌkiya keꞌake ve maiꞌne.’ huꞌka lamake nehane. 
Mako vayaꞌmoki maleꞌnaya yana hapafaleꞌna neꞌaliꞌna fate vayaꞌmoki 
hoyafati haꞌkale maleꞌnaya neꞌyana kumaya nehoa yana ako nakeꞌnane. 
23  Inani kava nehuꞌkaeꞌmaki na kava hikeꞌka mani moniꞌni moni 
neꞌmalaya nopi oꞌmaleꞌnanakeno moniꞌnimo ameꞌa alo hikeꞌna moniꞌniꞌae 
amemaꞌae oꞌaloe?” nehe. 24 Anile hetiꞌa maiꞌnaya vayaꞌaife inake he “20 
kina hafaletapa alitapa 200 kina aliꞌnea veꞌka ameo.” huꞌne. 25 Nehikeꞌa 
make hae “Amuseꞌka nehunaki ani veꞌka 200 kina ako aliꞌne.” huꞌa nehae. 
26  Nehakeno kava veꞌkamoꞌa inake nehe “Lamake lahapapauve afeno ya 
aliꞌnisaya vaya Anumaya Kotiꞌa makoꞌae apamike. Apamikeaꞌmaki mako 
ya oꞌaliꞌa aise yaꞌatoꞌake aliꞌnisaya vaya ani ya hapafalekaiye. 27 Ani 
kame vayaꞌnimoki nakaeyafe ‘Kavati oꞌmaike.’ huꞌa huꞌnaya vayana male 
apavaletetapa nakaeya naulakale hapaekeꞌa faleo.” huꞌne.

Yelusalemu vayaꞌmoki Yisasife “Ala kava veꞌka neꞌane.” huꞌa nehae.
28  Yisasiꞌa ani hea ke huno avaya ateno Yelusalemu ukefe uno hokoteꞌne. 

29‑30 Hokoteno Petafasiꞌae Petaniꞌae Olivi yosa haneꞌnea avimaꞌmo 
akiꞌnaleka ani kumatala haneꞌnaꞌakeno uno vaꞌyi hukefe uno lavaꞌnete. 
Inaleti akaeya ke neꞌafiꞌa veꞌkala huneꞌanateno inake he “Mukaleka 
haneꞌnea kumate viꞌao. Visaꞌa yaꞌmokitana akesaꞌana atupale note mako 
toꞌki afumo anaꞌauꞌa nofite atesakeno maiꞌnekaiyanaki mako veꞌkamoꞌa 
fai oꞌmaiꞌnea toꞌki afu maiꞌneanaki ani afu kalu hetana avalelitana eꞌao. 
31 Mako veꞌkamoꞌa ‘Ina toꞌki afu avaletana utana na kava hukefe nehaꞌae?’ 
huno lanafikesiketanaena make hutana hiꞌao ‘Ala Netiꞌamoꞌa mako aliꞌya 
alikefe hiketaꞌae neꞌavaloꞌae.’ hutana hapaiꞌao.” huno hanapaiꞌne.

32  Yisasiꞌa hunatekeꞌana uꞌnaꞌanaki miꞌko hanapaiꞌnea yaꞌkona fole 
aiꞌne. 33‑34 Fole aikeꞌana ani toꞌki anaꞌauꞌamo nofi kalu nehaꞌakeno ani 
toꞌki afumo afoꞌamoki eꞌa make huꞌa anafineꞌkae “Na kava hukefe ina 
toꞌkimo nofina alitana kasalu nehaꞌae?” huꞌa anafikakeꞌana make huꞌana 
nehaꞌae “Ala Netiꞌamoꞌa mako aliꞌya alikefe nehiketaꞌae neꞌavaloꞌae.” 
huꞌana huꞌnaꞌae.
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35 Huteꞌana ani hosikana afumo anaꞌau avaleꞌana Yisasite uteꞌana 
kenaꞌani aliꞌana ani afumo akotofule yaꞌkaimaleteꞌana Yisasina avaleꞌana 
anile faiteꞌnaꞌae. 36  Faitaꞌakeno neꞌvikeꞌa ve aꞌnemoki kuꞌkenaꞌapi hateteꞌa 
Yisasi ekefe hea kate yaꞌkaime yaꞌkaime uꞌnae. 37 Yaꞌkaime uꞌnakeno 
neꞌuno Olivi yosa haneꞌnea avimate laviꞌnea kate uno Yelusalemu vaꞌyi 
hukefe ako eno lavaꞌnetekeꞌa miꞌko akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki miꞌko 
oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya yaꞌa alo huno apavelikeꞌa akeꞌnaya yafe aepa 
heꞌa amuse huꞌa lusiya huꞌa ala kekefafati Anumaya Koti aki aliꞌa asaka 
nehae. 38  Inake huꞌa nehae “Ala Kava Veꞌkati Anumayamo aliꞌya alikefe 
hanakeno hukateꞌnea veꞌka Anumaya Kotiꞌa kanale manu kamiteno kaya 
huꞌne. Koꞌkuꞌnapi apaipa falu hisea no maisae. Anumaya Kotitimoka 
hanafi maiꞌnane huta kaki alita asaka hisune.” huꞌa nehae.

39 Nehakeꞌa mako Falasi mono vaya ani vayaꞌai folakapi maiꞌnayateti 
make huꞌa Yisasife hae “Aliꞌka apaya nehana Nenao kakaeya ke 
neꞌafea vayaꞌai ke apamaꞌkikeꞌa afaꞌa maiyo.” huꞌa nehae. 40 Nehakeno 
Yisasiꞌa inake huno hapapaiye “Nakaeya lahapaꞌnepauve apavaya aꞌa 
aꞌkanilesayana mika haneꞌnea yafaꞌkoꞌmoki afaꞌa ani ke huꞌa naki aliꞌa 
asaka hukae.” huꞌne.

Yisasiꞌa Yelusalemu vayaꞌaife avi leꞌne.
41 Yisasiꞌa Yelusalemu kumate eno vaꞌyi hukefe eno lavaꞌneteno ani 

kumate vayaꞌaife avi leno apateꞌne. 42  Avi leno neꞌapateno inake he 
“Aꞌkeꞌainaka yuna hesaya yafe oꞌafiꞌnayanaki nakaeya yuna he ya 
lapamisoa veꞌka meni maiꞌnoaꞌmaki noꞌafe. Ani yana falaꞌkiꞌneanaketapa 
oꞌafinine. 43  Mako kana vaꞌyi hisikeꞌa kame vayatapimoki eꞌa kekiꞌya 
lafi kimaleteꞌa maiꞌa veko nehuꞌa eꞌa aliꞌa haviya hulapatekae. 
44 Lapaꞌkaeyaꞌae mafaꞌnetapiꞌae miꞌko lafifi maiꞌnisaya vayaꞌae falitapa 
hano hukae. Falitapa hano hisakeꞌa yafateti kimaleꞌnaya nona miꞌko 
mopafi anaꞌkupalavikae. Anumaya Kotiꞌa lapaya hisea yafe neꞌeketapa 
akaeya ke noꞌafea yafe kame vayatapimoki aliꞌa haviya hulapatekae.” 
nehe.

45‑46  Yisasiꞌa ani ke huteno ala mono nopi haino faleno akeana ani 
nopi maiꞌnaya vayaꞌmoki miya alisaya aliꞌya neꞌalea vaya aepa heno 
alino apatalekefe nehuno inake he “Anumaya Koti avopi make huno 
kamaleꞌneane

‘Nakaeya nona miꞌko vayaꞌmoki Anumaya Koti aki aꞌa afikesaya no 
haneꞌne.’ huno kamaleꞌneaꞌmaki

lapaꞌkaeya mani nofe afitapa afa yane hutapa afeno neꞌmaletapa kumaya 
vayaꞌmoki falaꞌki noꞌapikana nehiketapa kumaya kava nehae.” huꞌne.

47 Miꞌko afina ani ala mono nopi alino apaya nehikeꞌa ala mono nopi 
kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae miꞌko vayaꞌaite kava 
vayaꞌae Yisasina haesaya kafe kahau neꞌae. 48  Kahau neꞌayaꞌmaki miꞌko 
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vayaꞌmoki akaeya ke afiꞌa amuse nehuꞌa aki aliꞌa asaka nehaya yafe ala 
vayaꞌmoki haesaya ka akeꞌa fole oꞌaiꞌnae.

Yisasife “Loꞌkiyaꞌka nalaꞌa kamiꞌne?” huꞌa afineꞌkae.

20 �1 Mako afina Yisasiꞌa ala mono nopi maiꞌneno aliꞌa atalu 
huꞌnaya vayaꞌaina alino apaya nehuno Anumaya Koti kanale ke 

hapaꞌnepaikeꞌa ala ala vayaꞌae mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa 
hapaꞌnepaiya vayaꞌae akaeyate eꞌnae. 2  Eꞌa inake huꞌa afineꞌkae “Kakaeya 
hana akufa kaki haneꞌnea veꞌkakeꞌkae mani akufa aliꞌya neꞌaline? Hana 
veꞌkamoꞌa ‘Inani akufa aliꞌya aleo.’ huno kahapaiteno loꞌkiya kamiꞌnikeꞌka 
mani aliꞌya aliꞌnane?” huꞌa afineꞌkae.

3‑4 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake nehe “Nakaeyaꞌae ani kava huꞌna mako 
yafe lapafikekauki nahapaiyo Yoniꞌa li fale neꞌapatea yana Anumaya 
Kotiꞌa hutekeno fale neꞌapatefi afaꞌa ma mopale vayaꞌmoki hutakeno fale 
neꞌapatefi hutapa fole aitapa nahapaiyo.” huꞌne.

5‑7 Hikeꞌa “Ina kava ma kava hukune.” huꞌa ke huꞌa imafi mafi nehuꞌa 
inake huꞌa nehae “Anumaya Kotiꞌa hutekeno eꞌne.” hisunakeno Yisasiꞌa 
“Naꞌya hiketapa akaeya ke afitapa lapapaipafi maletapa lamake hutapa 
nohae.” huno hukeaꞌmaki lakaeya “Afaꞌa mopale vayaꞌmoki hutakeno 
eꞌne.” huta hisunakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki Yoniꞌa “Anumaya Koti aune laka 
hu veꞌka maiꞌne.” huꞌa huꞌnaya yafe yafa kayoteti lamakisaketa falikune. 
Huꞌa ke huꞌa imafi mafi huteꞌa Yisasife inake huꞌa nehae “Nalaꞌa huteꞌnifi? 
Lakaeya oꞌafiꞌnonanaketa huta fole aita kahaꞌopaikaune.” huꞌa huꞌnae. 
8  Hakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Nakaeyaꞌae ani kava huꞌna 
aliꞌya neꞌaloa loꞌkiyamo aepaꞌa huꞌna fole aiꞌna lahapaꞌopaikoe.” huꞌne.

Vayaꞌmoki hoyale kava yakaiꞌnaya ke.
9 Yisasiꞌa aepa heno vayaꞌaife ma avoya ke inake huꞌne “Mako veꞌkamoꞌa 

nofi alaka hoya vaiteno mako vayaꞌai apayapi neꞌmaleno inake he ‘Kava 
huꞌnetapa ani nofi alakaꞌafati faꞌko faꞌka hutapa makoꞌa neꞌalitapa makoꞌa 
nateo.’ huteno ani hoya aepa veꞌka yatala kana maikefe afaki koteka uꞌne. 
10 Afaki koteka maiꞌneno neꞌya afu nelea afina ani hoyamo afoꞌamoꞌa 
mako aliꞌya veꞌkaꞌa hutekeno neꞌyakaiya vayaꞌaiteka mako nofi alaka 
alikefe uꞌne. Neꞌvikeꞌa hoyale neꞌyakaiya vayaꞌmoki atafa huꞌa amakiteꞌa 
‘Oꞌkamikunaki ataleꞌka uvo.’ hakeno oꞌalino ataleno akufaꞌake uꞌne.

11 Utekeno eteno mako fate kayo kayo veꞌkaꞌa hutekeno neꞌveana ani 
kava huꞌa atafa huꞌa amakiteꞌa avuya hisea kava huteteꞌa ‘Oꞌkamikunaki 
ataleꞌka uvo.’ huꞌa hakeno oꞌalino uꞌne. 12  Utekeno eteno mako fate kayo 
kayo veꞌkaꞌa hutekeno uꞌnikeꞌa amakikeno kolaꞌa hutekeꞌa hoyafakati 
avalemaleꞌa maꞌailaka yaka hutaleꞌnae.

13  Yaka huneꞌatalakeno hoyamo afoꞌamoꞌa ina akesa afiꞌne ‘Hanaꞌya 
hisoe? Neꞌmafaꞌneꞌni nahau nayamopafati neꞌnahaiya mafaꞌneꞌni 
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hutesukeno viseana akaeya hisea ke afikafi oꞌafikae?’ huno akesa afiꞌne. 
14 Afiteno hutekeno vikeꞌa ani hoyale yakaiꞌnaya vayaꞌmoki aketeꞌa 
inake huꞌa nehae ‘Mamona mani hoyamo afoꞌamo mafaꞌne. Afoꞌamoꞌa 
falitesikenoꞌaena mani mafaꞌnemoꞌa mani hoya alikeanaki akaeya 
haeketao. Haesunakeno falisiketa ani hoya lakaiti ya hamalesiketa 
alikune.’ huꞌa nehae. 15 Huteꞌa hoyafati avaleꞌa maꞌaileka yaka hutaleteꞌa 
haekeno faliꞌne.” Yisasiꞌa inake he “Ani kava huꞌnayaꞌmaki hoyamo 
afoꞌamoꞌa hanaꞌya hupatekaiye? 16  Eteno hoyaꞌafi neꞌyakaiya vayana 
alesate hapaesikeꞌa falikae. Faliꞌa hano hisakeno fate vayaꞌaife ‘Etapa 
ani hoyale kava yakaiyo.’ hupatekaiye.” nehe. Hikeꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya 
vayaꞌmoki ani ke afiteꞌa inake hae “Avoꞌneo ani kava ohisae.” huꞌa huꞌnae.

17 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyate aulu hapalitata nehuno inake nehe 
“Anumaya Koti avopi kamaleꞌnea ke aepaꞌa oꞌafiꞌnafe? Ani ke inake huꞌne

‘Vayaꞌmoki yafa no neꞌkiꞌa mako yafafe haviya he huꞌa 
neꞌatalayaꞌmaki henakaꞌa ani yafaꞌmoꞌa miꞌko yafa apaꞌkaseꞌnea 
yafana lusi kanale loꞌkiya yafa noꞌmo atakonale maleꞌnae.’ huꞌa 
kamaleꞌneane.

18  Kamaleꞌneaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki ani yafate asaka hulavisayana 
apaꞌkufa aino atalaka atalako huno haviya hukeaꞌmaki ani yafaꞌmoꞌa 
mako veꞌkamo akufale aꞌkoli laviseana akola ani veꞌka amakisikeno 
mumusopakana huke.” huꞌne. 19 Hikeꞌa mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya 
vayaꞌae mono nopi kava vayaꞌae inake hae “Lakaeyafe ani avoya ke nehe. 
Meni avaleta nofi nopi atekaune.” huꞌa nehayaꞌmaki maiꞌnaya vayaꞌaife 
koli nehuꞌa ataleꞌnae.

“Sisate taꞌkesi hesupi ohesune?” huꞌa Yisasife ke huꞌa afineꞌkae.
20 Yakaiꞌa maiꞌneꞌa mako vaya Yisasite hupatakeꞌa uꞌa ani 

vayaꞌyakamoki “Lakaeya kanale alakepa vaya maiꞌnone.” nehuꞌa 
apaꞌkeꞌatike nehuꞌa inake hae “Akesi nehisunakeno mako ke nehiseana 
avaleta ala kava veꞌka loꞌkiyaꞌa haneꞌnea veꞌkale kake hutesea yafe ayapi 
atekaune.” nehae.

21 Ani akesi hukefe neꞌvaya vayaꞌmoki inake huꞌa nehae “Aliꞌka apaya 
nehana veꞌkamoka lakaeya afiꞌnone huꞌnana ke lamakeꞌake ke nehane. 
Kava vayaꞌae afa vayaꞌae makoꞌke kate ke hapaꞌnepaiꞌka lamake huꞌka 
Anumaya Koti ke aliꞌka apaya nehane. 22  Kakaeya hana akufa kakesa 
neꞌafine? Taꞌkesi he yati Lomu kava veꞌka Sisate kanale taꞌkesi hesupi 
ohesune?” huꞌa afineꞌkae.

23‑24 Afineꞌkakeno Yisasiꞌa aꞌa avataka haya ke ako afiꞌneno apaꞌkaeyafe 
inake huno hapapaiꞌne “Mako moni alitapa navelikeꞌna akeno.” huno 
hikeꞌa aliꞌa avelikeno inake he “Ani monilena nala aukosaꞌae nala akiꞌae 
haneꞌne?” huno hikeꞌa “Sisa aukosaꞌae akiꞌae haneꞌne.” huꞌa nehae. 
25 Nehakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake he “Sisa yana Sisateka neꞌamitapa 
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Anumaya Koti yana Anumaya Kotiteka ameo.” huꞌne. 26  Huꞌnikeꞌa ani 
akesi nehaya vayaꞌmoki vaya apaulakale hisea keleti atafa hukefe 
huꞌnayaꞌmaki “Loꞌkiya ke neheanaketa atafa ohukune.” nehuꞌa huꞌnea 
keꞌae apaꞌkesa afiꞌa apamoꞌyo neꞌaiꞌa ke ohuꞌa maiꞌnae.

Faliteꞌa hetisaya ke Yisasina afineꞌkae.
27‑28  Mako Satiyusi mono ke neꞌafea vayaꞌmoki Yisasite eꞌnae. Ani 

vayaꞌmoki “Vaya faliꞌnisayapati eteꞌa heꞌotikae.” huꞌa nehaya vayaꞌmoki 
Yisasite eꞌa inake huꞌa afineꞌkae “Aliꞌka apaya nehana veꞌka Moseseꞌa 
lakaeyafe inake huno kamaleꞌne ‘Mako veꞌkamoꞌa mafaꞌne ali oꞌateꞌneno 
aꞌa ataleno faliseana akanaꞌamoꞌa ani a aliteno mafaꞌne ali oꞌateꞌneno 
faliꞌnea veꞌkamo akile mafaꞌne alitese.’ huno kamaleꞌneane. 29 Naya 
mako kayati aole alea konaka maiꞌnayapati ala nepuꞌapimoꞌa a aliteno 
mafaꞌne ali oꞌateꞌnea veꞌka faliꞌne. 30 Falitekeno anile akanaꞌamoꞌa faliꞌnea 
veꞌkamo ana aliꞌneaꞌmaki mafaꞌne ali oꞌateno faliꞌne. 31 Falitekeno anile 
akanaꞌamoꞌa alitekeꞌa miꞌko naya mako kayati aole alea konakamoki ani 
ana aliꞌnayaꞌmaki mafaꞌne ali oꞌateꞌa ataleꞌa faliꞌnae. 32  Ani kava hume 
hume eꞌa atalakeno ani ana henakaꞌa faliꞌne. 33  Naya mako kayati aole 
alea konakamoki ani a aliꞌnaya yafe vayaꞌyaka faliꞌnisayapati eteꞌa hetiꞌa 
maisaya afina ani ana hana veꞌkamo a hamalekaiye?” huꞌa afineꞌkae.

34‑35 Afikakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huꞌne “Meni afina mopale 
maiꞌnaya ve aꞌnemoki ve alikeꞌa a alikeꞌa nehayaꞌmaki henaka kana 
vaꞌyi hiseana Anumaya Kotiꞌa ‘Kanalene faliꞌnisayapati hetikae.’ huno 
hapapaiꞌnisea vayaꞌmoki faliꞌnisayapati hetisaya afina aꞌnemoki vele 
oꞌmaisakeꞌa vemoki a oꞌalikae. 36  Koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌkana huꞌa 
maisaya yafe makoꞌae ofalikae. Faliꞌnayapati hetiꞌnaya yafe Anumaya 
Koti mafaꞌneyaka maikae.

37‑38  Mako aise yosale ala ata nelekeno ata kanefe aiꞌneaꞌmaki ani aise 
yosa oleꞌnea afina faliꞌnisaya vaya hetisaya ke Moseseꞌa afiteno inake 
he ‘Anumaya Kotiꞌa Epalahamuꞌaki Aisaꞌkiꞌaki Yeꞌkopuꞌaki apaꞌkaeya 
Anumaya Kotiꞌapi maiꞌne.’ huꞌne. Ani anaka faliꞌnayaꞌmaki ‘Apaꞌkaeya 
Anumaya Kotiꞌapi maiꞌne.’ huno huꞌnea kemoꞌa faliꞌnaya vayaꞌai Anumaya 
Kotiꞌapi oꞌmaiꞌneaꞌmaki ani vayaꞌai apaꞌku mafaꞌne ofaliꞌa afaꞌa maiꞌnaya 
yafe ani ke nehe. Anumaya Koti aulakale miꞌko ani vayaꞌmoki akola 
maike maike hu apavamu ako aliꞌnae.” huꞌne. 39 Nehikeꞌa mako mono 
hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌmoki akaeyafe inake hae “Aliꞌka apaya nehana 
veꞌkamoka kanale ke hai nehane.” huꞌa nehae. 40 Hakeꞌa Satiyusi mono ke 
neꞌafea vayaꞌmoki koli huteꞌa makoꞌae afioꞌkeꞌnae.

Yisasiꞌa Tevitiꞌa huꞌnea ke apafikeꞌne.
41 Afinoꞌkakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake huno apafineꞌke “Vayaꞌmoki 

lakufa alino katikefe Anumaya Kotiꞌa huteꞌnea veꞌka Kalaisiꞌa afaꞌa Teviti 
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akehoꞌamo maiꞌne huꞌa haya kemo aepaꞌa naꞌyane nehae? 42‑43  Tevitiꞌa 
akaiꞌa Anumaya Kotife yakame kamaleꞌnea puꞌku Samu avopi Tevitiꞌa 
inake huno huꞌneane

Anumaya Kotiꞌa Anumayaꞌnimofe inake huꞌne ‘Naya lamakaꞌni ala 
vaya maiꞌnayateka eꞌka faitopale maiꞌnisanakeꞌna kame vayaꞌka 
apavaleꞌna kaiyafi apatesukeꞌa maiꞌneꞌa kakaeyafe ako lakaseꞌka 
ala kava ne maiꞌnane huꞌa hukae.’ huno kamaleꞌneane.

44 Tevitiꞌa Kalaisife ‘Anumayaꞌni maiꞌnane.’ huno huꞌneaꞌmaki na kava 
hikeno Tevitiꞌa henakaꞌa alitesea akehoꞌamofe ‘Anumayaꞌni maiꞌnane.’ 
huꞌne.” huno apafikeꞌne.

“Mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌaife lapaꞌkufa 
maitapa halove huꞌnetapao.” huꞌne.

45‑46  Miꞌko vaya maiꞌneꞌa afiꞌnakeno akaeya ke neꞌafea vayaꞌaife inake 
huꞌne “Mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌaife maitapa halove huꞌnetapao. 
Ani vayaꞌmoki apaiyaleka lavino kaseꞌnea kenaꞌapi havailiꞌneꞌa uꞌeꞌa 
hisaya yafe nehapaikeꞌa miꞌko ve aꞌnemoki aliꞌa anupa huꞌa maiꞌnisaya 
kumate neꞌvisakeꞌa ‘Nakaeyafe ala veꞌka maiꞌnane nehuꞌa aliꞌa falu fala 
hunatesae.’ nehuꞌa mono nopiꞌae emuleꞌae kava vaya neꞌmaiya yate 
faitopale maisaya yafe nehapaiye. 47 Ani vayaꞌmoki kaite aꞌneꞌaife aꞌa 
apavataka nehuꞌa ‘Mono nopi atalesaya moni maleꞌnisaya moni lameo.’ 
hakeꞌa nopi haneꞌnea yaꞌyaka apamikeꞌa moniꞌae hano nehakeꞌa ani 
kumaya vayaꞌmoki ve aꞌne aꞌa apavataka huꞌa ‘Kanale veꞌka maiꞌne.’ huꞌa 
hisaya yafe yatala nunamu Anumaya Kotiteka ke huꞌa afineꞌkae. Ani kava 
huꞌnaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea afina lusi apaꞌkufa 
apaꞌkafu kisea yana alaꞌa alikae.” huꞌne.

Moni afenoꞌa oꞌmaleꞌnea aꞌmoꞌa Anumaya Kotiteka amuse ya amiꞌne.

21 �1 Yisasiꞌa akeno asaka huno maiꞌnikeꞌa moni afenoꞌapiꞌae vayaꞌmoki 
“Anumaya Kotiteka amuse ya amikune.” huteꞌa mako poꞌkisifi 

neꞌatalae. 2 Neꞌatalakeno akeana mako amute oꞌmale kaite aꞌmoꞌa eno aole 
aise haesa monitola anifi ataleꞌne. 3 Atalekeno Yisasiꞌa inake he “Nakaeya 
lamake huꞌna lahapaꞌnepauve ma kaite ana amute oꞌmaleꞌnea aꞌmoꞌa miꞌko ala 
moni aliꞌeꞌa atalaya ve aꞌne apaꞌkaseno ala moni alino eno ataleꞌne. 4 Atalekeꞌa 
ma miꞌkoꞌamoki nesu moni afenoꞌapi afaꞌa haneꞌneaꞌmaki aliꞌyaꞌa oꞌmalekeno 
afaꞌa maleꞌnea moni Anumayamoteka afaꞌa makomaꞌa aliꞌeꞌa ataleꞌnayaꞌmaki 
ma kaite ana alaki miꞌko yaꞌa oꞌmaleꞌnea aꞌmoꞌa miꞌko maleꞌnea moniꞌa neꞌyaꞌa 
miya hisea moni alaki alineno atalekeno avaya aꞌne.” huꞌne.

Yisasiꞌa “Havi kana vaꞌyi huke.” huꞌne.
5 Mako vayaꞌmoki ala mono nofe inake huꞌa hae “Ma nona vayaꞌmoki 

Anumaya Koti aki aliꞌa asaka hisaya yafe nesu moni ataleꞌa kanale 
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yafateti konakaliꞌaꞌae nona kimaleꞌnae.” huꞌa nehae. 6  Nehakeno 
Yisasiꞌa inake he “Ma neꞌakaya yafa nona mako kana vaꞌyi hiseana 
mako yafaꞌmoꞌa mako yafaꞌmo akofetule ohanekaiyaꞌmaki miꞌko ani no 
yafaꞌyaka kapele lavike.” huꞌne.

7 Hikeꞌa inake huꞌa afineꞌkae “Aliꞌka laya nehana Nenao na afina ani 
ya vaꞌyi huke? Na akufa avame ya vaꞌyi hinaketa ani kana makaleꞌa 
vaꞌyi huke huta hukune?” huꞌa afineꞌkae. 8  Afineꞌkakeno Yisasiꞌa inake 
huno hapapaiꞌne “Lapaꞌkaeya maitapa halove huꞌnetapao haviku 
apaꞌkeꞌatikeꞌake vayaꞌmoki apaꞌkeꞌatike lahapapaisaketapa afikae. Nesu 
vayaꞌmoki eꞌa nakaeya naki neꞌaꞌa inake huꞌa hukae ‘Nakaeya Anumaya 
Kotiꞌa hunatekeꞌna eꞌnoa veꞌka maiꞌnoanakeno Yisasi eteno esea kanaꞌa 
ako eno vaꞌyi huꞌne.’ huꞌa hisaketapaena lapaꞌkaeya apaꞌkame oꞌveo. 
9 Mako koteka la nehuꞌa fate koteka la hisaya ke afikayaꞌmaki lapaꞌku 
lapameꞌmoꞌa halekeno oꞌmaino. Inani akufa ya vaꞌyi hukeaꞌmaki ma 
mopa hano hisea kanaꞌa makale vaꞌyi ohuke.”

10 Apaꞌkaeyafe inake huno hapapaiꞌne “Mako nofi anakaꞌmoki hetiꞌa 
mako nofi anakaꞌae la hisakeꞌa mako mopale vayaꞌmoki hetiꞌa mako 
mopale vayaꞌae la hukae. 11 Lusiya huno ala imima alike. Alisikeno alu 
kote kote ala kafu huꞌa apaꞌkatesea ya vaꞌyi huke. Alu kote kote kaliꞌae 
lusi ya hapauke. Koꞌkuꞌnapakati lusi havi lapamoꞌyo aisea avameꞌya hu 
loꞌkiya yaꞌko vaꞌyi huke.

12  Ani lahapapaiꞌnoa yana fole ohuꞌnisikeꞌa nakaeya naki atapa naꞌkame 
eꞌnaya yafe lapatafa huteꞌa aliꞌa haviya hulapateteꞌa lapavaleꞌa mono nopi 
kava vayaꞌaiteꞌae kamani kava vayaꞌai apaulakaleꞌae kake hulapatesaya 
yafe lapavaleꞌa nofi nopi lapatekae. 13  Lapatekayanaki nakaeya ke ani 
afina lapaꞌkaeya hutapa fole aikae. 14 Meni lapaꞌkesa afitapa alakepa 
hutetapa ‘Ani kanafi na ke hukune?’ hutapa lapaꞌkesa afitapa lapa oꞌaiyo. 
15 Ani kanafi hetiꞌnisakeꞌna nakaiꞌni ke hisaya ke akenopa haleꞌnea 
veꞌkamo ke lapavayale maleꞌnisuketapa kake nehisakeꞌa miꞌko kame 
vayatapimoki ani hisaya ke ‘Lapapaꞌkeꞌatike ke nehae.’ huꞌa mako ke 
ani kele huꞌa ati oꞌkakae. 16  Ani afinana afotapimokiꞌae neputapimokiꞌae 
lapaꞌkaitapi anakaꞌae vayatapimokiꞌae lapavaleꞌa kake hulapatesaya yafe 
kame vayaꞌai apayapi lapatekae. Lapatesakeꞌa makoꞌatapi folakatapifati 
apamakiꞌa kipatesakeꞌa falikae. 17 Ani afina nakaeya naki lapaꞌkaeya 
neꞌaya yafenakeꞌa miꞌko vayaꞌmoki apaipa kafa lahapakae. 18‑19 Ina kava 
hulapatekayanaki lapaꞌkenopafatina makoꞌke lapayoꞌkato apuꞌkai olavike. 
Olavikeanaki loꞌkiya vaitapa maisaya yafe maike maike hutapa maisaya 
lapavamu alikae.”

“Yelusalemu kumana aliꞌa haviya hukae.” huꞌne.
20 “Kame ati vayaꞌmoki Yelusalemu kumana eꞌa maiꞌa veko hisaketapa 

akesutapaena ‘Ala kumati ako aliꞌa haviya hisaya kana ako aupasi he.’ 
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hutapa lapaꞌkesa afitapa hao heo. 21 Ani kanafi Yutia maiꞌnisaya vayana 
apaune heꞌa avimateka haiyo. Yelusalemu maiꞌnisayateti ataleꞌa alu 
koteka veo. Makomaꞌa maꞌaileka maiꞌnisayateti ani kekiꞌya vekofi haiꞌa 
ofaleo. 22  Ani kanafina Anumayamo avopi kamaleꞌnaya kemoꞌa fole aino 
neꞌyaꞌa alitekeno lamake hukeaꞌmaki ke oꞌafiꞌa haoꞌotake kava huꞌnaya 
vaya anonaꞌa havi ya apamike.

23  Avoꞌneo ani kanafi aipaꞌae maiꞌnisea aꞌae mafaꞌne saufa aliteteꞌa 
nu neꞌapamisaya aꞌneꞌae lusi nahau huneꞌapatoe. Ala kana ya ani 
kanafi ma mopafi vaꞌyi hukaiyanakeno Anumaya Kotiꞌa hai vai yaꞌa ani 
kanafi akaeya keꞌa oꞌafiꞌa haoꞌotake kava nehaya yafe Yuta ve aꞌneꞌaite 
malekaiye. 24 Ani kanafi kame vayaꞌmoki yatala hakinaleti hapaꞌa falikae. 
Mako vaya apavaleꞌa nofi huliꞌa uꞌa fate koteka Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae 
apateꞌa maiꞌnisakeꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki eꞌa Yelusalemu kumana 
akuya aineꞌataleꞌa ani Yuta nofi oꞌmai vaya anile maike maiketeꞌa Yuta 
nofi oꞌmai vayaꞌmoki kava yakaisaya kana hano huke.” huꞌne.

“Nesu fate fate akufa avameꞌya hu yana noꞌakaya 
ya aketesakeꞌna ekauve.” huꞌne.

25 Yisasiꞌa inake nehe “Nesu fate fate akufa avameꞌya hu yana yakeꞌae 
sanafiꞌae iꞌkaꞌae miꞌko fate fate kava huke. Hake liꞌmoꞌa apaupae 
nehuno uneno hisea yafe ma mopafina miꞌko koteka vayana koli hukae. 
26  Koꞌkuꞌnapi loꞌkiya ya haneꞌnea yaꞌkoꞌmoki anekinaki huꞌa kanake 
kanake nehuꞌa fate fate kate uꞌeꞌa hisaya yafe miꞌko vayaꞌmoki ‘Ma 
mopafi na ya vaꞌyi hukefe nehe?’ nehuꞌa koli apaipa apaꞌkesa neꞌafisakeno 
apaulakamoꞌa veko veko nehisikeꞌa apaune kaꞌka ailavikae. 27 Ani ya fole 
aitesikeꞌnaena nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea 
veꞌka ano hale loꞌkiya himamu yaꞌae hiyapi eliꞌna neꞌesukeꞌa nakekae. 
28  Ani avameꞌya aepa heno fole aisiketapaena lapaꞌkufa alino katisea 
afina makaleꞌa vaꞌyi hiseafene hutapa hetitapa aketapa asaka hutapa 
akeo.” nehe.

29 Yisasiꞌa avoya ke inake huno hapaꞌnepaiye “Fiꞌki yosaꞌae mako 
yosaꞌae akeo. Fiꞌki yosa hikifakana yosae. 30 Ani hikifa yosamoꞌa atali 
huteno anupaꞌa maleketapaena ‘Meni hoya haꞌkale kana fole aiye.’ hutapa 
nehae. 31 Ani kava nehayaꞌmaki ani lahapapaiꞌnoa avame ya akesayana 
‘Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea kana ako vaꞌyi huke.’ hutapa afikae.

32  Lamake huꞌna lahapaꞌnepauve meni maiꞌnaya vayana ofaliꞌa afaꞌa 
maiꞌnisakeno ani miꞌko ya vaꞌyi huke. 33  Koꞌkuꞌnaꞌae ma mopaꞌae ako 
fanane hukaꞌaꞌmaki nakaeya kemoꞌa hano ohuno haneke haneke huke.

34‑35 Lapaꞌkaitapi yakaiyo. Haviku atu li nelitata nehutapa haviku neꞌya 
nesaya yafeꞌae lapaꞌkufale yafeꞌae lapaꞌkesa afifi hutapa maiꞌnisakeno 
ani yaꞌmoꞌa aino atiꞌkalapateꞌnisikeno ala veꞌka ekaiye. Ala veꞌka 
kalifumoꞌa nehea ya huno makaleꞌa nehatea kava huno Yisasiꞌa eno 
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miꞌko ma mopafi vayaꞌai apaulakale vaꞌyi hisikeꞌa atali hukae. 36  Ani yafe 
lapaꞌkaitapi yakaiyo. Miꞌko afina Anumaya Kotitekati loꞌkiya alisaya yafe 
afineꞌkesukeno ani loꞌkiya lapamiꞌnisiketapaena ani haoꞌotake ya vaꞌyi 
hisea afina Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkufa alino katisiketapa koꞌkuꞌnapakati 
eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌkamoꞌna naulakale hetikae.” huꞌne.

37 Yisasiꞌa miꞌko afina ala mono nopi maiꞌneno alino apaya huꞌneaꞌmaki 
miꞌko haniꞌainaka Olivi yosa haneꞌnea avimate haino neꞌmaiye. 
38  Maiꞌnikeno koꞌnetikeꞌa miꞌko vayaꞌmoki akaeya ke afikefe mono nopi 
eꞌa aliꞌa atalu nehae.

Yutasiꞌa Yisasina haesaya ke huꞌne.

22 �1 Ala emu ki afina aupasi nehe. Ani emule hale oꞌki kai hameꞌya 
neꞌneꞌa kafuꞌae kafaꞌae Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa 

alino katiꞌnea yafe aliꞌa atalu huꞌa kiꞌnae. 2  Ani emu ki afina aupasi 
nehikeꞌa mono nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae ve 
aꞌneꞌaife koli huteꞌa “Hanaꞌya huta Yisasina haesunakeno falise?” huꞌa 
Yisasi haesaya kafe kahau neꞌae.

3‑5 Koli nehakeno Sataꞌa uno Yutasi aipafi haino faleꞌne. Yutasiꞌa mako 
akiꞌa Isaꞌkaliotiꞌa Yisasi aiyalekati aole alea vayaꞌae neꞌmaiya veꞌkamoꞌa 
apataleno uno mono nopi kava vayaꞌae mono nopi ati kava vayaꞌae kake 
huno inake he “Akesi huꞌna lahapapaisuketapa Yisasina atafa hukae.” 
huno hikeꞌa amuseꞌa nehuꞌa “Ani kava hisanaketa miya kamikune.” huꞌa 
nehae. 6  Nehakeno Yutasiꞌa “He.” nehuno vaya kulite oꞌaisea afina kesi 
kateti Yisasina apavelisikeꞌa atafa hisaya kafe kahau aneꞌapate.

Aole veꞌkalaꞌmokani neꞌya aliꞌana avatati nehaꞌae.
7 Hale oꞌki kai hameꞌya neꞌnaya kana hokote afina vaꞌyi he. Ani afina 

kafuꞌae kafaꞌae Anumaya Kotiꞌa apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea 
yafe apaꞌkesa afiꞌa hao hisaya yafe mako sipi sipi afu anaꞌauꞌa heꞌnae. 
8  Ani yafe Yisasiꞌa Pitaꞌae Yoniꞌae huneꞌanateno inake nehe “Utana 
Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea yafe lakesa 
afita hao hisuna yafe neꞌyana utana alitana avatati hiꞌaketa neno.” huno 
hunateꞌne. 9 Huneꞌanatekeꞌana “Hana nopi utaꞌa kaesuꞌakeꞌkae nehane?” 
huꞌana nehaꞌae.

10‑11 Nehaꞌakeno inake huno hanapaiꞌne akekeꞌao ala kumate 
neꞌvisaꞌakeno mako veꞌkamoꞌa ala samofi li hefino alili veꞌka kateka fotu 
hukaꞌae. Fotu hutetana aꞌkame neꞌutana haino falesea nopi lanaꞌkaeyaꞌae 
haitana faleꞌao. Haisea nopi utana ani noꞌmo afoꞌamofe inake hutana 
hapaiꞌao “Alino laya hu veꞌkamoꞌa kakaeyafe inake huno kafineꞌke ‘Hana 
nopi nakaeya ke neꞌafea anakaꞌniꞌae Anumaya Kotiꞌa lakinakomoki 
apaꞌkufa alino katiꞌnea kanae lakesa afita hao hisuna yafe neꞌya nesune?’ 
nehe.” hutana afikeꞌao. 12  Afineꞌkesaꞌakeno hiꞌyalamu huꞌa hanafi kimale 
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nona ako aliꞌa avatati humale nona ala noꞌkefa lanavelisiketana ani 
nopi neꞌyati alitana avatati hiꞌao huno hanapaiꞌne. 13  Hanapaikeꞌana 
uꞌnaꞌaꞌmaki huꞌnea kemoꞌa miꞌko fole aiꞌnikeꞌana Anumaya Kotiꞌa 
apaꞌkinakomoki apaꞌkufa alino katiꞌnea kanaꞌae apaꞌkesa afiꞌa hao hisaya 
yafe neꞌyana aliꞌana avatati huꞌnaꞌae.

“Nakufaꞌae kolaꞌniꞌae neo.” huno apamiꞌne.
14 Neꞌya ako nekefe nehuꞌa Yisasiꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae 

faitopale maiꞌnae. 15 Faitopale maiꞌnakeno apaꞌkaeyafe inake huꞌne 
“Lapaꞌkaeyaꞌae mani neꞌya Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkinakomoki apaꞌkufa 
alino katiꞌnea kanaꞌae lakesa afita hao hisuna neꞌyana lapaꞌkaeyaꞌae 
loꞌkaꞌna nesoa yafe lusiya huno neꞌnahaiye. Neteꞌna lusi nakafu 
kitesikeꞌna falikoe. 16  Lahapaꞌnepauve ma neꞌya mopale maiꞌneꞌna 
makoꞌae oꞌnekauvanaki Anumaya Kotiꞌa akola lapaꞌku lapame alino 
katitesikeꞌna Anumaya Koti kava yakaisea kumate uꞌna nekauve.” huꞌne.

17 Mako nofi alakamo liꞌmo akiꞌa vaeni Yisasiꞌa ani li haneꞌnea keꞌayo 
aliteno Anumaya Kotiteka ke huno amuse huteno inake huno hapapaiꞌne 
“Ma keꞌayo alitapa miꞌko nete nete heo. 18  Lahapaꞌnepauve meni aepa 
heꞌna nofi alakamo lina makoꞌae huꞌna oꞌnekauvaꞌmaki Anumaya Koti 
kava yakaisea kana vaꞌyi hinakeꞌna nekauve.” huꞌne.

19 Ina kava huteno kai hameꞌya alino Anumaya Kotiteka ke huno amuse 
huteno alino aꞌkaya heno neꞌapamino inake nehe “Mani kai hameꞌya 
nakaeya nakufae. Lapaꞌkaeyafe huꞌna nakufa atalekauve. Ataletesuketapa 
ani kai hameꞌya nesaya afina nakaeyafe lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo.” 
huꞌne. 20 Hikeꞌa neꞌya netakeno nofi alakamo li haneꞌnea keꞌayo aliteno 
inake huno hapapaiꞌne “Ma lina nakaeya kolane. Nahaesakeꞌna falisoana 
kolaꞌnimoꞌa lapaꞌkaeyafe laꞌki laviseana Anumaya Kotiꞌa saufa alino 
loꞌkiya vailapateꞌnea kemo aepaꞌa alino loꞌkiya vaike.

21 Loꞌkiya vaikaiyaꞌmaki akekeo nakaeyafe vayaꞌmoki afisaki huno 
nakesi huno kame ya hunatesea veꞌka nakaeyaꞌae loꞌkano maiꞌniketaꞌa 
laꞌayana makopi neꞌya alitaꞌa neꞌnoꞌae. 22  Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka Anumaya Kotiꞌa hunateꞌnea kate ukoaꞌmaki 
vayaꞌmoki afisaki huno nakesi huno nakaeya navaleno kame ya hunateno 
vayaꞌai apayapi natea veꞌkae avoꞌneo huꞌna nahau hanaki kakufa maiꞌka 
halove huꞌneꞌkao huꞌnae nehoe.” huꞌne. 23  Nehikeꞌa apaꞌkaiꞌapi ke huꞌa 
imafi mafi nehuꞌa inake hae “Lakaeyapati hana veꞌkamoꞌa ani akufa kava 
huke?” huꞌa nehae.

“Lakaeyapi nalaꞌa ala veꞌka maiꞌne.” huꞌa ke vaiꞌnae.
24 Ani ke huteꞌa inake hae “Nalaꞌa lakaeyapi lakaseno ala veꞌka 

maiꞌne?” huꞌa ani yateti ke neꞌvaiye. 25 Ke neꞌvaikeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe 
inake nehe “Ma mopale Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌai ala yahauve vayaꞌmoki 
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‘Ala kava vaya maiꞌnone.’ huteꞌa ke neꞌapamaꞌkiꞌa aliꞌya ke huneꞌapateꞌa 
‘Nakaeyafe kanale kava veꞌkae huꞌa hunatesae.’ huꞌa nehae. 26  Ina 
kava nehayaꞌmaki lapaꞌkaeya folakapi ina akufa kava oꞌmalesikeno 
lapaꞌkaeyapi aki hanesea veꞌkamoꞌa aise veꞌkamoꞌa nehea kava hise. 
Kava veꞌkatapimoꞌa lapaꞌkaeya kayo kayo veꞌka maise. 27 Nalaꞌa ala 
kava veꞌka maiꞌne? Afaꞌa faitopale maiꞌneno neꞌya neꞌnea veꞌkafi? Neꞌya 
hatino neꞌapamea veꞌkae? Lamake afaꞌa faitopale maiꞌneno neꞌya neꞌnea 
veꞌka ala veꞌka maiꞌniki nakaeya lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna kayo kayo 
hunelapatoe.

28  Havi kana nakaeyate fole aiketapa lapaꞌkaeya oꞌnataletapa 
nakaeyaꞌae maiꞌnae. 29 Ani yafe Afoꞌniꞌamoꞌa nakaeyafe ‘Kava yakaikane.’ 
hunateꞌnea kava huꞌna lapaꞌkaeyafe ‘Kava yakaikae.’ huꞌna hulapateꞌnoe. 
30 Ani kava hisuketapa kava yakaisoa kumate maiꞌnetapa nakaeyaꞌae 
neꞌya neꞌnetapa kava vayaꞌai hipale faitopale maiꞌnetapa nayatalaꞌa hano 
huteno naiyalekati aole alea Isaleli nofi vayaꞌyaka kava yakaipatekae.” 
huꞌne.

Yisasiꞌa Pitafe “Nakaeyafe noꞌakoa veꞌkae huꞌka hukane.” huꞌne.
31‑32  Saimonife inake huꞌne “Saimoni Saimoni afeo Sataꞌa lapaꞌkaeya 

nakaeya natalesaya yafe lapatafa huno ‘Haoꞌotake kava heo.’ huno 
ano lapavataka hisea yafe ‘Ani vaya nameo.’ huno Anumaya Kotife 
afikeꞌneanaki Saimonika nakaeyafe ‘Lusi loꞌkiyaꞌa haneꞌne.’ huꞌka kaipafi 
afiꞌka maleꞌnana ke oꞌatalesana yafe nakaeya kakaeyafe Anumaya 
Kotiteka ako afikeꞌnoanaki kaipa aiꞌka yahae huteꞌka vayaꞌkamoki 
nakaeyafe apaipafati afisaya yafe apaya ho.” nehe. 33  Nehikeno Saimoniꞌa 
akaeyafe inake nehe “Anumayaꞌnimoka kakaeyaꞌae nofi nopi hulaꞌateteꞌa 
lahaꞌaesaketaꞌa falikuꞌae huꞌna naipa nakesa neꞌafoe.” nehe. 34 Nehikeno 
Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Pitaka kahaꞌnepauve meni haniꞌainaka 
koꞌkolemoꞌa ake oꞌaiꞌnisikeꞌka aoleꞌae makoꞌae afina nakaeyafe ‘Oꞌakeꞌnoa 
veꞌkae nehae.’ huꞌka vane hunatekane.” huꞌne.

35 Apaꞌkaeyafe inake huno apafineꞌke “Monitapiꞌae kutapiꞌae 
lapaiya anoꞌae alitapa oꞌveo huꞌna hulapateꞌnoaꞌmaki mako ya hoꞌka 
olapateꞌnife?” huno apafikekeꞌa “Heꞌe miꞌko ya kanale aliꞌnone.” 
huꞌa nehae. 36  Hakeno apaꞌkaeyafe inake nehe “Aꞌkeꞌainaka ani ke 
lahapapaiꞌnoanaki meni afina monitapi haneꞌniseaꞌmokitapa alitapa 
veo. Kutapi haneꞌniseaꞌmokitapa alitapa veo. Yatala hakinatapi 
oꞌmaleꞌniseaꞌmokitapa kuꞌkenatapi alu veꞌka amisakeno anonaꞌa yatala 
hakinatapi lapamise.

37 Lahapaꞌnepauve aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya ke inake 
huno kamaleꞌneane

‘Haoꞌotake kava nehaya vayaꞌae aliꞌa loꞌkateꞌnae. Vayaꞌyakamoki 
akaeyafe inake hae haoꞌotake kavaꞌake veꞌka maiꞌne huꞌa nehae.’
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huno kamaleꞌnayanaki nakaeya hunatesaya kava hisakeno ani ke fole 
aino neꞌyaꞌa alitekeno lamake nehe huꞌa hukae.” nehe. 38  Hikeꞌa inake 
nehae “Anumayatimoka ako aole yatala hakinalana ma haneꞌne.” huꞌa 
hakeno apaꞌkaeyafe inake he “Haine.” huꞌne.

Yisasiꞌa afoꞌamoteka ke huno afikeꞌne.
39 No kuma ataleno miꞌko afina nehea kava huno Olivi yosa haneꞌnea 

avimate haino neꞌvikeꞌa akaeya ke neꞌafea anaka aꞌkame uꞌnae. 40 Maisea 
yate vaꞌyi nehuno apaꞌkaeyafe inake nehe “Anumaya Kotiteka inake 
hutapa afikeo ‘Sataꞌa ano lavataka hisea kate lavaleꞌka olato.’ hutapa 
afikeo.” nehe. 41‑42  Ani ke huteno apataleno uno vayaꞌmoki yafa kayo 
yaka hutalakeno uno nehanea avamete uno aleꞌya alo neꞌano Anumaya 
Kotiteka inake huno afineꞌke “Afoꞌnimoka falisoa ya huki ani havi kana 
yaꞌmoꞌa atuꞌake nehea liꞌkana nehiki kahaisikeꞌkaefe ani li haneꞌnea 
keꞌayona nahafalo. Afaꞌa nakaeya naipa nakesale aꞌkame oꞌmaleꞌka 
kakaiꞌka kaipa kakesale aꞌkame malo.” huno afineꞌke.

43  Afineꞌkekeno koꞌkuꞌnapakati mako kayo kayo veꞌkamoꞌa eno Yisasina 
loꞌkiya amiꞌne. 44 Amitekeno Yisasiꞌa aipafi maleno akeana lusi kana 
huꞌnea yafe Anumaya Kotiteka makoꞌae lusiya huno ke huno afineꞌkekeno 
haisemoꞌa kolaꞌkana huno mopale laꞌketaꞌke huno laviꞌne. 45 Nelavikeno 
Anumaya Kotiteka afiketeno hetino akaeya ke neꞌafea anakaꞌmoki 
maiꞌnayateka uno apaꞌkeana apaꞌkaeya apaipamoꞌa kanaꞌake huꞌnea yafe 
ako apau kaleꞌa maiꞌnakeno uno apaꞌkeꞌne. 46  Apaꞌketeno apaꞌkaeyafe 
inake nehe “Hae lapaꞌkaeya lapau kaletapa maiꞌnafe? Hetitapa Sataꞌa 
‘Haoꞌotake kava heo.’ huno ano lapavataka hisiketapa oꞌafisaya yafe 
Anumaya Kotiteka ke hutapa afikeo.” nehe.

Yutasiꞌa Yisasina avaleno kame vayaꞌai apayapi ateꞌne.
47 Ani ke nehikeꞌa nesu vaya vaꞌyi hakeno Yutasiꞌa ayatalaꞌa hano 

huteno aiyalekati aole alea anakaꞌae loꞌkano neꞌmaiya veꞌkamoꞌa 
apavaleno Yisasi haute eno hano nekefe eꞌne. 48  Ekeno Yisasiꞌa inake 
nehe “Yutasi nahaꞌka nesana yateti nakaeya koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka 
vayaꞌmo alinateꞌnea veꞌka nakesi huꞌka kame ya hunateꞌka kame vayaꞌai 
apayapi neꞌnatape?” huꞌne.

49 Nehikeꞌa ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati makoꞌke alea anakaꞌmoki 
akaeyaꞌae maiꞌneꞌa haya kava neꞌakeꞌa inake hae “Anumayamoka yatala 
hakinaleti hapaesupe?” huꞌa nehae. 50 Nehakeno apaꞌkaeyapati mako 
veꞌkamoꞌa ala mono nopi hokote kava veꞌkamo aliꞌya veꞌkaꞌa hakefe 
nehuno yatala hakinaleti lamaka aupalika akesa heno hataka hutalekeno 
mopafi asaka hulaviꞌne. 51 Asaka hunelavikeno Yisasiꞌa inake he “La 
hisaya ya ataleo.” nehuno ayana akesa aepale maleꞌneno akesa alino 
kanale huteꞌne.
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52  Alino kanale huteteno Yisasiꞌa mono nopi kava vayaꞌae ala mono note 
ati vayaꞌaite kava vayaꞌae ala ala vayaꞌae ani vayaꞌae akaeya atafa hukefe 
eꞌnaya vayaꞌaifeꞌae Yisasiꞌa inake nehe “Lapaꞌkaeya nakaeyafe ‘Vaya 
nehapano kumayaꞌya nehea veꞌka maiꞌne.’ hutapae yatala hakinaꞌae miꞌko 
kayoꞌae alitapa neꞌafe? 53  Nakaeya miꞌko afina lapaꞌkaeyaꞌae ala mono 
nopi loꞌkaꞌna maiꞌnoketapa natafa ohuꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ma 
kana lapayapi maleꞌniki Sataꞌa haniꞌmo afoꞌamoꞌa aliꞌya alisea kana ako 
meni vaꞌyi huꞌne.” nehe.

Pitaꞌa Yisasife “Oꞌakeꞌnoa veꞌkae.” huno huteꞌne.
54 Hikeꞌa atafa huꞌa ala mono nopi hokote kava veꞌkamo kumate avaleꞌa 

neꞌvakeno Pitaꞌa haute oꞌuno afakite aꞌkame uꞌne. 55 Uꞌnikeꞌa ani no 
kekiꞌya vekofi ata kamaleteꞌa faitopale maiꞌnakeno Pitaꞌa ani ata kamaleꞌa 
maiꞌnaya vayaꞌae loꞌkaꞌa faitopale maiꞌne. 56  Ata kanefete faitopale 
maiꞌnikeno mako aliꞌya aꞌmafaꞌnemoꞌa Pitana akeno lake lake nehuno 
inake he “Ma veꞌka Yisasiꞌae loꞌkano uneno nehea veꞌka maiꞌne.” nehe. 
57 Nehikeno Pitaꞌa inake nehe “Ma aꞌmafaꞌne nakaeya noꞌakoa veꞌkae 
nehane.” huꞌne.

58  Aiseꞌa maikeꞌa mako veꞌkamoꞌa Pitana aketeno inake nehe “Kakaeya 
Yisasiꞌae loꞌkatana neꞌmaiꞌa veꞌka maiꞌnane.” huno hikeno Pitaꞌa inake 
he “Ma nahaeyaꞌmoka nakaeya ani veꞌka oꞌmaiꞌnoe.” huꞌne. 59 Henakaꞌa 
aiseꞌa maikeꞌa mako veꞌkamoꞌa loꞌkiya kefati inake nehe “Lamake 
lahapaꞌnepauve ma veꞌka Kalili veꞌkakeno Yisasiꞌae uneno nehea veꞌka 
maiꞌne.” nehe. 60 Nehikeno Pitaꞌa inake nehe “Ma veꞌkamoka oꞌafoa ke 
nehane.” nehea avayakasa koꞌkolemoꞌa ake neꞌaiye.

61‑62  Ake neꞌaikeno Anumayamoꞌa aino yahae huno Pitana akeno lake 
lake hikeno Pitaꞌa akesa afino hao huno Yisasiꞌa huꞌnea ke afiꞌne. Ani 
ke inake huꞌne “Meni haniꞌainaka koꞌkolemoꞌa ake oꞌaiꞌnisikeꞌka aoleꞌae 
makoꞌae afina ‘Oꞌakeꞌnoa veꞌkae nehae.’ huꞌka nakaeya naki huꞌka 
falaꞌkikane.” huno huꞌnea ke Pitaꞌa akesa afino hao huteno hatilavino lusi 
avi nele.

Yisasina kamuke nehauꞌa amakiꞌnae.
63  Yisasina atafa huꞌnaya vayaꞌmoki kiki huneꞌateꞌa kamuke nehauꞌa 

kayoteti amakiꞌnae. 64 Neꞌamakiꞌa kenaleti aulakale nofi kiꞌa ati kateꞌneꞌa 
inake huꞌa nehae “Kaune laka nehana veꞌka maiꞌnanaki lahapaiyo nalaꞌa 
neꞌkamakifi huꞌka fole aiyo?” huꞌa afineꞌkae. 65 Makoꞌae alu ke alu ke 
nehuꞌa kiki huneꞌateꞌa kamuke hauꞌnae.

Aepa heꞌa Yisasina kake huteꞌnae.
66  Kamuke nehautakeno kotikeꞌa Yuta vayaꞌaipi ala ala vayaꞌae mono 

nopi kava vayaꞌae mono hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae “Kake hutesune.” 
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huꞌa aliꞌa atalu hakeꞌa Yisasina ani kanisole vayaꞌai apaulakale avaleꞌa uꞌa 
ateꞌnakeꞌa Yisasife inake huꞌa afineꞌkae. 67 “Kakaeya lahapaiyo kakaeya 
Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katikefe hukateꞌnea veꞌka maiꞌnapi?” 
huꞌa hakeno Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake he “Nakaeya lahapapaisoana 
lamake hane hutapa ani ke afitapa lapaipafi oꞌmalekae. 68  Mako ke 
lapafikesuketapaena anonaꞌa keꞌnile nahaꞌopaikae. 69 Meni aepa heꞌna 
koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo aliteꞌnea veꞌkamoꞌna lusi loꞌkiyaꞌa 
haneꞌnea Anumaya Koti lamaka aupalikaꞌa nakaeya faitopale maiꞌneꞌna 
akola maikoe.” huꞌne. 70 Nehikeꞌa miꞌko anile aliꞌa atalu huꞌnaya 
vayaꞌmoki inake huꞌa hae “Kakaeya ani ke hananaki Anumaya Koti 
mafaꞌneꞌa kakaiꞌkake maiꞌnape?” huꞌa hakeno “Lapaꞌkaeya nakaeyafe ani 
veꞌka maiꞌnane hutapa nehayana lamake nehae.” huꞌne. 71 Nehikeꞌa inake 
hae “Akaiꞌa avayafati haesuna ke ako lahapaiketa afunanaki haviku alu 
vayaꞌaife ke hisunakeꞌa akaeyafe lahaꞌopaisae.” huꞌa huꞌnae.

Pailatiꞌa Yisasina kake huteꞌne.

23 �1 Miꞌko kanisole vayaꞌmoki hetiꞌa Yisasina avaleꞌa Pailati ala 
kava veꞌkale uꞌnae. 2  Uꞌneꞌa aepa heꞌa “Ma kava huno haoꞌotake 

kava huꞌne.” huꞌa inake nehae “Lakaeya akonana ani veꞌkamoꞌa lakaeya 
kote vayaꞌaife ‘Kamani vayaꞌai ke ataletapa haoꞌotake kava heo.’ nehuno 
lakaeyafe inake he ‘Sisaꞌa kava veꞌkale taꞌkesi oheo.’ nehuno ‘Nakaeya 
Kalaisiꞌna nakaiꞌnike yahauve veꞌka maiꞌnoe.’ huꞌne.” huꞌa nehae.

3  Nehakeno Pailatiꞌa Yisasife inake huno afineꞌke “Yuta vayaꞌai 
yahauveꞌapi maiꞌnape?” huno afikekeno Yisasiꞌa inake he “Kakaeyaꞌka ani 
ke hai nehane.” nehe. 4 Nehikeno Pailatiꞌa mono nopi kava vayaꞌae miꞌko 
aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌae inake huno hapapaiꞌne “Haoꞌotake kava huꞌne 
hutapa huꞌnaya yana kahau aovana mako haoꞌotake yaꞌa oꞌmaleꞌne.” 
huꞌne. 5 Hikeꞌa loꞌkiya kefati inake huꞌa nehae “Miꞌko Yutia koteka uneno 
nehuno vayaꞌyakaꞌaife ‘Kamani vayaꞌai ke ataletapa ma kava heo.’ huno 
apavelikeꞌa ‘Ani kava hupatekaune.’ huꞌa nehae. Kaliliti ani kava aepa 
heno hume hume meni male ako eꞌne.” huꞌa nehae.

Helotiꞌa Yisasina kake huteꞌne.
6  Pailatiꞌa ani ke afiteno inake huno apafineꞌke “Ani veꞌka Kalili 

veꞌkafe?” huno apafineꞌke. 7 Apafineꞌkekeꞌa “He ani kumateti veꞌkae.” 
huꞌa hakeno Helotiꞌa kava neꞌyakaiya kumateti veꞌka maiꞌne huꞌa haya ke 
afiteno Helotite huteꞌne. Helotiꞌa ani kanafi Yelusalemu neꞌmaiye.

8  Helotiꞌa Yisasina aketeno lusi amuse nehe. Avakeꞌa afiꞌneanakeno 
mako oꞌakeꞌnaya avame hu loꞌkiya yana hinakeꞌna akesoafene nehuno 
yatala afina Yisasina akesea akesa afiꞌneaꞌmaki oꞌakeꞌne. 9 Yisasina 
aketeno miꞌko yafe ke huno afike afike huꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa ke anonaꞌale 
mako aise ke ohuꞌne. 10 Ohuꞌnikeꞌa mono nopi kava vayaꞌae mono 
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hapaliꞌa hapaꞌnepaiya vayaꞌae anile hetiꞌa maiꞌneꞌa lusi ke nehuꞌa “Ina 
kava ma kava huno havi kava huꞌne.” huꞌa nehae. 11 Hakeno Helotiꞌae 
ati vayaꞌamokiꞌae Yisasina huꞌa haviya huteteꞌa kiki nehuꞌa kamuke 
neꞌamaꞌkiꞌa mako kanale kena aliꞌa havaitetakeno Helotiꞌa Yisasife 
“Pailatite eteno vise.” huno huteꞌne. 12  Aꞌkeꞌainaka Helotiꞌae Pailatiꞌae 
kame faiꞌana neꞌmaiꞌa kanolaꞌmaki meni ani afina anaꞌkaeya makopi 
aliꞌana konaka nehaꞌae.

Pailatiꞌa Yisasife “Yofo yosale hata asaikeno falino.” huꞌne.
13‑14 Pailatiꞌa mono nopi kava vayaꞌae Yuta vayaꞌai kava vayaꞌae 

vayaꞌyakaꞌaefe ke hikeꞌa akaeyate akeno inake huno hapapaiꞌne 
“Lapaꞌkaeya ma kanoe havi kava huno vayaꞌaife ‘Kamani vayaꞌai ke 
neꞌataletapa havi kava heo.’ huno hapaꞌnepaiye hutapa hayana nakaeya 
kake hutesoa yafe nakaeyate avaletapa eꞌnayaꞌmaki akeo nakaeya 
lapaꞌkaeyatapi lapaulakale kahau aovana ‘Havi kava huꞌne.’ hutapa 
haya havi kavana alaki makoꞌkeꞌatoꞌa alaki ohuꞌne huꞌna aipafi akeꞌnoe. 
15‑16  Akeꞌnoanaki Helotiꞌa ani kava huno akeana lakaeyatefe ‘Eteꞌka 
uvo.’ huno huteꞌne. Akeo mani veꞌka falisea haoꞌotake kava ohuꞌnea yafe 
afaꞌa aumomo maleteꞌna akesa aliteꞌna kayo amiteꞌna atalesukeno afaꞌa 
vise.” huꞌne. 17 Miꞌko kafuꞌae kafaꞌae ala emu ki afina ala kava kanomoꞌa 
makoꞌke veꞌka nofi nopi hutekeno maiꞌnea kanoe vayaꞌmoki apaꞌki akeno 
apaꞌkasea veꞌkae “Hano hanaki uvo.” huno huteꞌne.

18  Huteꞌneaꞌmaki miꞌko aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki ke nehuꞌa inake 
hae “Yisasina haesakeno falise. Lakaeya Palapasife nofi nopati hano hise 
huta aki neꞌaone.” huꞌa nehae. 19 Ani Palapasiꞌa ala kumate vayaꞌaife 
inake he “Kamani vayaꞌae la hiketao.” huno mako veꞌka hano kiteꞌnea 
yafe nofi nopi huteꞌnaya veꞌka maiꞌnikeꞌa akaeyafe ani ke nehae.

20 Nehakeno Pailatiꞌa Yisasife “Atalesukeno vise.” huno apaꞌkaeyafe 
makoꞌae apafineꞌke. 21 Apafineꞌkekeꞌa apaꞌkaeya ala kekefafati inake 
hae “Yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino. Yofo yosale nili aitetapa 
asaikeno falino.” huꞌa huꞌnae. 22  Pailatiꞌa makoꞌae eteno apaꞌkaeyafe inake 
huno apafineꞌke “Naꞌya hiketapa ani ke nehae? Hana akufa havi kava 
huꞌne? Nakaeya kahau aovana falisea haoꞌotake kavana ohuꞌnea yafe 
afaꞌa aumomo maleteꞌna akesa aliteꞌna sefu amiteꞌna atalesukeno afaꞌa 
vise.” huꞌne.

23  Ani ke heaꞌmaki apaꞌkaeya lusi loꞌkiya ke nehuꞌa ala kefati inaki 
huꞌa hae “Yofo yosale nili aitetapa asaikeno falino.” huꞌa loꞌkiya kefati 
huke huke hakeno apaꞌkaeya kemoꞌa Pailatiꞌa hea ke ano atiꞌkateꞌne. 
24 Ano atiꞌkaeya yafe Pailatiꞌa haya ke afiteno Yisasife “Yofo yosale nili 
aitetapa asaikeno falino.” huno ati vaya hapapaiꞌne. 25 Palapasiꞌa vayaꞌaife 
“Kamani vayaꞌae la hiketao.” huteno mako kano hano kiteꞌnikeꞌa nofi 
nopi huteꞌnaya kanoe ke huꞌa afike afike haya yafe Pailatiꞌa “Hano 
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hananaki uvo.” huꞌneaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki Yisasife “Yofo yosale nili 
aitetapa asaikeno falino.” huꞌnaya ke aꞌkame nehe.

Yisasiꞌa kateka neꞌuno huꞌnea ke.
26  Yisasina avaleꞌa neꞌuꞌa Saimoniꞌa Sailini kumateti veꞌka hoyaꞌafakati 

kate neꞌekeꞌa ati vayaꞌmoki atafa huteꞌa yofo yosa aliꞌa ayoꞌnale kofiteteꞌa 
“Yisasi aꞌkame kofiꞌka uvo.” huꞌa huteꞌnae. 27 Nehakeꞌa miꞌko vayaꞌae 
aꞌneꞌae aꞌkame neꞌuꞌa aꞌnemoki avi yakame nehuꞌa avi neleꞌa hapau hume 
hume neꞌvae. 28  Neꞌvakeno Yisasiꞌa aino yahae huno neꞌapaꞌkeno inake 
he “Yelusalemu aꞌnemokitapa nakaeyafe avi letapa oꞌnateo. Avi lesune 
hutapaena lapaꞌkaeyatapeꞌke avi neletapa mafaꞌnetapike aviletapa apateo. 
29 Akekeo henakaꞌa mako havi kana vaꞌyi hisikeꞌa inake huꞌa hukae 
‘Nahamo aꞌnemokitapa lusi amuse hutapa maiyo. Mafaꞌne ali oꞌateꞌnaya 
aꞌnemokitapa amuse hutapa maiyo. Mafaꞌne nu noꞌamisaya aꞌnemokitapa 
amuse hutapa maiyo.’ huꞌa hukae. 30 Ani havi kanafi

Aepa heꞌa ala avimafe inake huꞌa hukae ‘Mehai aliꞌka lati kao.’ 
huꞌa hukae. Aise avimafe inake huꞌa hukae ‘Mehai aliꞌka aiꞌka 
atiꞌkalato.’ huꞌa hukae.

31 Nakaeya haekafa atakana veꞌka faipa kava ohuꞌnoa veꞌka maiꞌnokeꞌa 
mani kava hunenateꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya vaiꞌnea atakana vaya faipa 
kava nehaya vaya maiꞌnayanakeꞌa hana akufa kava hulapatekae?” huꞌne.

32  Yisasina hakefe avaleꞌa neꞌuꞌa aole haoꞌotake kava huꞌnaꞌa veꞌkalaꞌae 
hanakefe anavaleꞌa neꞌvae. 33  Akenopa Ayamufae huꞌa aki neꞌaya avimate 
uteꞌa avaleꞌa aole haoꞌotake kava huꞌnaꞌa kanolaꞌae yofo yosale nili aiteꞌa 
asaimaleꞌnae. Mako veꞌka Yisasi haoka aupalika nili aiꞌa asaimaleteꞌa 
mako veꞌka aya lamaka aupalika nile aiteꞌa asaimaleꞌnae.

34 Nili aiteꞌa asaimaleꞌnakeno Yisasiꞌa Anumaya Kotiteka inake huno ke 
nehe “Afoꞌnimoka ma vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehaya kavafe ‘Ina kava 
nehune.’ huꞌa afiꞌa alakepa ohuꞌnaki ani yafe lahapaove lapatove nehuꞌka 
kaipa falu yapati ani haoꞌotake yaꞌapi aliꞌka atalepato.” huꞌne. Hikeꞌa 
ati vayaꞌmoki kenaꞌa aliꞌa faꞌko faꞌka hukefe kasi yoꞌkalokana yoꞌkalo 
nelakeno apaꞌkaseno haiya veꞌkamoꞌa neꞌale.

35 Kasi yoꞌkalokana yoꞌkalo leꞌa neꞌalikeꞌa vayaꞌmoki aliꞌa atalu huꞌa 
hetiꞌa maiꞌneꞌa aulu nehakeꞌa kava vayaꞌmoki huꞌa haviya huneꞌateꞌa inake 
nehae “Mako vayaꞌai apaꞌkufa alino katiꞌnea kano Anumaya Kotiꞌa lakufa 
alino katikefe hapaliteno huteꞌnea veꞌka maiꞌniseana akaeyaꞌa akufa alino 
katise.” huꞌa nehae.

36‑37 Nehakeꞌa ati vayaꞌmoki ani kava huꞌa kamuke hauꞌnae. Haka ohu 
nofi alakafati fole aiꞌnea lina amiteꞌa inake hae “Kakaeya Yuta vayaꞌaipi 
yahauve kanoꞌapi maiꞌnisanana kakaiꞌka kakufa aliꞌka kateo.” huꞌa nehae. 
38  Akenopale haneꞌnea avoꞌmoꞌa inake nehe “Mani veꞌka Yuta vayaꞌaipi 
ala yahauve veꞌka maiꞌne.” huꞌa kamaleꞌnae.
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Haoꞌotake kava huꞌnea kanomoꞌa Yisasina aipa amiꞌne.
39 Mako haoꞌotake kava huꞌnea kano yofo yosale nili aiꞌa asaimaleꞌnaya 

kanomoꞌa Yisasife kamuke nehauno inake nehe “Anumaya Kotiꞌa 
lakufa alino katikefe hukateꞌnea veꞌka maiꞌnape? Kakaeya ani veꞌka 
maiꞌnisanana kakaeyaꞌae laꞌakaeyaꞌae yosaleti aliꞌka ataleketa lavino.” 
nehe. 40 Hikeno mako haoꞌotake kava hikeꞌa yofo yosale nili aiteꞌa 
asaimaleꞌnaya veꞌkamoꞌa ani ke afiteno ke neꞌamaꞌkino inake nehe “Vae 
laꞌakaeya haoꞌotake kava huꞌnoꞌa anonaꞌa makopi laꞌakaeyaꞌae nili aiteꞌa 
asaiꞌnayanaketaꞌa falikuꞌae. Kakaeya Anumaya Kotife koli nohuꞌkae ani 
ke nehape? 41 Laꞌakaeya haoꞌotake ya huꞌnoꞌa anonaꞌa kanale lahaꞌaꞌa 
asaiꞌnayaꞌmaki ma veꞌka mako haoꞌotake yaꞌa oꞌmaleꞌnea veꞌka ani kava 
huteꞌnae.” nehe. 42  Ani veꞌkamoꞌa Yisasife inake nehe “Yisasika kava 
yakaikefe esana afina nakaeyafe kanale kakesa afiꞌka nameo.” nehe. 
43  Nehikeno Yisasiꞌa akaeyafe inake nehe “Lamake huꞌna kahaꞌnepauve 
meni afina nakaeyaꞌae kanale maike maike nehaya kumate loꞌkataꞌa 
haitaꞌa maikuꞌae.” huꞌne.

Yisasiꞌa ako faliꞌne.
44 Ani kanafi yakemoꞌa eno folakate nehikeno yake nelea yaꞌa hano 

hikeno miꞌko koteka lusi hani kiteno une afafa eteno alino haleꞌne. 
45 Hani neꞌkikeno ala mono nopi aꞌa asaimaleꞌnaya kenamoꞌa folakapati 
vala aiꞌne.

46  Vala aitekeno Yisasiꞌa ala kekefafati inake nehe “Afoꞌnimoka naku 
mafaꞌne meni kayapi neꞌmaloe.” nehikeno avamuꞌa hano hikeno faliꞌne. 
47 Faliꞌnikeꞌa anile maiꞌnaya ati vayaꞌaite kava veꞌkaꞌapimoꞌa Yisasiꞌa 
huꞌnea kavana aketeno Anumaya Koti aki alino asaka nehuno inake nehe 
“Lamake mani veꞌka haoꞌotake kava ohuꞌnea veꞌka alakepa veꞌka maiꞌne.” 
huꞌne.

48  “Na kava hutesafi aketetae.” huꞌa aliꞌa atalu huꞌnaya vayaꞌmoki miꞌko 
huꞌnea kava aketeꞌa hapau huteteꞌa havikafa aliꞌa fatakaume fatakaume 
noꞌapileka uꞌnae. 49 Uꞌnayaꞌmaki miꞌko vayaꞌae Kaliliti aꞌkame eꞌnaya 
aꞌneyakaꞌae mako aiseꞌa afakite maiꞌneꞌa huteꞌnaya kavana akeꞌnae.

Yisasina yafa kapi kiteꞌnae.
50‑51 Mako alakepa veꞌka Yosefeꞌa Yuta vaya neꞌmaiya kumate Alimatia 

kumateti veꞌka anile maiꞌne. Ani veꞌkamoꞌa Yuta vayaꞌai kanisoleꞌapi 
maiꞌneanaki “Yisasina hakaune.” huꞌa haya kavafe “He kanalene haeyo.” 
huno ohuꞌneaꞌmaki ani veꞌka Anumaya Kotiꞌa kava yakaipatesea kanaꞌae 
akeva maiꞌnea veꞌkae.

52  Yosefeꞌa Pailatite uno inake huno afineꞌke “Kanale nakaeya Yisasi 
akufaꞌa alisufe?” huno afineꞌke. 53  Afineꞌkekeno “He.” hikeno yofo yosaleti 
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asaino akufaꞌa aliteno mako yosaꞌae kenaleti akufale hayateno mako vaya 
kioꞌapateꞌnaya yafaꞌkapi alino uno kiteꞌne. 54 Ani yuꞌmepa Sapati afina 
vaꞌyi hukefe hikeꞌa aliꞌa avatati hukefe haya afina Sapati ako aepa hekefe 
nehikeꞌa ani kava nehe.

55 Nehikeꞌa Kaliliti Yisasiꞌae eꞌnaya aꞌneyaka Yosefeꞌa yafaꞌkapi ki 
neꞌatekeꞌa aꞌkame uꞌa akeꞌnae. 56  Aketeꞌa noꞌapile eteꞌa uꞌa akufale 
faletesaya manaꞌake masave aliꞌa avatati nehakeno Sapati afina vaꞌyi 
hikeꞌa ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌa maiꞌa falu huꞌnae.

Yisasiꞌa faliꞌneapati hetiꞌne.

24 �1 Sotaꞌmo hokote afina ko oꞌaliꞌnikeꞌa ani aꞌnemoki aliꞌa avatati 
humaleꞌnaya manaꞌake masavena aliꞌa Yisasina kiteꞌnaya kelileka 

uꞌnae. 2‑3  Uꞌa akayana keli avayale aiꞌa aꞌkanimaleꞌnaya yafana ako 
aliꞌa aꞌkolitaleꞌnakeno avayale oꞌmaleꞌnikeꞌa ani yafa kapi faleꞌa haiꞌa 
akeꞌnayaꞌmaki Yisasi akufa oꞌakeꞌnae.

4 Oꞌakeꞌnaya yafe “Hanate maiꞌne?” huꞌa lusi apaꞌkesa neꞌafikeno 
akekeo aole veꞌkalana apaulaka alino katea kuꞌkena havaili veꞌkala vaꞌyi 
nehaꞌae. 5 Vaꞌyi haꞌakeꞌa aꞌneyakamoki lusi koli huꞌa ape hakeꞌana ani aole 
veꞌkalaꞌmokani apaꞌkaeyafe inake huꞌana nehaꞌae “Naꞌya hiketapa afaꞌa 
maiꞌnea veꞌkae faliꞌnaya vayaꞌai kelile kahau neꞌae? Malena oꞌmaiꞌniki 
faliꞌneapati ako hetiꞌne. 6 Kalili maiꞌneno lahapapaiꞌnea ke lapaꞌkesalekati 
afitapa hao hutapa afeo. 7 Inake huꞌne ‘Koꞌkuꞌnapakati eꞌnoa veꞌka vayaꞌmo 
alinateꞌnea veꞌka nakesi hisikeꞌa haoꞌotake kava nehaya vayaꞌmoki natafa 
huteꞌa yofo yosale nahaꞌa asaisakeꞌna falikoe. Falitesukeꞌa kinateꞌnisakeꞌna 
aole afina kelifi maiteꞌna aoleꞌae makoꞌae alea kanafi faliꞌnisoapati hetikoe.’ 
huꞌne. Ani huꞌnea keꞌaena lapaꞌkesa afitapa hao hutapa afeo.” huꞌana nehaꞌae.

8‑9 Nehaꞌakeꞌa Yisasiꞌa huꞌnea ke apaꞌkesa afiꞌa hao huteꞌa keli 
neꞌataleꞌa eteꞌa akeꞌnaya kavaꞌae afiꞌnaya keꞌae Yisasina ayatalaꞌa hano 
huteno aiyalekati makoꞌke alea anakaꞌae akaeya ke neꞌafea ve aꞌneꞌae 
hapapaiꞌnae. 10 Maliaꞌa Makatala kumate aꞌae Yohanaꞌae Yemisina 
itaꞌamoꞌa Maliaꞌae mako aꞌneyakaꞌae akaeya ke neꞌafea anakaꞌae 
hapapaiꞌnae. 11 Hapaꞌnepaiyaꞌmaki apaꞌkesa afeana “Afa kekana ke nehae. 
Lamake nehafi apaꞌkeꞌatike nehafi?” huteꞌa afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnae.

12  Afiꞌa apaipafi oꞌmalakeno Pitaꞌa hetino naku naku uno kiteꞌnaya yafa 
kapi uno ape huꞌneno akeana Yisasina hayavaiteꞌnaya kenaꞌake akeꞌne. 
Aketeno akesa afime afime noꞌaleka uꞌne.

Aole veꞌkalaꞌmokani kateka Yisasina akeꞌnaꞌae.
13  Ani afina aole veꞌkala Yisasi ke neꞌafiꞌa veꞌkala Emeasi kumate 

ukefe nehaꞌae. Ani kaꞌmoꞌa Yelusalemuti Emeasi uꞌnea ka aiseꞌa yatala 
ka ileveni kilomita haneꞌne. 14 Ani aole veꞌkala kate neꞌuꞌana ani kava 
huꞌnaya yafe kake hume hume neꞌvaꞌae.
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15 Neꞌuꞌana ani yafe kake huꞌana iꞌafi oꞌafi hume neꞌvaꞌakeno Yisasiꞌa 
anaꞌkame eno anaꞌkaeyaꞌae uꞌne. 16  Loꞌkaꞌa neꞌuꞌa akeꞌnaꞌaꞌmaki 
anaulakamoꞌa haniꞌali koꞌali hikeꞌana Yisasina akeꞌana alakepa ohuꞌnaꞌae. 
17 Akeꞌana alakepa ohuꞌnaꞌakeno Yisasiꞌa anaꞌkaeyafe inake huno 
anafineꞌke “Na yafe kake hume hume neꞌvaꞌae?” huno anafikekeꞌana 
hetiꞌana maiꞌnaꞌakeno anaulafinamoꞌa atiꞌkaꞌne.

18  Mako veꞌkamo akiꞌa Kaliopasiꞌa inake nehe “Miꞌko Yelusalemu 
nata vayaꞌmoki meni afina huꞌnaya kava ako afiꞌnayaꞌmaki kakaeya 
makoꞌkeꞌamoka oꞌafiꞌnape?” nehe. 19 Hikeno inake huno anafineꞌke 
“Hana kavafe nehaꞌae?” huno anafikekeꞌana inake huꞌana nehaꞌae 
Yisasiꞌa Nasaleti veꞌkae oꞌafiꞌnape? Ani veꞌkamoꞌa aune laka hu veꞌka 
maiꞌneno Anumaya Koti aulakaleꞌae vayaꞌmoki apaulakaleꞌae lusiya 
huno oꞌakeꞌnona avame hu loꞌkiya ya alo nehuno lusi loꞌkiya keꞌa 
lahapaiꞌne. 20 Lahapaiꞌneaꞌmaki lakaeya mono nopi kava vayaꞌae kava 
vayatiꞌae akaeya atafa huꞌa kake huteteꞌa “Falikane.” huteꞌa yofo yosale 
haꞌa nili aiteꞌa asaikeno faliꞌne. 21‑23  Faliꞌneaꞌmaki lakaeya akaeyafe 
“Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katikefe hutekeno eꞌnea veꞌkae.” huta 
lameꞌatiti nehune. Mako yaꞌae hamaleꞌnaya kavana olaka huꞌnayanaki 
meni lakaeyaꞌae neꞌmaiya aꞌneyaka natetepi Yisasina kiteꞌnaya kelile uꞌa 
akayana Yisasi akufa oꞌmaleꞌnea yafe eteꞌa eꞌa inake huꞌa lahapaiꞌnae 
“Lakaeya koꞌkuꞌnapi kayo kayo veꞌkala neꞌanaꞌkonakeꞌana inake huꞌana 
lahapaiꞌnaꞌae ‘Yisasiꞌa ako hetino maiꞌne.’ huꞌana haꞌa ke lahapaiꞌaketa 
neꞌone.” huꞌa nehaketa lakaeya lusiya huta atali atalu huꞌnone. 24 Atali 
atalu huꞌnonakeꞌa mako lakaeyaꞌae maiꞌnaya vayaꞌmoki ani kelileka 
uꞌneꞌa akayana aꞌneyakamoki huꞌnaya ke miꞌko lamake huꞌnayaꞌmaki 
Yisasina oꞌakeꞌnae huꞌana haꞌnepaiꞌae.

25 Haꞌnepaiꞌakeno anaꞌkaeyafe inake nehe “Lanaꞌkaeya lanaꞌkesa 
oꞌmaleꞌnea veꞌkala maiꞌnaꞌae. Makaleꞌa lanaipa lanaꞌkesamoꞌa hao 
nohiketana miꞌko Anumaya Koti aune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya ke afitana 
haletana lanaipafi oꞌmaleꞌnaꞌae. 26  Ani aune vayaꞌmoki inake huꞌa 
kamaleꞌnae ‘Anumaya Kotiꞌa lakufa alino katiseafe hutesea veꞌkamoꞌa 
lusi akufa akafu kisea ya hano hutesikeno ano hale himamu loꞌkiya yaꞌae 
kumaꞌale uke.’ huꞌa kamaleꞌnaya ke oꞌafiꞌnaꞌafe?” nehe. 27 Moseseꞌae miꞌko 
Anumaya Koti aune vayaꞌae akaeyafe kamaleꞌnaya ke aepa heno aepaꞌa 
huno kafino hanaꞌnepaiye.

28‑29 Hanapaikeꞌana ukefe vaꞌa koteka ako vaꞌyi haꞌakeno Yisasiꞌa 
makoꞌae ka ukefe nehikeꞌana aketeꞌana atafa nehuꞌana inake haꞌae 
“Laꞌakaeyaꞌae maiyo. Yake ako lavino falesikeno makaleꞌa hani kike.” 
huꞌana haꞌakeno anaꞌkaeyaꞌae maikefe nopi haino faleꞌne.

30‑31 Anaꞌkaeyaꞌae neꞌya nekefe faitopale maiꞌneno kai hameꞌya 
aliteno Anumaya Kotiteka ke huno amuse huteno aꞌkaya heno anamiꞌne. 
Anamikeꞌana neꞌaliꞌakeno anaulakamoꞌa inanile halekeꞌana Yisasina 
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akeꞌana alakepa huꞌnaꞌae. “Akaeyamae.” huꞌana nehaꞌakeno anile fanane 
hikeꞌana makoꞌae Yisasina oꞌakeꞌnaꞌae. 32  Ani yafe anaꞌkaiꞌani huꞌana iꞌafi 
oꞌafi huꞌana inake haꞌae “Vae laꞌakaeya kate neꞌoꞌakeno akaeya kanale 
ke lahaꞌapaino Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya avopi huno kafino aepaꞌa 
lahaꞌaꞌnepaiketaꞌa laꞌaipamoꞌa vakali huꞌne.” huꞌana nehaꞌae.

33  Huteꞌana makaleꞌa hetiꞌana eteꞌana Yelusalemu uꞌana Yisasi ayatalaꞌa 
hano huteno aiyalekati makoꞌke alea vayaꞌamokiꞌae mako vayaꞌyakaꞌae 
aliꞌa atalu huꞌa maiꞌnakeꞌana apaꞌkeꞌnaꞌae. 34 Aketaꞌakeꞌa inake huꞌa 
hanapaiꞌnae “Lamake Anumayatimoꞌa ako faliꞌneapati hetiꞌnikeno 
Saimoniꞌa ako akeꞌne.” huꞌa nehae. 35 Nehakeꞌana anaꞌkaeyaꞌae kateka 
huꞌnea avakeꞌa hapaꞌnepaiꞌana inake haꞌae “Kai hameꞌya aꞌkaya heno 
nelaꞌamikeno laꞌaulaka haleketaꞌa Yisasina aketaꞌa alakepa huꞌnoꞌae.” 
huꞌana nehaꞌae.

Yisasina ayatalaꞌa hano huteno aiyalekati makoꞌke 
alea vayaꞌamoki Yisasina akeꞌnae.

36  Ani ke nehaꞌakeno Yisasiꞌa folakaꞌapifi hetiꞌneno inake nehe “Yuna 
lapaꞌkesa afitapa maiyo.” huno hapapaiꞌne.

37 Hapaꞌnepaiyaꞌmaki apaꞌkaeya koli nehuꞌa atali atalu nehuꞌa akaeyafe 
“Afe kano eno maiꞌne.” huꞌa koli nehae. 38  Koli nehakeno Yisasiꞌa 
apaꞌkaeyafe inake he “Naꞌya hiketapa lapaipa afitapa haviya nehae? Naꞌya 
hiketapa lapaꞌkesa lapa neꞌaiye? 39 Lapaꞌkaeya nayaꞌae naiyaꞌae akeo. 
Akekeo nakaeya Yisasiꞌna eꞌna maiꞌnoe. Nakufale name alitapa akeo. 
Afeꞌmoꞌae hininana akufa ameꞌae ayamufaꞌae oꞌmaleꞌninaꞌmaki nakaeya 
nakufa nameꞌae nayamufaꞌae haneꞌniketapa neꞌakae.” nehe. 40 Ani ke 
huteno aiya ayaꞌae apave nele.

41 Apave nelikeꞌa apamoꞌyo neꞌaiꞌa lusi amuse haya yafe “Lamakefi 
akeꞌatike nehe?” huꞌa aole apaꞌkesa neꞌafiꞌa akaeyafe apaꞌkesa lapa 
neꞌaikeno apaꞌkaeyafe inake nehe “Nesoa ya haneꞌnife?” huno apafineꞌke. 
42‑43  Apafikekeꞌa atafi kateꞌa maleꞌnaya faya amikeno alino apaulakale 
kutala aino neꞌne.

“Miꞌko lapaulakafati akeꞌnaya yafe vaya hapapaiyo.” huꞌne.
44 Yisasiꞌa apaꞌkaeyafe inake nehe “Lapaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌna maiꞌnoa afina 

make huꞌna lahapapaiꞌnoe miꞌko nakaeyafe kamaleꞌnaya ke Mosese keꞌae 
Anumaya Koti aune vayaꞌmoki keꞌae Anumaya Kotife Samu avopi yakame 
kefati kamaleꞌnaya keꞌae miꞌko ani nakaeyafe kamaleꞌnaya ke fole aino 
neꞌyaꞌa alitekeno lamake huke huꞌna lahapapaiꞌnoane.” nehe.

45 Huteno ani kamaleꞌnaya ke afiꞌa alakepa huꞌa afisaya yafe 
apaꞌkesamoꞌa halekeꞌa afiꞌa alakepa huꞌnae. 46  Inake huno hapapaiꞌne 
“Make huꞌa kamaleꞌnayane Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkufa alino katiseafe 
hutesea veꞌkamoꞌa lusi akufa akafu kisea ya aliteno falitesikeꞌa 
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kiteꞌnisakeno aole afina kelifi maiteno aoleꞌae makoꞌae alea kana (napa 
3 afina) faliꞌniseapatina eteno hetike. 47 Hetiꞌnikeꞌa Yelusalemu aepa heꞌa 
miꞌko aupalika kumaꞌyakale inake huꞌa hukae ‘Yisasiꞌa lapaꞌku lapame 
alino katiꞌnea yafe lapaꞌkesa neꞌafitapa aitapa yahae nehutapa haoꞌotake 
yatapi atalesakeno Anumaya Kotiꞌa lapahaove lapatove nehuno yuna 
aipafati atalelapatekaiye.’ huꞌa hapapaisaya yafe kamaleꞌnayane.

48  Miꞌko lapaulakafati akeꞌnaya kavafe miꞌko vaya hapapaiyo. 49 Afeo 
nakaeya Afoꞌnimoꞌa ‘Lapamikoe.’ huno huꞌnea veꞌka Fate Akufa Avamuna 
nakaeya lapaꞌkaeyate hutekauvanaki lapaꞌkaeya mani ala kumate 
maiꞌnisakeno eno hanafakati loꞌkiya lapamitesiketapa utapa nakaeya ke 
hapapaiyo.” huꞌne.

Yisasiꞌa koꞌkuꞌnapaka haiꞌne.
50‑51 Ani ke huteno apavaleno Petani kumate uno ayana alino asaka 

nehuno inake nehe “Anumaya Kotiꞌa loꞌkiyaꞌaleti lapaya hise.” nehuno 
apataleno koꞌkuꞌnapaka nehaiye. 52‑53  Haitekeꞌa apaꞌkaeya aki aliꞌa asaka 
huteꞌa lusi amuse nehuꞌa eteꞌa Yelusalemu uꞌa maiꞌneꞌa miꞌko afina ala 
mono nopi maiꞌneꞌa Anumaya Koti aki aliꞌa asaka huke huke nehae. 

Luꞌku 24	�

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.




